
  [image: ]



  Helm-Pocket nr 47


  Algemene reeks 12-15 jaar


  ROB ROBSON EN HET GROENE LICHT


  Uitgeverij'Helmond' -Helmond


  Omslag en illustraties van R. van Giffen


  



  



  © N.V. Boek- en Handelsdrukkerij 'Helmond' - Helmond


  Niets uit deze uitgave mag worden verveelvoudigd en/of openbaar gemaakt door middel van druk,fotocopie, microfilm of op welke andere wijze ook zonder voorafgaande toestemming van de uitgever


  
    Hoofdstuk 1
  


  
    

  


  
     Een raket wordt gelanceerd
  


  
    

  


  
    'Pas op! Blijf hier in de schaduw. Achter de struiken. Anders hebben ze ons zo in de gaten,’ fluisterde Gregg Flemming.
  


  
    'Okay!' bromde John Vandyck.
  


  
    'Wat maak je een drukte,’ zei Pinky Potts achteloos. 'Kom mee, jongens.'
  


  
    'Ben je betoeterd!' viel Gregg fel uit. 'Er brandt nog licht in de kamer van kolonel Beats.'
  


  
    'En wat zou dat?' informeerde Pinky. 'Het is nou al elf uur. Misschien zit de kolonel nog wel twee uur in zijn kamer.’
  


  
    'Ben je dan vergeten, dat hij laatst de Hobbezak, je weet wel die politieman, op ons afgestuurd heeft, toen wij op het terrein van het Rode Huis kwamen?'
  


  
    'Nee, natuurlijk niet. Maar hij heeft ons toch niet gepikt? En wat een lol hebben we niet gehad. Hij viel haast dubbel over zijn benen, toen hij ons achterna zat.'
  


  
    'Maar nou kunnen we hem niet gebruiken,’ viel een nieuwe stem in, die toebehoorde aan een lange, magere jongen, met donker, krullend haar. Hij heette Don Fischer. De vier jongens bevonden zich in de schaduw van een groepje bomen en struiken. Dicht bij het landhuis van kolonel Beats. Ze waren hier met een speciaal doel. Het lanceren van een raket op het terrein van het Rode Huis. Don Fischer was een echteknutselaar. Maar bovenal hield hij van het nemen van scheikundige proeven. Thuis bezat hij een kamertje, of beter gezegd, had hij een kamertje gehad, dat was ingericht als laboratorium. Doch nadat tijdens het nemen van een proef het halve dak de lucht was ingejoept, had vader Fischer zijn zoon op ondubbelzinnige manier aan het verstand gebracht, dat proefnemingen in de toekomst uitgesloten waren. Don was echter niet verslagen. Achter in hun tuin, ver genoeg van het huis verwijderd, had hij een schuurtje gebouwd. En na vele proefnemingen en geknutsel had hij een miniatuur raket vervaardigd. Het terrein bij het Rode Huis was uitgekozen voor de lancering. Maar om dat te bereiken, hadden zij de keus tussen twee mogelijkheden: ze konden de laan nemen, die rechtstreeks voerde naar het Rode Huis, maar dan moesten zij een zwaar ijzeren hek overklimmen. Op zichzelf was dit geen moeilijk karwei. Doch het bezwaar ervan was, dat zij reeds van verre gezien konden worden. De andere mogelijkheid was schuin het grasveld van kolonel Beats over te steken en over een lage heg springen. Hiervoor voelden alle vier het meest.
  


  
    'Het licht gaat uit!' piepte Pinky plotseling, opgewonden als een jachthond, die een spoor ruikt. 'Kom mee, jongens.'
  


  
    'Hou nou even je waffel,' kalmeerde Don hem vriendschappelijk. 'Het is nog te gevaarlijk. We wachten nog even.'
  


  
    'O zo!’ stemde Gregg in. 'Dat gezanik van Pinky ook aldoor. We willen ongestoord de raket oplaten.'
  


  
    'Het is geen luchtballon, ezel,' snauwde Pinky geraakt. 'En,' voegde hij er schoolmeesterachtig aan toe, 'een raket laat je niet op, maar die lanceer je.’
  


  
    Spottend maakte Gregg een buiging voor hem. 'De raket-specialist Pinky aan het woord. Waarschuw de kranten even.'
  


  
    'Hou nou op met jullie gekift,’ merkte John Vandyck. op, 'we kunnen nou veilig het grasveld oversluipen.' 
  


  
    Enige ogenblikken later bereikten ze het terrein van het Rode Huis.
  


  
    

  


  
    Het Rode Huis was het buitenverblijf van een rijke industrieel te Detroit. De villa, voornamelijk uit steen opgetrokken, was wit gekalkt, de deur en de lijsten langs de ramen daarentegen waren vuurrood. De jongens spraken altijd over het 'Rode Huis', maar de werkelijke naam luidde: Carpe Horam (Pluk het uur). Voor het landhuis lag een groot park. Overdag zag het huis er vrolijk uit, maar nu, zo tegen de nacht, maakte het een geheimzinnige indruk. Zware slagschaduwen vielen over de grond. Spookachtig ritselden de bladeren aan de hoge bomen, bewogen door een lichte bries. Het maanlicht filterde door het gebladerte en weefde vreemde patronen op het gras. 'We hebben nou vrij spel,' zei Gregg. 'Niemand is in huis.’

  


  
    'Zo is het,' stemde John in. 'Pas over twee maanden komt de eigenaar weer.'
  


  
    'Waar wil je de raket lanceren, Don?' vroeg Pinky.
  


  
    'Hier midden op het grasveld,' antwoordde deze.
  


  
    'Hoe krijg je dat ding eigenlijk omhoog? Met trotyl?'
  


  
    'Met trotyl?’ herhaalde Don met afgrijzen in zijn stem. 'Weet je wel, dat je dan de halve omgeving de lucht zou laten invliegen? Jij hebt ook verstand van raketten, zeg. Weet je, er zit een reactiemotortje in en natuurlijk de nodige verbrandingsstoffen. Ik heb vloeibare brandstof genomen. Dat heeft verschillende voordelen.’
  


  
    'En toe beweegt de raket zich?' informeerde John.
  


  
    'Door de druk van de verbrandingsstoffen tegen de voorwand van de verbrandingskamer.'
  


  
    'O, ik dacht, dat het altijd gebeurde door de druk ia de uitstromende gassen op de buitenlucht.'
  


  
    'Nee, nee. Zeg Pinky, pas nou opl Stoot niet tegen het Iuchtroertje. Zo meteen is dat ding nog verbogen.'
  


  
    Pinky maakte een ongeduldige beweging met zijn schouders. 
  


  
    'Wat heb jij een kapsones. Ik kom er maar even aan.'
  


  
    'En hoe hoog gaat die raket straks?, informeerde Gregg nieuwsgierig, terwijl hij het lanceertoestel op het grasveld neerzette.
  


  
    'Ongeveer tweehonderdentwintig meter heb ik berekend.'
  


  
    'Verdraaid zeg. Wat zullen ze straks in de stad zeggen.'
  


  
    Don inspecteerde het lanceringstoestel met een liefderijk oog en plaatste de miniatuur-raket erop. Daarna wendde hij zich tot zijn vrienden en zei: 'Jongens, ga jullie nou naar die eiken daarginds.'
  


  
    'Waarom dat?!' vroeg Pinky, die er graag met zijn neus bovenop bij wilde blijven staan.
  


  
    'Omdat het te gevaarlijk is. Ik heb een nieuwe verbrandingsstof gebruikt en je weet nooit wat er kan gebeuren.’
  


  
    'En jij dan?’ voegde Pinky hem toe.
  


  
    'Ik zorg wel, dat ik uit de buurt blijf. Maar schiet nou op! Het is al laat genoeg.'
  


  
    'Okay!' bromde Pinky. 'En wanneer lanceer je de raket?'
  


  
    Don tuurde op zijn polshorloge. 'Om acht minuten over elf. Maar smeer 'm nou.'
  


  
    De jongens begaven zich naar het groepje eiken en lieten zich achter de bomen op de grond vallen.
  


  
    'Ik hoop maar, dat ik straks stiekem weer in mijn kamer kan komen,' fluisterde Gregg onwillekeurig, onder de indruk van de komende gebeurtenissen en de geheimzinnige sfeer in het park.
  


  
    'Daar heb ik geen last mee,' zei John op zachte toon. 'Mijn slaapkamer ligt op de benedenverdieping en...'
  


  
    'Hou jullie je snater nou eens,' voegde Pinky hun toe. 'Dadelijk maken we de grootste sensatie mee van het jaar en jullie kletsen over stiekem thuis komen.’
  


  
    'Doe jij maar niet zo dik, Pinky. Jouw ouders zijn een paar dagen met vakantie. Jij hoeft je niet druk te maken. En..
  


  
    Op dat ogenblik zagen de jongens een korte vlam, maar verder gebeurde er niets. Pinky stond op en liep: 'Wat is er aan de hand, Don?'
  


  
    Deze antwoordde met onzekere stem. 'Ik weet het niet. Er is iets mislukt. Maar wat weet ik niet.'
  


  
    De jongens liepen naar hem toe. En op dat ogenblik wierp Pinky — waarom wist hij zelf niet — een blik naar boven, naar het raam op de tweede verdieping van het landhuis. En hij zag een bleek, bol gezicht, dat hem aanstaarde.
  


  
    

  


  
    'Daar. .. daar kijkt iemand uit het raam,' stamelde Pinky en wees met uitgestrekte arm naar boven.
  


  
    'Wat zeg je!' riep Gregg verbaasd uit en volgde de aangewezen richting.
  


  
    'Ik zie geen snars,' merkte John kalm op. 'Je hebt het je verbeeld, Pinky. In het maanlicht ziet alles er anders uit.'
  


  
    Pinky gooide zijn gezicht achterover van verontwaardiging. 'Klets met je maanlicht. Ik zag zoëven een gezicht voor het raam. Daar ben ik zo zeker van als ik weet niet wat. Een lijkbleek gezicht.’
  


  
    Bedaard schudde John zijn hoofd. 'En toch kan het niet. Ten eerste is de eigenaar nog niet terug en ook zijn personeel niet. En bovendien: wat dacht je, als er werkelijk iemand voor het raam stond, dat ie ons kalm onze gang had laten gaan? Dacht je dat nou heus?'
  


  
    'Je kunt kletsen wat je wilt. Maar toch heb ik me niet vergist.'
  


  
    Don streek met zijn hand door zijn warrige haar. En ongeveer op de toon en de manier van een professor, die zijn studenten een moeilijk vraagstuk uitlegt, zei hij: 'Ik geloof, dat er wel een eenvoudige verklaring voor is. Pinky heeft een spook gezien.'
  


  
    Zijn vrienden barstten in een schaterlach los.
  


  
    'Een spook!’ giechelde Pinky, als een meisje. 'Ik weet, Don, dat je soms knots bent, maar nou maak je het al te dol.’
  


  
    Afwerend wuifde Don met een magere hand. 'Laat me eerst eens even uitspreken. Ik beweer niet, dat ik in spoken geloof.'
  


  
    'Nou wat zeur je dan.'
  


  
    'In een natuurkundige verhandeling, die ik laatst las hè, stond te lezen, dat het bestaan van spoken bewezen kon worden door het aannemen van vier dimensies.' Don wreef even over zijn kin en keek zijn vrienden peinzend aan. 'Tenminste, zoiets was het geloof ik.'
  


  
    Pinky liet een spottend lachje los op zijn beweeglijke gezicht. 'Ik weet niet, wat één dimensie is, laat staan vier stuks tegelijk.Maar als je ons weer eens iets wilt verknollen, leer dan zo'n artikel eerst van buiten.'
  


  
    John liet nadenkend zijn grijze ogen langs de tweede verdieping glijden. 'Weet je wat ik denk?’
  


  
    'Nou?' drong Gregg aan.
  


  
    'Dat er een inbreker in het Rode Huis is.’
  


  
    'Een inbreker?' herhaalde Gregg.
  


  
    'Ja. Pinky is er absoluut zeker van, dat hij een gezicht voor het raam heeft gezien.'
  


  
    Don haalde zijn schouders op. 'Maar wat kan zo'n kerel in dat huis nou pikken! Er is toch niks. Aan het einde van het seizoen neemt een verhuiswagen de hele bubs weer mee.'
  


  
    'Klets nou niet, zeg. Dat hoeft een inbreker toch niet te weten.'
  


  
    Een paar diepe rimpels vielen in Johns voorhoofd. 'Het kan ook wel een zwerver wezen,' opperde hij.
  


  
    Opgewonden sprong Pinky van zijn ene voet op de andere. 'Laten we binnen eens kijken. We zijn met zijn vieren. Als die kerel wat beginnen wil, dan lusten we ’m.'
  


  
    'Behalve als hij een revolver bij zich heeft,' merkte Gregg droog op.
  


  
    'Maar jij kent heel wat jiu-jitsu trucs,' zei Pinky optimistisch. 'Mijn neef hè, Rob Robson, de detective is er een kei in. Hij heeft vaak genoeg schurken hun revolver afgepikt, terwijl hij zelf geen wapen bij zich had.'
  


  
    'Maar ik ben je neef niet,’ antwoordde Gregg met een grijns. 'Als zo’n knaap mij een revolver onder de neus drukt, dan steek ik netjes mijn handen omhoog.'
  


  
    John wroette de neus van zijn schoen in de grond en zei: 'Wat kletsen jullie toch over een revolver. In negenennegentig van de honderd gevallen heeft een inbreker of een zwerver geen wapen bij zich. Hij zal wel oppassen. Maar wat willen jullie nou? Gaan we naar binnen of niet? Anders smeer ik 'm. 't Is mij al laat genoeg.'
  


  
    'We gaan naar binnen,’ zei Gregg vastbesloten.
  


  
    Don keek met een bezorgd gezicht naar zijn miniatuurraket. 'En mijn raket dan?'
  


  
    Pinky stiet een snerend lachje uit. 'Ben je bang, dat ze 'm zullen stelen, als wij binnen zijn? Wie heeft nou belang bij een raket, die niet wil.'
  


  
    Don keek hem donker aan, als een moeder die lasterlijke aantijgingen hoort over haar kind. 'Ik zeg je, dat hij wel goed is. Al mijn berekeningen klopten precies.’
  


  
    Onverschillig trok Pinky zijn schouders op. 'Och, vlieg met je berekeningen. Waarom ging dat ding dan de lucht niet in? Maar we gaan naar binnen. Als we de deur tenminste open kunnen krijgen.'
  


  
    Precies toen het laatste woord Pinky’s mond had verlaten, klonk er een kreet, een snerpende, angstaanjagende kreet. Als met pennen aan de grond geprikt, zo stonden de jongens daar. Met vaatdoekbleke gezichten. John was de eerste, die zich van de schok herstelde.
  


  
    'Wat was dat!’ fluisterde hij.
  


  
    Gregg ademde diep en antwoordde een ogenblik later: 'Niks, gelukkig. Het is maar een doodgewone roofvogel.'
  


  
    'Eerlijk gezegd,' zei Pinky met een diepe zucht, 'schrok ik me een rotje.'
  


  
    Don was intussen naar de deur gegaan en duwde tegen de kruk. 'Zij is open,' kondigde hij aan en zijnmond viel van verbazing half open.
  


  
    'Nou weten we zeker, dat er iemand is,' zei Pinky zegevierend. 'Nou hebben we het bewijs.'
  


  
    'Zouden we niet liever de politie waarschuwen?' vroeg Don. 'Ik ben bang, dat wij hier last mee krijgen.'
  


  
    Pinky keek hem aan met felle ogen. 'Ben je betoeterd!' viel hij uit. ’lk vind het veel te leuk om zelf te kijken. Misschien komen wij wel in de krant, als wij die kerel gevangen nemen.’
  


  
    'Schreeuw dan niet zo,' fluisterde Gregg. 'Anders heeft die zwerver of wat voor een snuiter het dan ook is ons zo in de smiezen.'
  


  
    Maar juist, toen hij de deur open wou doen, gebeurde er iets onverwachts. Iets volkomen onverwachts. Don was de eerste, die het gevaar bemerkte. Hij slaakte een waarschuwende kreet!
  


  
    Hoofdstuk 2
  


  
    

  


  
    De overval
  


  
    

  


  
    Agent Z. F. Slattery hield zijn avondronde. Bij de jongens stond hij algemeen bekend onder de naam: de Hobbezak. Hoewel oneerbiedig, was de naam niet slecht gekozen. Zijn uniform bolde altijd als een te ruime jutezak om zijn stakerige leden. In tegenstelling met de meesten van zijn collega's hield agent Z. F. Slattery niet van jongens. Hij had zelfs een hekel aan hen. Voor het kleinste vergrijp bracht hij ze naar het bureau, als een andere politieman volstaan zou hebben met een reprimande.
  


  
    Agent Z. F. Slattery verkeerde in een slechte bui. En hij er ook wel enige reden voor, tenminste, van zijn standpunt uit gezien. Een uurtje tevoren had hij gegeten. Ondanks zijn schrale lichaamsbouw was hij een machtige eter. Een pan boordevol aardappelen schrokte hij in weinige minuten naar binnen. Maar nu had zijn vrouw uien door de aardappelen gehusseld. En als er iets was, waar Z. F. Slattery een hekel aan had, dan waren het wel uien. Met tegenzin had hij zich door twee hoogopgetaste borden aardappelen met uien heengewerkt en was half voldaan van tafel opgestaan. Narrig verliet hij zijn huis, zijn gezicht betrokken als een donderwolk. Terwijl hij bezig was aan zijn ronde ontmoette hij zijn enige vriend, Ernie. Ernie was een soort duvelstoejager. Hij knapte tuinen op, deed wat reparatiewerk en had veel vrije tijd.
  


  
    Nog nooit had hij eens geprobeerd een behoorlijk baantje te krijgen.
  


  
    'Ha, die Slattery!' riep hij uit, toen hij de politieman in het oog kreeg.
  


  
    'Zo Ernie.’
  


  
    'Is er wat?'
  


  
    Slattery besloot zijn hart uit te storten. 'Hoe zou je het vinden, Ernie, als je vrouw, waar je bijna twintig jaar mee getrouwd bent uien door de aardappelen gooit.'
  


  
    Ernie grijnsde uitvoerig. 'Ik ben gelukkig niet getrouwd. Ik eet waar ik trek in heb.'
  


  
    Slattery schonk hem een misnoegde blik en vervolgde zijn eigen gedachtengang. 'Een man, die zijn plicht doet voor zijn huisgezin en voor de wet moet goed gevoed worden, zeg ik maar.'
  


  
    'Nou, had dan wat anders gegeten,' voegde zijn vriend, die het gelamenteer begon te vervelen, hem toe.
  


  
    'Ik kan wel horen, dat jij niet getrouwd bent.'
  


  
    Ernie besloot het gesprek over een andere boeg te gooien. 'Heb je die jongens nog in handen gekregen, waar je het laatst over had?'
  


  
    Een donkere wolk schoof over Slattery's gezicht 'Nee. Ze zijn me ontsnapt. Maar een volgende keer ben ik ze te glad af. Dat verzeker ik je. Zal ik je in vertrouwen eens wat vertellen, Ernie? De leiding van onze politie deugt niet. Is veel te slap. Als ik het voor het zeggen had, dan was het gauw afgelopen met al die streken. De zweep erover, zeg ik maar.'
  


  
    Ernie wierp van terzijde een blik op zijn makker. 'Ze moesten jou maar commissaris maken. Commissaris Slattery. Ha! Ha! Ha!'
  


  
    En luidkeels lachte hij om zijn eigen grap.
  


  
    Met een gebelgde blik keek Slattery zijn vriend aan. 'De stad zou er heel wat beter aan toe zijn dan nou,' merkte hij koel op.
  


  
    Ernie produceerde een diepe geeuw. 'Nou, ik ga ermaar weer eens van door,' kondigde hij aan. 'Ik krijg maf!' En grijnzend voegde hij eraan toe: 'Nou het beste en val maar niet van je stokje.'
  


  
    Slattery bromde wat, gegriefd door het weinig medeleven van zijn vriend. En juist toen hun wegen zich van elkaar zouden scheiden, zag hij bij een groepje bomen, dicht bij het landhuis van kolonel Beats een viertaI jongens, die zich daar verscholen hielden.
  


  
    ’Hé Ernie.' fluisterde hij. 'Kom terug.'
  


  
    'Wat is er nou weer,’ mopperde deze verstoord.
  


  
    'Blijf achter deze bomen hier en brul niet zo. Daar heb je een stelletje jongens. Ik wed dat ze niet veel goeds in de zin hebben.'
  


  
    'Wat heb ik daarmee te maken. Dat is jouw werk. Jij wordt ervoor betaald. Veel succes.'
  


  
    En Ernie wou zich weer verwijderen, maar de politieman trok hem terug aan zijn mouw. Met een strenge stem zei hij: 'Als een politieman een beroep doet op een burger dan moet hij daaraan voldoen. Weet je dat wel? Het staat in de Wet. Artikel 121-6-bis.'
  


  
    Ernie snoof minachtend. 'Ik heb lak aan jouw wet, Slattery. En aan artikel 121-6-bis helemaal. Ik ben een vrije burger van de Verenigde Staten. Mij maak je niks. Laat je dat voor gezegd zijn. En wou je soms beweren, dat je niet mans genoeg bent een stel van die apekoppen in te pikken? Ik weet, dat je geen held bent, maar ik dacht dat je daar wel lef genoeg voor had.’
  


  
    Slattery's zelfvoldane gezicht kleurde rood als een pioenroos bij deze brutale aantijging. 'Ik zou zelfs nog niet bang zijn als ik alleen moest oprukken tegen een bende gangsters,' snoefde hij. 'Maar dat is het niet. De jongens lopen veel harder dan ik. Jij bent heel wat jonger en sneller. Jij kunt ze wel te pakken nemen.'
  


  
    'Ik me uitsloven zeker,’ zei Ernie, die een principiële afkeer had van hard werken. 'En jij met de eer gaan strijken. Laat me niet lachen. Jij denkt vast, dat ik op mijn achterhoofd ben gevallen.'
  


  
    Agent Z. F. Slattery overpeinsde bij zichzelf, dat het voor zijn vriend wel eens goed zou zijn geweest, als hij inderdaad op zijn achterhoofd was gevallen. Doch hij was wijs genoeg dit niet te zeggen. Hij koos een geheel andere tactiek, een tactiek, waarvan hij meer succes verwachtte.
  


  
    'Maar je helpt me, Emie. En ik zal je zeggen, waarom.'
  


  
    'Nou, ik ben benieuwd,' zei deze schamper.
  


  
    'Die jongens zijn vast wat van plan,’ merkte Slattery diepzinnig op.
  


  
    Ernie stiet een honend lachje uit. 'Is dat alles, wat je te zeggen hebt? Dat kan een kind van twee jaar ook zien.'
  


  
    Schrander legde de politieman zijn wijsvinger langs zijn knobbelneus. 'Laat me eens even uitpraten, ja. Die jongens willen vast en zeker naar het terrein van het Rode Huis.'
  


  
    En wat zou dat?'
  


  
    'Snap je het dan nog niet, Ernie? Heb je dan zo’n dikke schedel? Als wij die jongens daar betrappen, hè?'
  


  
    ’Nou?'
  


  
    'Dan kunnen we op een vette fooi rekenen van Mr. Keating. En wie weet mag jij in de toekomst zijn tuin doen. Een heel gemakkelijk joppie, als je het mij vraagt. Net iets voor jou.'
  


  
    Ernie streek eens over zijn stoppelige kin en knikte nadenkend. 'Er zit iets in, wat je zegt,' gaf hij toe. 'Goed ik doe mee. Zeg jij maar, wat er gebeuren moet.'
  


  
    'Kijk eens,' legde Slattery omslachtig uit. 'Op het ogenblik zijn die jongens nog niet in overtreding. Ze staan nog op staatsgrond, hoewel ze daar wel.....'
  


  
    Kregel beet zijn vriend hem toe: 'Man, hou op met je gedaas. Bewaar dat maar voor een proces-verbaal. Maar vertel me liever, hoe je de jongens wilt vangen.'
  


  
    Z. F. Slattery staarde hem gegriefd aan. 'Ik probeer je iets uit te leggen over de moeilijke problemen, waarvoor een politieman komt te staan. De wet is moeilijk te doorgronden. Maar ik mag mij zo gelukkig prijzen, daarin volledig geslaagd te zijn.'
  


  
    Ernie wierp hem een vernietigende blik toe. 'Als je klaar bent met je loflied op jezelf, dan vraag ik je voor de laatste keer, hoor je goed, de laatste keer, wat je wilt doen.’
  


  
    De politieman besloot in te binden. 'We moeten nog even wachten. Als ze op de grond van Mr. Keating zijn kunnen we ze arresteren.'
  


  
    'Goed. Hoe doen we het? Gaan we er allebei op af?'
  


  
    Een sluwe grijns verscheen op Z. F. Slattery’s gezicht. 'Nee. We leggen een valstrik. Kijk eens! We doen het zo. Ik sluip straks ook over het grasveld van kolonel Beats. Op een gegeven ogenblik kom ik voor de dag. De jongens schrikken en gaan er vandoor in de tegenovergestelde richting. Om van het terrein te komen, moeten ze over het hek van de inrijlaan klimmen. Maar voor ze zover zijn, hebben ze een hindernis ontmoet.'
  


  
    'En die is?'
  


  
    'Ze moeten over een brede sloot. Er ligt een plank over. En er staan struiken aan de kant. Daar hou jij je verscholen. Nou, wat zeg je ervan?’
  


  
    Een trek van bewondering etste zich op Ernies gezicht. 'Dat heb je prima uitgedokterd. Dat valt me niet van je tegen. Het is net een fuik, hè?'
  


  
    'Zo is het,' antwoordde de politieagent grijnzend. 'Ze kunnen niet ontsnappen al zijn ze ook nog zo glad. En we rekenen ze in, één voor één.'
  


  
    Ernies gezicht betrok wat. Het begon tot hem door te dringen, dat hij, alvorens hij zich in hinderlaag kon leggen, eerst het hek moest overklimmen. En voor klauterpartijen voelde hij niet veel. Daarom merkte hij op: 'Is het niet beter, dat jij je daar achter de struiken verbergt?'
  


  
    'Ik!' kreet Slattery verontwaardigd. 'Denk je, dat ik, die al het hersenwerk heb verricht, ook nog ga optreden als geveltoerist?'
  


  
    Ernie schonk hem een verongelijkte blik. 'En mij wil je er wel aan wagen? Mij, je beste vriend?’
  


  
    Goedmoedig klopte de agent hem op de schouder. 'Jij bent een fikse, jonge kerel. Het is voor jou een peuleschil. En denk aan de beloning, die eraan vastzit.’
  


  
    'Nou ja,' gaf Ernie, die wel begreep dat hij er toch niet onderuit kon toe.
  


  
    'Dan ga ik alvast maar.'
  


  
    De politieman knikte en wachtte geduldig.
  


  
    

  


  
    Uiterst voorzichtig sloop agent Z. F. Slattery het grasveld over van kolonel Beats. Hij voelde er niets voor door de militair gesnapt te worden en dan deze tekst en uitleg te geven. Een grijns trok langs zijn mond. Ernie zou zijn positie ondertussen al wel ingenomen hebben. Slattery was tevreden over zichzelf. Zijn strategie was puik. Het kon niet anders of alles moest van een leien dakje gaan. En... het lastige werk zou door Ernie opgeknapt worden. Zijn optreden alleen al zou voldoende ontsteltenis teweeg brengen. Behoedzaam gluurde hij door een opening van de heg. De jongens stonden bij de deur van het landhuis. Wat zouden die apen daar uitvoeren? De politieman besloot bij zichzelf, dat nu het juiste ogenblik gekomen was om in te grijpen. Hij wrong zich door een kaal gedeelte van de heg en betrad even later het terrein van het Rode Huis. En op dat ogenblik kreeg één van de jongens hem in het vizier. Nagenoeg op hetzelfde moment liet deze een waarschuwende kreet horen! Z. F. Slattery lachte inwendig. De jongens stoven uiteen, als een troep opgejaagde kalveren, maar bleven - dwaas genoeg - op een afstand van een meter of dertig eensklaps staan. Waarom dat? vroeg de agent zich pienter af. En dan zag hij de waarschijnlijke reden. Midden op het grasveld stond de een of andere installatie. Die wilden ze natuurlijk niet in de steek laten. Wat het was, wist hij niet, maar dat deed er voor het ogenblik ook niet toe.
  


  
    Dat zou hij zo dadelijk wel ontdekken. Maar eerst moest hij die kwajongens in de richting van Ernie drijven.
  


  
    'Blijf staan!’ bulderde hij enige seconden later. 'In naam der wet! Blijf staan.’
  


  
    Amechtig wierp hij zijn spillebenen vooruit. Doch hij ontwikkelde zo'n armzalig tempo, dat hij niet de minste indruk maakte op zijn aartsvijanden. Hij staakte zijn draafpartij en ging naar de installatie, die zijn nieuwsgierigheid had opgewekt. Hij scharrelde er omheen met een geleerd gezicht en knikte een paar maal.
  


  
    'Een raket,' constateerde hij schrander. 'Gestolen natuurlijk.’ En in zijn gedachten zag hij reeds de vette koppen in de kranten: 'Agent Z. F. Slattery spoort vermiste raket op.’ Hij bevochtigde zijn lippen met het puntje van zijn tong en merkte bij zichzelf op: 'Dat worden dus drie procesverbalen. Eén voor het zich onrechtmatig bevinden op verboden grond. Eén voor het in bezit hebben van een vermoedelijk gestolen oorlogswapen en één voor een poging tot het binnendringen van een huis.’
  


  
    Slattery hief zijn gezicht op en keek in de richting van de jongens. Die bevonden zich nu een meter of drie van de vlonder. Hij grijnsde. Zij hadden zeker de moed opgegeven de raket terug te krijgen- Alles ging prima. Maar met hemzelf ging het op dat ogenblik niet zo goed. Want doordat hij met zijn gedachten bij de jongens was, had hij niet gelet op de draden op de grond, die naar het lanceertoestel leidden. Zijn rechtervoet haakte erachter, hij struikelde en viel half voorover tegen het lanceertoestel.
  


  
    En toen gebeurde het!
  


  
    

  


  
    Don was de eerste geweest, die agent Slattery in het oog kreeg. 'Oei! Pas op, jongens! Daar is de Hobbezak!'
  


  
    De vier vrienden stoven uiteen. Gregg was het snelste weg, met een machtige spurt. Hij was dan ook de beste sportman van de Highschool en een veelbelovend hardloper. Doch na een meter of twintig stopte hij. De anderen voegden zich bij hem.
  


  
    ' ’t Is de Hobbezak maar,’ zei Gregg geringschattend. 'Die haalt ons toch niet in.'
  


  
    'In geen honderd jaar,' viel Pinky hem bij.
  


  
    Don keek zijn vrienden met een bezorgd gezicht aan. 'Hoe moet het nou met mijn raket.'
  


  
    'Verdraaid! Dat is waar ook! Ik had er helemaal niet meer aan gedacht,' riep Gregg uit.
  


  
    'Zal ik de Hobbezak weglokken?' bood John vriendschappelijk aan. 'Dan pikken jullie de raket en het lanceertoestel.'
  


  
    Op dat ogenblik begon agent Slattery te bulderen om vervolgens in een korte draf over te gaan.
  


  
    'Vooruit, jongens! We gaan er maar eerst vandoor,' zei Pinky. 'Straks kunnen we nog wel plannen maken.'
  


  
    'We hoeven ons niet druk te maken,' antwoordde Gregg een ogenblik later, terwijl hij half over zijn schouder keek, ’hij gaat al weer terug naar de raket.'
  


  
    John fronste zijn wenkbrauwen. 'Vinden jullie het niet verdacht, dat de Hobbezak ons niet achterna gaat?'
  


  
    'Welnee,' gaf Pinky als zijn mening te kennen. ’Hij weet van de vorige keer nog wel, dat hij geen schijn van kans heeft ons in te halen. Zeg, dat idee van John is niet gek. We moeten proberen de Hobbezak weg te lokken.'
  


  
    'Zal ik dat doen?' bood Gregg aan. 'Ik loop sneller dan John.'
  


  
    'Dat is goed,' zei Pinky. 'En'... Als een bevroren paal in de grond bleef hij plotseling staan. 'Verdraaid jongens! Er zit iemand achter de struiken daar.'
  


  
    'Waar!' schreeuwden de anderen.
  


  
    'Daar achter de sloot. Vlak over de loopplank. Pas op! Het is een valstrik.'
  


  
    'We moeten bij de Hobbezak langs,’ zei Gregg kalm. 'Het is onze enige kans. Ik zal wel een paar schijnbewegingen maken. Vooruit!'
  


  
    Hij draaide zich om en spurtte weg, gevolgd door zijn vrienden.
  


  
    

  


  
    Ernie had zich zo behaaglijk mogelijk geïnstalleerd achter de struiken. Hij had trek in een sigaret. Maar hij durfde het risico niet aan er een op te steken. Het lichtpuntje zou hem kunnen verraden. Voorzichtig gluurde hij door een opening van de struiken. De jongens kwamen nader en nader. Ernie grijnsde tevreden. Als Mr. Keating nu maar met een goeie fooi over de brug kwam. Afijn! Dat moest hij maar eens goed inkleden. Zo'n rijke fabrikant kon wel wat schokken. O zo!
  


  
    Ernie verkeerde in een puike stemming, maar het volgende ogenblik veranderde die in zijn tegendeel. Woest maaide hij met zijn hand naar het topje van zijn neus, waarop een steekvlieg juist een geslaagde duikvlucht had gelanceerd. Hij miste de vlieg, maar schampte de struiken. En dat was het moment, waarop hij door Pinky werd ontdekt.
  


  
    Ernie bemerkte het ook. Hij was wel lui, maar als hij handelde, dan deed hij het vlug. Op hetzelfde ogenblik, dat de jongens wegrenden, sprong hij overeind achter de struiken, een verwensing op de lippen. Met twee grote passen had hij de loopplank bereikt. En juist toen hij er midden op stond, gebeurde het!
  


  
    Een verblindend-witte vlam spoot schuin over het grasveld. Een knal en suizend vloog de raket de donkere lucht in, vlammen en zwarte rookwolken brakend.
  


  
    Ontzet sloeg Ernie de handen voor zijn ogen. Hij wankelde, probeerde zich nog in evenwicht te houden op de smalle plank, maar tevergeefs. Met een schorre kreet tjoepte hij de drabbige sloot in. Tot aan zijn hals verdween hij in het kroos.
  


  
    

  


  
    Met uitpuilende ogen van angst schoot agent Z. F. Slattery overeind. 'Wat... wat... was dat!' brabbelde hij, als een kleuter. 'Wat... wat is er aan de hand.' En dan gebeurden er verschillende dingen tegelijk: de vier jongens stoven hem voorbij en een hulpgeroep bereikte zijn oor.
  


  
    'Help! Help!’
  


  
    De politieman duwde zijn pet, die hem over zijn voorhoofd was gevallen, naar achteren en nam poolshoogte. En dan zag hij tot zijn verbazing een met kroos en waterplanten omrankt hoofd vlak boven de sloot uitsteken.
  


  
    'Help!!! Help dan toch, ezelsveulen!'
  


  
    Z, F. Slattery was al weer enigszins tot zichzelf gekomen en een dergelijke taal ’nam’ hij niet. 'Bedaar een beetje. Waarom spring je dan ook in een sloot.'
  


  
    'Ik erin springen!' kreet Ernie verontwaardigd. 'Denk je, dat ik op mijn achterhoofd gevallen ben. Wat moest jij met je vingers aan die raket, hè? Jij rund! Jij, die nergens verstand van hebt.'
  


  
    Z. F. Slattery richtte zich fier op. 'Denk erom, dat je tegen een ambtenaar in functie spreekt. Als ik hier procesverbaal van maak..
  


  
    Ernie was buiten zichzelf van woede. 'Dat is altijd verkeerd en vooral als je tot aan je hals in de sloot staat.’ Hij stak een dreigende vuist uit naar de politieman en verplaatste zich daarbij wat, met het ongelukkige gevolg, dat hij uitgleed op de glibberige bodem en kopje onder schoot. Toen hij weer boven kwam, was hij aanmerkelijk bekoeld. Met vermoeide stem riep hij uit: 'Help dan! Help me toch.'
  


  
    Nu kwam Slattery eindelijk dan in actie. Hij ging aan de kant van de sloot staan en sjorde zijn vriend eruit, hijgend en steunend, als een aftandse locomotief.
  


  
    Druipend van modderig water en zijn pak vol blubber, kroos en waterplanten stond Ernie een ogenblik later naast hem. Een trieste figuur.
  


  
    'Verdraaid!' riep de politieman - toen hij zich omdraaide - toornig uit, 'daar hebben me die apen hetlanceertoestel, dat ik in beslag genomen had, weer meegenomen. Dat is toch weergaas brutaal. Net toen ik jou natuurlijk uit de sloot trok.'
  


  
    [image: ]

  


  
    Ernie zond hem van onder zijn druipende wenkbrauwen een vernietigende blik toe. 'Ik wou één ding,' zei hij. 'Eén enkel ding maar.'
  


  
    'En dat is?' informeerde Slattery onschuldig.
  


  
    'Dat jij met die raket tegelijk de lucht was ingevlogen.'
  


  
    De terugtocht werd volkomen zwijgend afgelegd.
  


  
    

  


  
    Juist toen ze over het grasveld van kolonel Beats sjokten, schoot een korte, massieve gedaante op hen
  


  
    toe. Het was de kolonel zelf. Een martiale figuur. Een rossige R.A.F.-knevel vrolijkte zijn gewoonlijk wat strenge gezicht iets op. Over zijn pyjama had hij een kamerjas aangetrokken. Met barse stem voegde hij de agent toe: 'Het is de tweede maal, dat je me dit levert. Maar de laatste, versta je. Ik zal me beklagen hij je superieuren.'
  


  
    Druilig staarde agent Slattery hem aan. 'Wat bedoelt u, kolonel?'
  


  
    Het hoogrode gezicht van de militair verschoot tot purper. 'Wel alle salamanders in de Mississippi!' stoof hij op. 'Zou je dat niet weten? Maak dat de kat wijs. Een dag of vier geleden heb je me 's avonds laat een aap laten schrikken door je lawaai. Ik sprong haast met mijn hoofd tegen het plafond.'
  


  
    Stoer stak de politieman zijn borst vooruit. 'Maar toen zat ik een troep jongens achterna. Ik maakte geen lawaai, maar zij.’
  


  
    'En vanavond zat je zeker weer achter jongens aan, hè?’
  


  
    'Jazeker meneer.'
  


  
    Kolonel Beats snoof minachtend. 'Ik heb hier in de buurt geen jongen gezien. Dat lawaai werd veroorzaakt door een explosieve stof. En niet door een troep jongens. Tweehonderd recruten bij elkaar hadden nog niet zo'n lawaai kunnen produceren.'
  


  
    'Dat geluid kwam door een raket, kolonel,' verklaarde Slattery. 'En...'
  


  
    Ernie had een tijdlang sullig de woordenwisseling gevolgd. Dreinerig lekte het water uit zijn kleren. Een plas had zich als een vijvertje om zijn schoenen gevormd. Maar nu zag hij zijn kans schoon wraak te nemen op zijn vriend, die de oorzaak was geweest van al zijn narigheid.
  


  
    'Kolonel...' mengde hij zich in het gesprek.
  


  
    Kolonel Beats, die tot dusverre alleen zijn aandacht tot Slattery beperkt had, wendde zich tot Ernie. "Wie ben jij!' snauwde hij. Maar dan aanschouwde hij voor het eerst Ernies erbarmelijke toestand. Zijnstem verschaalde. 'Goeie genade man. Je lekt. Ga een eindje van me af staan, want je ruikt als een mestvaalt. Ben je in de sloot gevallen?'
  


  
    Ernie knikte en wees met een beschuldigende wijsvinger op Slattery. 'Ja kolonel. En dat is zijn schuld.'
  


  
    Beats trok aan zijn knevel en knikte langzaam. 'Dat verwondert me niets. Van hem kun je alles verwachten.'
  


  
    Bij deze brutale aantijging verschoot Slattery van kleur.
  


  
    'Ik protesteer...,' zei hij.
  


  
    Doch de officier wimpelde hem kort af. 'Straks kom jij aan de beurt.' Hij wendde zich weer tot Ernie. 'Heeft ie je erin gegooid?’
  


  
    'Dat niet, maar toch...’
  


  
    Een ader op Beats' voorhoofd begon onrustbarend te zwellen en zijn ogen priemden. Als officier van de oude stempel had hij een hekel aan vaagheid. 'Antwoord: ja of nee!’
  


  
    'Wel... indirect wel, kolonel.'
  


  
    'Wat indirect.’
  


  
    ’Nou, Slattery liet die raket op en toen schrok ik zo, dat ik in de sloot viel.'
  


  
    Langzaam streek kolonel Beats over zijn knevel en keek Slattery aan op de manier van een bioloog, die onder een microscoop een nieuw soort insect waarneemt. 'Dus jij laat als je op je ronde bent raketten op. Zo, zo. Een nieuwe vorm van verpozing voor politiemensen.’
  


  
    'Maar die raket was niet van mij!' viel de politieman kwaad uit.
  


  
    'Nou wordt de zaak nog mooier. Gestolen dus.'
  


  
    'Maar ik...'
  


  
    Kolonel Beats legde hem het zwijgen op. 'Je hoeft niets meer te zeggen. Ik weet genoeg. Goededag.'
  


  
    En hij verdween in zijn huis.
  


  
    Ook Slattery en Ernie vertrokken. Ieder apart en ieder peinzend over de onrechtvaardigheid van het lot.
  


  
    Hoofdstuk 3
  


  
    

  


  
    Inval in het Rode Huis
  


  
    

  


  
    'Sebastiaan!' riep tante Clotilde beneden aan de trap. 'Er is hier een jongen voor je. Don Fischer.'
  


  
    'Laat hem naar boven komen, tante,' antwoordde Pinky wat brommig. Niemand behalve zijn tante noemde hem Sebastiaan. Zelfs zijn vader en moeder niet. En, het moet erkend worden: Pinky was ook een naam, die beter bij hem paste, dan het lijzige Sebastiaan. Want hij was klein, blozend en watervlug. Zijn schedel werd bekroond met krullend lichtblond haar. Pinky had een hekel aan zijn blozend uiterlijk en aan het feit, dat hij kort van stuk was. Hij had al eens een keer geprobeerd daarin verandering aan te brengen. Aan de huisarts had hij groeipoeders gevraagd en een middel om zijn gezicht wat bleker te krijgen. Maar de dokter had hem lachend op de schouders geklopt en gezegd, dat de tijd hierin wel verandering zou brengen. En bovendien: kleine mensen waren niets minder waard dan grote. Dat laatste argument vond Pinky maar een schrale troost.
  


  
    De deur van zijn kamertje ging open en Don vertoonde zich in de opening.
  


  
    'Hey Pinky! Heb jij nog last gehad vannacht?'
  


  
    Pinky grijnsde van oor tot oor. 'Nee. Het ging patent. Ik was zo binnen. Mijn tante heeft één prima eigenschap.'
  


  
    'En die is?’
  


  
    'Ze slaapt als een marmot. Gelukkig, dat vader en moeder nog een paar dagen weg zijn. Anders hadden ze me vannacht vast en zeker gesnapt.'
  


  
    'Hoe dat dan?'
  


  
    'Nou, ik gleed uit op een kleedje en maakte een behoorlijke smak. Maar mijn tante heeft niets gehoord. Afijn, ik ben er prachtig doorgerold.’
  


  
    Met een jaloerse blik keek Don hem aan. 'Jij bent ook een echte geluksvogel.’
  


  
    'Heb jij dan pech gehad?’
  


  
    Don knikte somber. 'Ja. Terry heeft me gesnapt. Ze kwam juist thuis van een partijtje.'
  


  
    Luchtig trok Pinky zijn schouders op. 'Wat zou dat! Het is je zuster maar.'
  


  
    'Ze zegt het vast tegen vader, als die vanavond thuis komt van kantoor. Nee, ik ben de pisang. Dat geef ik je op een briefje. Veertien dagen lang geen televisie. En een week achter elkaar om half negen naar bed.'
  


  
    'Is dat het vaste recept?'
  


  
    'Ja, daar kan ik wel op rekenen.’
  


  
    En somber liet Don zich in een stoel vallen.
  


  
    Doch Pinky was een optimistischer geest. 'Jij zit dadelijk bij de pakken neer. Waarom zou Terry je verklikken? Het is een fidele meid. Dat doet ze vast niet, wat ik je brom.'
  


  
    'In normale omstandigheden niet,' gaf Don toe. 'Maar nou doet ze het wel.’
  


  
    'Waarom dat dan?'
  


  
    'Zie je, ik heb een bak met haar uitgehaald. Ze zit altijd zo te draaien voor spiegels, weet je. De ene week kloddert ze dat spul op haar gezicht. En de andere week weer wat anders. Ze denkt wonderwat van zichzelf. Net of ze een filmster is.'
  


  
    Pinky staarde zijn vriend koel aan, want hij had een stille liefde voor het knappe meisje opgevat. 'Ik vind haar er heel wat beter uitzien dan de meeste filmsterren,’ verdedigde hij flinkweg zijn idool.
  


  
    Met wijdopengesperde mond gaapte Don hem aan.Dan barstte hij in een schaterlachen uit.
  


  
    'Terry een filmster! Een zuster van mij. Ha! Ha! Ha!’
  


  
    Giftig beet Pinky hem aan en beet hem toe: 'Ja, als zij er net zo uit zou zien als jij, dan maakte ze ook geen schijn van kans. Dat ben ik helemaal met je eens.’
  


  
    'Ik zou ook geen filmster willen worden,' gaf Don te kennen. 'Maar goed: ik zal je vertellen, wat ik gedaan heb. Je hebt misschien ook wel in de krant gelezen hè, dat Mr. Jenkins in het Astor Hotel logeerde.'
  


  
    Pinky knikte kort. 'Die regisseur uit Hollywood, bedoel je zeker.’
  


  
    'Precies. Nou - en Don grinnikte nog bij de herinnering - ik belde Terry op en zei met veranderde stem...'
  


  
    'Hoe doe je dat dan met veranderde stem?' viel Pinky hem nieuwsgierig in de rede.
  


  
    'Heel eenvoudig. Je legt je zakdoek op de hoorn en spreekt wat zwaarder. Niemand, die dan je stem herkent. Succes verzekerd. Nou, ik belde dan op hè en zei tegen Terry, dat ik in het hotel gehoord had, dat zij zo’n knap meisje was en dat ik haar graag eens wou spreken voor een filmrol. Don grinnikte opnieuw. Het ging prima, Pinky. Ze vloog erin. Och, meisjes kun je van alles wijsmaken.'
  


  
    'En wat gebeurde er verder?'
  


  
    'Nou, ik had mij in de buurt van het hotel verscholen, hè, en tien minuten later was Terry er al. Ze is wel een kwartier binnen gebleven. Toen ze weer terugkwam, had ze een vuurrode kleur. Vind je het geen goeie?’
  


  
    'Ik vind het een vuile streek.'
  


  
    Verwonderd knipperde Don met zijn ogen. 'Zeg, jij bent anders ook niet vies van een lolletje.'
  


  
    'Nee,' gaf Pinky toe. 'Maar Terry is echt een sportieve meid. Ik vind het een minne streek.'
  


  
    Don haalde zijn schouders op. 'Het is in ieder geval gebeurd. En ik zit er mee.'
  


  
    'Weet Terry dan, dat jij 'm dat hebt geleverd?'
  


  
    'Ja, ik was zo stom haar te vragen, wanneer ze naar Hollywood ging als filmster.'
  


  
    'Sjonge. En wat zei ze?'
  


  
    'Zoiets, dat ze het me betaald zouden zetten.'
  


  
    'Heeft ze je dan aan je vader verklikt?'
  


  
    'Nee, daar past ze wel voor op. Ze heeft veel te veel de pé in, dat ze erin is gevlogen.'
  


  
    'Misschien valt het nog wel wat mee.’
  


  
    'Ik heb er niet veel hoop op, want ze was razend. En nou zegt ze nog haast geen woord tegen me.’
  


  
    Op dat ogenblik ging de deur weer open. John Vandyck stommelde binnen en liet zich in een stoel vallen. Hij was een robuuste jongen met een openhartig gezicht. Zijn vader was destijds uit Nederland geëmigreerd. En John vertoonde nog duidelijk de kenmerken van de Nederlandse volksaard. Nuchter en betrouwbaar. Hij bekeek eerst een zaak van alle kanten alvorens te handelen. Maar als hij het deed, dan deed hij het ook met zijn hele persoonlijkheid. Een volmaakte tegenstelling met Pinky bijvoorbeeld, die snel en impulsief optrad.
  


  
    'Heb jij nog moeilijkheden gehad John?’ vroeg Pinky. 'Moeilijkheden waarmee?'
  


  
    'Dat je vannacht door je ouders gesnapt werd natuurlijk.'
  


  
    'Nee, maar dat verwachtte ik ook niet. Het raam van mijn slaapkamer stond open. Ik kon zo binnen komen. En jullie?'
  


  
    'Alleen Don. Maar dat komt misschien wel in orde.'
  


  
    'Het kan me eigenlijk niet eens zoveel schelen,’ zei Don. 'We hebben in ieder geval lol genoeg gehad. Dat is mij de straf wel waard. Als ik alleen nog denk aan Ernie, die tot aan zijn hals in de sloot zat...'
  


  
    'En het gezicht van de Hobbezak, toen hij de raket lanceerde,' viel Pinky hem bij.
  


  
    'Gelukkig hebben wij je lanceertoestel kunnen redden, Don,’ constateerde John.
  


  
    'Dat is fantastisch. Zeg - en Don haalde een papiertje uit de achterzak van zijn spijkerbroek - nou weet ik ook welke fout ik begaan heb, toen ik de raket wou lanceren. Ik heb in de berekening...'
  


  
    Grijnzend viel Pinky hem in de rede. 'Maar de Hobbezak was wel zo snugger, dat hij de fout wist op te sporen.' Geërgerd streek Don zijn haar, dat over zijn voorhoofd viel, naar achteren. 'Maar toen had de raket eigenlijk niet moeten afgaan. Kijk maar eens op mijn papiertje. Dan zal je alles duidelijk worden.'
  


  
    Haastig weerde Pinky hem af. 'Steek dat papiertje maar weer in je zak. Daar snap ik toch geen steek van. In ieder geval is de raket de lucht ingegaan. Dat is het voornaamste. Als we botje bij botje leggen, dan kunnen we het misschien nog wel eens proberen.’
  


  
    Peinzend wreef John over zijn kin. 'Geven we dat andere geval nou op?’
  


  
    'Welk andere geval?’ vroeg Don verwonderd.
  


  
    'Je weet toch, dat Pinky dat gezicht achter het raam zag?’
  


  
    'Natuurlijk,' viel Pinky hem bij. 'Ik zal je vertellen, dat ik er niet eens meer aan gedacht heb.’
  


  
    'Zo is het met mij ook. Er is ook zoveel gebeurd, gisternacht,' zei Don.
  


  
    Pinky sprong op van zijn stoel, opgewonden. 'Jongens, we gaan er vanavond heen.’
  


  
    Teleurgesteld keek Don hem aan. 'Kunnen we het geen week uitstellen?'
  


  
    'Ben je betoeterd!' riep Pinky uit. 'Dan is die vent 'm al lang gesmeerd. Als hij dat al niet is.'
  


  
    'Waarom wou je het een week uitstellen?’ informeerde John nieuwsgierig.
  


  
    'Nou, mijn vader zal me vanavond wel op het matje roepen en dan is mijn kans verkeken van de partij te zijn.'
  


  
    'Als het een inbreker is, dan is ie hem al lang gepiept,’ merkte John op. ’Maar een zwerver blijft misschien wel langer.'
  


  
    'Dat heb je goed gezegd,' zei Pinky. 'Misschien blijft hij wel langer, maar misschien ook niet. Als wij wat willen, dan moeten wij er vanavond naar toe.’
  


  
    Er viel een korte stilte.
  


  
    'Ik geloof, dat je gelijk hebt, Pinky,' erkende Don op sombere toon.
  


  
    ' 't Is jammer voor jou, maar er is niets aan te doen,’ voegde Pinky hem toe.
  


  
    'Is Gregg ook van de partij?' vroeg John.
  


  
    Pinky haalde even zijn schouders op. 'We hebben hem nog niet gesproken vandaag. Hij was nogal laat vanmorgen en moest bij de Buffel nablijven. Maar ik zal hem straks even bellen.'
  


  
    'En hoe spreken we af voor vanavond?' informeerde John.
  


  
    'Om half tien bij de Vier Reuzen. (Deze naam hadden de jongens gegeven aan vier enorme eiken dicht bij de laan, die naar het Rode Huis voerde.)
  


  
    'Okay! Dan smeer ik 'm nou.'
  


  
    'Ik ga met je mee,’ zei Don. 'Nou gegroet en veel succes vanavond. Het kon wel eens een machtig avontuur worden.'
  


  
    Zonder dat Don het besefte, had hij haast profetische woorden gesproken. Want de inval in het Rode Huis zou het begin vormen van een fantastisch avontuur.
  


  
    

  


  
    Pinky en Gregg stonden onder de Vier Reuzen en praatten wat. Voor de zoveelste maal tuurde Gregg op zijn polshorloge.
  


  
    'Ik ben bang, dat John niet komt,' zei hij. 'Het is al vijf voor half tien.'
  


  
    'Maar we hebben om half tien afgesproken.'
  


  
    'Ja, dat weet ik ook wel. Maar John is anders altijd de eerste.'
  


  
    'Dat is zo...' Pinky stokte even en ging dan verbaasd door: 'Verroest! Daar komt Don aan. Samen met John.’
  


  
    'Terry heeft 'm dus niet verraden.'
  


  
    Doch Pinky hoorde zijn antwoord al niet meer. Hij was op Don toegestoven. 'Zie je wel, Don,' riep hij geestdriftig uit, 'dat Terry okay is. Ik heb het je wel gezegd, hè?'
  


  
    Dons smalle gezicht spleet open tot een grijns. 'Ze heeft me zelfs een dollar gegeven.'
  


  
    'Wat...! Aan jou?! Een dollar?’
  


  
    Don opende zijn hand en toonde triomfantelijk het geldstuk. 'Zie je dat?’
  


  
    'Maar waarom!'
  


  
    'Ze is bij die Mr. Jenkins geweest, hè. Die filmkerel, waar ik haar naar toegestuurd had. Nou en die zag blijkbaar wel iets in haar, want ze kreeg een briefje van hem, dat ze een filmtest of zoiets moest ondergaan.'
  


  
    Gregg was intussen ook naderbij gekomen en klakte bewonderend met zijn tong. 'Dat is niet voor de poes, zeg. Ik wou, dat ik ook filmster was.'
  


  
    Laatdunkend haalde Don zijn schouders op. 'Poeh! Nogal een mooi baantje. Altijd met geplakte haren rondlopen. En in een piekfijn pak kletsen met allerlei opgeschilderde grieten. Nou, mij niet gezien.'
  


  
    Gregg staarde hem koel aan. 'Maar zo’n soort rol zou ik niet willen hebben. Wat dacht je nou! Ik zou cowboy willen worden. Op vurige paarden rondrijden. Of auto-coureur. Dat lijkt me ook niet gek.'
  


  
    'O, als je het zo bedoelt,' zei Don. 'Had dat dan dadelijk gezegd.'
  


  
    Er kwam een lumineus idee bij Pinky op. 'Zeg, nou moeten wij ook wat doen. Het is een hele eer voor de stad als Terry filmster wordt.'
  


  
    'Wat wou je dan?' informeerde Don wantrouwig.
  


  
    Pinky maakte een vaag gebaar. 'Als wij haar eens uitgeleide doen met praalwagens en een drumband.'
  


  
    'En de jazzband van school,' viel Gregg zijn vriend geestdriftig bij. 'Die moet er ook bij.'
  


  
    Don maaide driftig met zijn arm heen en weer. 'Daar komt niks van in,' verzekerde hij hun. 'In geen honderd jaar. Jullie lijkt wel gek. De hele school zou zich een aap lachen.'
  


  
    John, die zich tot dusverre op de achtergrond gehouden had, deed een pas naar voren en zei: 'Zeg, wat willen jullie nou eigenlijk, filmster worden of die kerel in het Rode Huis opsnorren? Dat filmstergedoe hangt me aardig de keel uit. Laat ik je dat vertellen.’
  


  
    'Precies mijn idee,' stemde Don in. 'We verleuteren onze tijd.'
  


  
    'Onzin,' stelde Pinky vast. 'Het is nog maar even over half tien. We hebben de hele avond nog voor de boeg.'
  


  
    'Ja, jij misschien wel,’ voegde Don hem wat jaloers toe. 'Maar ik niet. Voor elven moet ik binnen zijn. Anders heb ik een goeie kans gesnapt te worden. Dan is de lezing afgelopen, waar mijn ouders naar toe zijn.'
  


  
    'Voor elven hebben wij dit zaakje wel opgeknapt,’ verzekerde Pinky hem met een onmetelijk zelfvertrouwen.
  


  
    Gregg grinnikte. 'Wat zou die Hobbezak kijken, als wij met een inbreker kwamen aanzetten.'
  


  
    ’lk zou liever willen weten, waar hij op het ogenblik uithangt,' merkte John wat bezorgd op. 'Hij is nu tot alles in staat.’
  


  
    Pinky lachte zorgeloos. 'Van de Hobbezak hebben wij de eerste veertien dagen geen last. Dat geef ik je op een briefje. Maar laten we opschieten. Op naar het Rode Huis.'
  


  
    Pinky legde zijn hand op de kruk van de deur en draaide zich een halve slag om. 'Waar is Gregg nou!' fluisterde hij wat nijdig.
  


  
    'Die is even om de hoek gaan kijken of alles veilig is, ook van die kant,' zei John op zachte toon. 'Hij komt dadelijk terug.'
  


  
    En op hetzelfde moment voegde Gregg zich weer bij zijn vrienden.
  


  
    ' 't Is safe hoor. Niks te zien. Doe de deur maar open, Pinky.'
  


  
    Ondanks zijn nieuwsgierigheid aarzelde de jongen toch even. Een huivering streek langs zijn ruggestreng. Er zat iets griezeligs, iets angstaanjagends in dit avontuur. Vier jongens, die probeerden een man te betrappen in een overigens donker en verlaten landhuis.
  


  
    Doch dan vermande Pinky zich en duwde de deur open. Hij sloop naar binnen, gevolgd door de anderen.
  


  
    Had Pinky op dat moment een blik naar de tweede verdieping geworpen, dan zou hij achter het raam weer datzelfde bleke gezicht hebben ontdekt van de vorige avond.
  


  
    

  


  
    Ze kwamen in een lange en brede gang. Verschillende kamers mondden hierop uit. Het raam boven de deur verleende enig spaarzaam licht. Een vreemd gerekte schaduw lag op de rechtermuur. Precies een voorhistorisch monster, dat zich gereed maakt voor de sprong. Huiveringwekkend stil en leeg lag de gang daar.
  


  
    De jongens liepen op hun tenen en zelfs Pinky's hart klopte sneller.
  


  
    Voorzichtig trok Gregg aan Pinky's mouw en fluisterend zei hij: 'Zullen we eerst de benedenverdieping afwerken?'
  


  
    'Dat is goed. We beginnen met deze kamer hier.' Pinky drukte zijn oor tegen de deur en luisterde scherp, al zijn zintuigen gespannen. Doch hij hoorde niets verdachts. Even later bevonden de jongens zich in de kamer.
  


  
    'Hier zit ie in ieder geval niet,' merkte John kalm op en liet luchtig het licht van zijn zaklantaarn spelen naar alle kanten van het vertrek.
  


  
    'Ezel!’ beet Pinky hem toe, op zachte toon. 'Buiten kunnen ze het licht ook zien.’
  


  
    'Maar dan moet er eerst iemand op het terrein zijn,' pareerde John, doch knipte niettemin zijn lantaarn uit.
  


  
    'Dat kan toch! Nou de volgende kamers.'
  


  
    Tien minuten later was de benedenverdieping onderzocht.
  


  
    'Als die kerel er nog is,' fluisterde Gregg, 'dan moet hij boven zitten.'
  


  
    ’Dat kan niet anders,' stemde John'in.
  


  
    'Nou, naar boven dan maar,’ zei Don laconiek.
  


  
    'Wacht eens even,' weerhield Gregg hem. 'We moeten het wat anders aanleggen dan zoëven.'
  


  
    Verwonderd fronste Don zijn wenkbrauwen. 'Ik vind juist, dat alles heel goed gaat.'
  


  
    Gregg schudde zijn hoofd. 'Dat ben ik niet met je eens. Als wij met vier man tegelijk komen aanklunzen hé, heb je een grote kans, dat ie zich een rotje schrikt.'
  


  
    'En wat is daarop tegen!' riep Don verbaasd uit.
  


  
    Ongeduldig keek Gregg hem aan. 'Laat me eerst eens even uitspreken. Hij schrikt zich een rotje, zeker. Maar alleen het eerste ogenblik. Ik denk, dat als die vent van de schok is bekomen een ram neemt en ontsnapt.'
  


  
    'Maar wij grijpen hem toch?'
  


  
    'Ja, als het ons gelukt. Maar er is een grote kans, dat hij zich door ons heenslingert. Net als een rugbyspeler. Het is een volwassen kerel moet je niet vergeten.'
  


  
    'Maar wat wil je dan?'
  


  
    Gregg grijnsde listig en haalde een eind touw tevoorschijn. 'Er schoot mij net een list te binnen. Kijk eens, twee man gaan iedere kamer onderzoeken. De twee anderen blijven buiten en stellen zich verdekt op. Aan weerskanten van de deur. En dan spannen ze dit touw tussen hen in. Op tien centimeter hoogte van de grond ongeveer.'
  


  
    Don grinnikte zacht. 'Dat is een fantastisch idee! Als die vent de kamer uitrent, dan struikelt hij over het touw.'
  


  
    'En dan springen wij hem op de nek.'
  


  
    Ook de beide andere jongens toonden geestdriftig hun instemming.
  


  
    Voorzichtig slopen de jongens de trap op. Gregg voorop, het touw losjes in zijn hand als was het een lasso. Zijn vrienden volgden hem op de voet. Nagenoeg zonder enig geluid te maken. Maar juist toen Gregg de bovenste trede bereikt had, gebeurde er iets bijzonders!
  


  
    Ergens op de tweede verdieping klapte een deur dicht. Van schrik deinsde Gregg terug, doch hij werd vastgegrepen door de robuuste John.
  


  
    'Val nou niet van je graat,' fluisterde deze spottend.
  


  
    En juist deze spot hielp Gregg over zijn vrees heen. 'Wat dacht je nou!' verweerde hij zich. Hij was kwaad op zichzelf, omdat hij zich van zijn stuk had laten brengen.
  


  
    'Het is oppassen geblazen, jongens,' zei Pinky zacht. 'Misschien is die kerel op de gang.’
  


  
    'Ik ga wel even op verkenning uit,' bood Gregg aan, met de bedoeling zich daardoor enigszins te revancheren.
  


  
    Als een woudloper schoof hij over de grond. Hij maakte zelfs niet het geringste gerucht. Vervolgens gluurde hij rechts en daarna links om de hoek van de overloop. Met zijn linkerarm maakte hij een maaiende beweging. Zijn vrienden voegden zich bij hem.
  


  
    'Op de gang is alles okay,’ fluisterde hij.
  


  
    Nadenkend plukte Pinky aan zijn oor. 'Maar in welke kamer zou die snuiter zitten? Ik ben bang, dat hij ons kan horen, als wij één voor één...'
  


  
    Pinky zou zijn zin nooit voltooien, want op dat ogenblik joeg een kreet door het stille huis, een krijsende, angstaanjagende kreet!
  


  
    Als met pennen aan de grond genageld, bleven de jongens staan. Het bloed vloeide uit hun gezichten weg en een huivering doorliep hun leden. Het was hun niet kwalijk te nemen. Ook volwassenen zouden op dezelfde manier gereageerd hebben.
  


  
    En dan was er opnieuw die kreet!
  


  
    Met bevende stem riep Don uit: 'We... we moetenweg! We moeten hier vandaan. Het is een spook.'
  


  
    Doch nu was het John, die de leiding in handen had. Zijn stem was nuchter, als een vlakke Hollandse polder, toen hij zei: 'Klets met je spook! Wie gelooft daar nou in.'
  


  
    'Maar. .. maar...'
  


  
    'Natuurlijk is het geen spook,’ viel Pinky John bij. Onrustig draaide Gregg zijn hoofd heen en weer alsof hij in de donkere hoeken van de gang iets probeerde te ontwaren. 'Maar wat is het dan!'
  


  
    'Dat gaan wij nu onderzoeken,' zei John rustig. 'Eén van beide: of is het een kerel, die denkt, dat hij ons met zijn gekrijs op de loop kan krijgen of...'
  


  
    'Hij is in nood,’ vulde Pinky zijn zin verder aan.
  


  
    Reeds het volgende ogenblik kreeg Pinky gelijk. 'Help.. .! Help. ..!!!’
  


  
    Het geluid komt daar vandaan,' zei John beslist en wees naar de uiterste rechterkant van de gang.
  


  
    'Maar ik zie niks,’ antwoordde Don wat sullig.
  


  
    'Nee, natuurlijk zie je niks,’ snauwde Pinky. ’Die man zit ook niet in de gang, maar in de kamer daar.'
  


  
    'De deur is op slot!' schreeuwde John even later. Maar hij bedacht zich niet en ramde hem met zijn stevige schouders. En nog eens. ..! En nog eens. ..!
  


  
    Met een gekraak bezweek de deur.
  


  
    Hoofdstuk 4
  


  
    

  


  
    Het verhaal van Mr. Jay Linden
  


  
    

  


  
    John stormde naar binnen. Hij was in een schemerdonkere kamer aangeland. Het eerste ogenblik zag hij niets, tot hij zijn gezicht ophief en een vreemd schouwspel zijn ogen trof.
  


  
    Voor het kleine, geopende raam schuin tegenover hem zwaaiden dwaas een paar in een grijze pantalon gestoken benen heen en weer. Met open mond gaapte John ernaar. Zijn vrienden waren inmiddels ook binnengekomen en volgden zijn blik. Zelfs Pinky was stomverbaasd. .
  


  
    'Er heeft zich iemand opgehangen,' zei Don met een trillende stem. Doch aanstonds reeds bleek zijn ongelijk, want het 'lijk’ stiet een door merg en been gaande gil uit.
  


  
    Onmiddellijk nam John polshoogte. Hij stak zijn hoofd door het raampje, paste daarbij op niet geraakt te worden door de zwaaiende benen en blikte omhoog. Hij zag een man, die zich krampachtig vastklemde aan de dakrand.
  


  
    'Wat is er aan de hand!' informeerde John verwonderd. 'Waarom gaat u door het raam niet terug?'
  


  
    De man keek naar beneden met een wanhopige blik in zijn ogen. 'Ik kan niet. Mijn jasje zit vast aan een spijker. Help me! Ik kan het niet lang meer uithouden. Als ik val, dan ben ik er geweest.'
  


  
    Vlug trok John zijn hoofd terug. Hij was praktischvan aard en verloor niet gauw zijn positieven. Hij besefte, dat de man zich in 'n benarde positie bevond. 'Geef me het touw, Gregg.'
  


  
    'Hier heb je het. Maar wat wil je?’
  


  
    John gaf hem geen antwoord, maar richtte zich tot Pinky. 'Probeer een ladder te vinden en...'
  


  
    Zijn vriend had hem reeds begrepen en verdween.
  


  
    John maakte een lus in het touw als een lasso.
  


  
    'Wat is eigenlijk de bedoeling van dit alles?' vroeg Gregg nieuwsgierig.
  


  
    'Die man zit klem. Ik wil proberen een strik om zijn onderlichaam te gooien. Als hij loslaat, voordat Pinky een ladder gevonden heeft, dan kunnen wij hem vasthouden. Nemen jullie alvast dit gedeelte van het touw. En houden jongens, als het menens wordt.'
  


  
    'Okay!' zeiden Gregg en Don vastberaden.
  


  
    Voorzichtig trok John zijn hoofd weer uit het venster. Hij zei: 'Mijn vriend is op zoek naar een ladder.'
  


  
    'Laat ie dan opschieten!' antwoordde de man met een van zenuwachtigheid overslaande stem.
  


  
    'Dat doet hij zeker,’ kalmeerde de jongen hem. 'Ik leg ondertussen een strik om uw middel. Hou uw benen even stil, ja.'
  


  
    Handig schoof John even later de lus om het middel van de man en liet een zucht van verlichting los. Ziezo, dat was klaar! Nu had hij tijd om de positie van de 'geveltoerist' te inspecteren. Doch tegelijkertijd klonk van beneden geroep. Pinky kwam aangedraafd, een ladder achter zich aanslepende.
  


  
    'Hou nog even vast,' bemoedigde John de 'drenkeling in de lucht’. ’Er komt dadelijk hulp.'
  


  
    Pinky had intussen de ladder tegen het kozijn gezet vlak onder de spartelende benen. Juist bijtijds, want de man liet zich los met een rauwe kreet. Hij viel, doch niet ver. Met zijn rechtervoet raakte hij een sport, zijn linker schoot er naast. Hij zou ruggelings gevallen zijn, als de jongens met zo’n gang van zaken geen rekening hadden gehouden. Zo krachtig trokken ze aan het touw, dat de man met zijn gezicht tegende muur bonsde. Pinky klom ondertussen, behendig als een aap, tegen de ladder op en ondersteunde hem. En zo kwam de man, geduwd, getrokken en gesteund door het raam.
  


  
    

  


  
    De beide partijen staarden elkaar de eerste ogenblikken zwijgend aan. Het jasje van de man was bijna doormidden gescheurd, zijn stoppelige kin geschaafd en de buil op zijn voorhoofd zwol onrustbarend. Dwars over zijn witte overhemd liep een zwarte veeg. Kortom: hij zag eruit als een landloper en toch, bij een aandachtiger beschouwing was hij het op de een of andere manier ook weer niet. Misschien lag het aan de vorm van zijn gezicht, de wijze, waarop hij zijn kleren droeg, in ieder geval bezat hij de ondefinieerbare kenmerken van een heer.
  


  
    'Ik heb aan jullie te danken, dat ik er het leven heb afgebracht,' zei hij met een diepe zucht. 'Ik dank jullie daarvoor.'
  


  
    Zoals gewoonlijk voerde Pinky het woord. 'Dat valt nogal mee. Ook al was u op de grond gevallen, dan was u er nog wel goed afgekomen,' meende hij optimistisch. 'Het is maar een meter of zeven.'
  


  
    De man rilde. 'Maar een meter of zeven,' herhaalde hij. 'En. . .'
  


  
    Pinky viel hem in de rede. Nieuwsgierig vroeg hij: 'Wat voerde u daar eigenlijk uit?'
  


  
    Op het bleke gezicht van de ondervraagde plekte eensklaps een diepe blos. Op verlegen toon zei hij: 'Ik zag jullie het huis binnenkomen en toen ging ik er vandoor.'
  


  
    'Waarom?' zei Pinky, hardnekkig als een politieman, die een verdachte verhoort.
  


  
    De man aarzelde, haalde even zijn schouders op, bedacht zich dan en zei op neerslachtige toon: 'Dit is geen leven meer. Ik zal jullie alles vertellen. Wacht, ik heb hier een kaars. Zo in het halfdonker praten is ook niets. En ik moet erbij zitten, want ik ben doodop van de spanning en de zenuwen.'
  


  
    Even stak hij de kaars aan en nam op de vloer plaats. De jongens keken elkaar aan en volgden dan zijn voorbeeld.
  


  
    En bij het flakkerende kaarslicht deed de man zijn verhaal.
  


  
    

  


  
    'Mijn naam is Linden. Jay Linden. Ik ben een van de inkopers van Worthings warenhuizen. Vier dagen geleden nog was ik een gelukkig man. En toen - hij hield een ogenblik zijn handen voor zijn ogen - gebeurde dat verschrikkelijke! Waarom ben ik ook naar dat verkooplokaal gegaan.'
  


  
    Vertwijfeld keek hij John aan.
  


  
    'Is daar dan wat gebeurd?' informeerde deze op meelevende toon.
  


  
    Linden schudde zijn hoofd en staarde een ogenblik voor zich uit, een wanhopige blik in zijn ogen. Dan, met een diepe zucht, vervolgde hij raadselachtig: 'Nee, daar niet. Maar het was het gevolg van mijn bezoek daar.'
  


  
    De jongens konden er geen spaan meer aan vast knopen en zoals gewoonlijk was het Pinky, die als hun tolk optrad.
  


  
    'Ik snap niets van uw verhaal, Mr. Linden,' zei hij meer openhartig dan beleefd. 'U bent dus naar een verkooplokaal gegaan?'
  


  
    'Ja, ja. Van een zekere Winters.'
  


  
    ’Winthrop bedoelt u zeker?"
  


  
    'Inderdaad. Dat is de naam. Nu, ik ging naar binnen en vroeg een bediende mij wat schilderijen te laten zien. Binnenkort ga ik trouwen... of nee, dat is nou niet meer mogelijk.' Langzaam schudde hij zijn hoofd.
  


  
    Pinky besefte, dat hij Linden weer vlug op het rechte spoor moest brengen. 'U vroeg de bediende dus u schilderijen te laten zien.'
  


  
    'Ja, ik wou een schilderij hebben voor de gang van mijn nieuwe huis. De bediende liet er mij verschillende zien, maar ik vond ze niet mooi. Ik wou al weer weggaan, toen hij me vroeg nog even te wachten. Op het magazijn had hij nog iets gezien, dat wel in de smaak zou vallen. Even later kwam hij terug met een klein zeegezicht. Het was precies, wat ik wou hebben. Ik kocht het voor veertig dollar en verliet het verkooplokaal. Nadat ik nog wat zaken had afgewikkeld, ging ik naar mijn hotel. Een uur of drie later, ik had juist gedineerd, belde de receptionist mij op, dat iemand mij wenste te spreken.
  


  
    Een man van zo'n jaar of dertig ongeveer met een zwart snorretje kwam even later op mijn kamer. Hij noemde zijn naam. Winthrop. Het was de eigenaar van het verkooplokaal.'
  


  
    John staarde Mr. Linden wat suffig aan. 'Maar Mr. Winthrop is wel zestig!' riep hij uit. 'Ik ken hem wel. Hij heeft geen snorretje, maar een baard.'
  


  
    'Is hij dan een zoon misschien?'
  


  
    Heftig schudde John zijn hoofd. 'Mr. Winthrop heeft alleen twee dochters. Dat weet ik zeker.'
  


  
    Mr. Jay Linden staarde hem een ogenblik peinzend aan en haalde daarna zijn schouders op. 'Het doet er misschien ook weinig toe. Hij vertelde me dan, dat ik een schilderij had gekocht, dat al voor een ander bestemd was. Door een vergissing van de bediende had ik het in handen gekregen. Hij wou het daarom terugkopen. En dadelijk! Heel brutaal trad hij op en neusde nieuwsgierig mijn kamer rond. Al direct had ik een antipathie tegen hem opgevat. Ik aarzelde even. Blijkbaar legde hij mijn aarzeling verkeerd uit, want hij grijnsde breed en haalde twee bankbiljetten van honderd dollar te voorschijn. Kijk eens, schade hoef je niet te lijden, voegde hij me toe. Ik begreep, dat het geen zuivere koffie was en weigerde. De kerel werd heel onaangenaam en kneep zijn ogen toe tot fijne spleten. Ik ga tot vijfhonderd dollar, zei hij op het laatst. Anders moet je het zelf maar weten. Ik wou geen last hebben en zei, dat ik er een nachtje over wou slapen. Niks te slapen, beet de kerel mij toe en greep me vast bij mijn revers. Ik kan ook wel andere maatregelen nemen.'
  


  
    Mr. Linden zweeg even en vervolgde: 'Die kerel had het uiterlijk en de manieren van een gangster. Ik rukte me los, maar weer kwam die schavuit op me toe. Er lag iets heel dreigends in zijn ogen en ik was bang, ja, ik was bang, dat hij me wou vermoorden.' Hortend sprak Mr. Linden verder. 'Op... op de tafel stond een asbak met zo'n granieten onderstuk. Intuïtief greep ik... greep ik de asbak en sloeg er de grijnzende bandiet mee tegen zijn gezicht. Hij viel achterover...’ Met bevende hand streek de inkoper over zijn voorhoofd alsof hij zich zo trachtte te bevrijden van kwellende gedachten. 'Ja, hij viel achterover, als een blok. Hij was dood.'
  


  
    [image: ]
  


  
    'Was hij dood?' vroeg Pinky nog eens.

  


  
    Mr. Linden knikte en zei toonloos: 'Ja. Hij ademde niet meer. En begrijpen jullie nu, waarom ik ben gevlucht? Bij toeval heb ik dit onbewoonde huis hier ontdekt. Men had vergeten de deur op slot te doen en zodoende kon ik hier intrekken. Drie lange dagen en nachten heb ik hier doorgebracht. Ik zou het mijn ergste vijand niet toewensen.'
  


  
    Er viel een korte stilte. Dan merkte John nuchter op: ’lk snap eigenlijk niet, waaróm u bent gevlucht, Mr. Linden. U werd toch aangevallen? U hebt u verdedigd. Dat is toch uw goed recht? Het was toch uw schuld niet, dat die man dood ging?’
  


  
    Moedeloos haalde de inkoper zijn schouders op. 'Ja, dat kun je heel gemakkelijk zeggen. Als jezelf niet voor zo’n geval staat, tenminste. Maar zou een jury daar net zo over denken? Zou de aanklager niet zeggen, dat ik geen enkele reden had om die man met een granieten asbak tegen het hoofd te slaan. Dat er ook wel andere middelen waren. Dat ik door mijn angst het hoofd had verloren? In ieder geval heb ik gekozen.’ Linden trok even met zijn schouders. ’Nakaarten heeft geen zin. Ik moet de gevolgen dragen.’
  


  
    'En wat bent u van plan?'
  


  
    De inkoper rechtte zijn schouders. 'Ik ga me bij de politie aangeven.'
  


  
    'Daar zou ik toch even mee wachten,’ gaf Pinky te kennen.
  


  
    'Waarom dat?!’
  


  
    'Omdat ik niet geloof, dat u die man hebt gedood.'
  


  
    Mr. Lindens ogen knipperden van verbazing, ’lk geloof, dat je niet goed hebt geluisterd. Heb je dan...’
  


  
    Pinky viel hem in de rede. 'Er is mij geen syllabe ontgaan, Mr. Linden. Daarvoor vond ik het verhaal veel te spannend. Maar als u drie dagen geleden een man in uw hotel hebt gedood, dan moet het toch in alle kranten hebben gestaan.'
  


  
    'Nou, en heeft het dat niet?' De stem van de inkoper klonk tegelijk onzeker, gretig en gespannen.
  


  
    'Ik heb er niks over gelezen.'
  


  
    'Wij ook niet,' zeiden de anderen.
  


  
    'Het is een hele tijd geleden, dat er iemand is vermoord,' gaf Gregg te kennen.
  


  
    'Maar misschien is het lijk nog niet gevonden,’ piekerde Mr. Linden hardop.
  


  
    Pinky schudde zijn hoofd. 'U hebt de man toch die klap verkocht in uw hotelkamer hé?'
  


  
    'Ja, dat heb ik toch gezegd.'
  


  
    'Nou, drie dagen na die tijd is er zeker wel iemand van het personeel in uw kamer geweest. Dat kan niet anders.'
  


  
    Jay Linden aarzelde. 'Ja en nee. Ik heb de hotelkamer voor een week gehuurd, want ik had hier in de buurt nogal wat zaken te doen. Toen ik er vandoor ging, zei ik tegen de receptionist, dat ik enige dagen wegbleef, maar dat ik dezelfde kamer weer wenste te betrekken. Dat deed ik, opdat ze mijn spoor zo laat mogelijk zouden ontdekken.'
  


  
    Doch Pinky - geboren optimist als hij was - volhardde in zijn zienswijze.
  


  
    'Maar er zijn nog altijd van die meisjes, die de bedden opmaken en zo?’
  


  
    'Daar zeg je zowat," en Mr. Jay Lindens gezicht begon wat te verhelderen. Doch aanstonds werd het weer somber. ’En toch, volgens mij, was hij dood.’
  


  
    Pinky begreep, dat zij zo niet verder kwamen. 'Zullen wij eens in dat hotel informeren?’
  


  
    'Ja maar... Dat moet dan heel voorzichtig gebeuren.'
  


  
    'Natuurlijk. Laat u dat maar aan ons over.'
  


  
    'Begrijp me goed. Als jullie dat niet voorzichtig doen en de politie komt er achter, dan zit er voor mij een heel wat zwaardere straf op, dan dat ik mezelf aangeef. Voel je wel?'
  


  
    'O, dat komt wel in orde, meneer. Maakt u zich maar niet ongerust,' verzekerde Pinky hem. 'Dat versieren wij wel.’
  


  
    'Maar in welk hotel moeten wij zijn?’ informeerde Gregg zakelijk.
  


  
    'Bellocs Hotel. Kamer zevenenveertig.'
  


  
    Nadenkend had John al enige tijd aan zijn oor geplukt. 'Hebt u aan de verkoper van dat schilderij gezegd, waar u logeerde?’
  


  
    'Nee, waarom zou ik.’
  


  
    'Maar hoe wist de man, die zich Winthrop noemde dan, dat u daar logeerde?' vroeg John pienter.
  


  
    Een verwonderde trek tekende zich af op het bleke gezicht van de inkoper. 'Ja, hoe kón hij dat weten!'
  


  
    'Door alle hotels af te lopen natuurlijk,' stelde Pinky vast.
  


  
    John schudde even met zijn hoofd. 'Dat is gemakkelijk gezegd. Maar Mr. Linden kon toch even goed in de stad wonen?'
  


  
    'Nee, wacht eens,’ voegde de inkoper hem toe. 'Ik herinner me, dat ik tegen de bediende gezegd heb, dat ik voor mijn nieuwe huis in Denver een schilderij moest hebben en dat ik hier enige tijd logeerde.’
  


  
    'Dus dit raadsel is ook al weer opgelost,’ zei Don, die zich tot dusverre alleen maar bepaald had tot luisteren.
  


  
    ’Dit raadsel wel,' merkte John op. 'Maar dat andere niet.’
  


  
    'Wat bedoel je?' zei Gregg verwonderd.
  


  
    'Waarom die man zo’n belang had bij dat schilderij natuurlijk.'
  


  
    'Daar zit iets achter,' gaf Pinky als zijn mening te kennen. 'En dat zullen we uitvissen ook. Hebt u dat schilderij hier, Mr. Linden, of hebt u het in de hotelkamer achtergelaten?'
  


  
    ’lk heb het in mijn koffer. Je mag het wel zien, als je wilt.’
  


  
    'Nou wel graag.'
  


  
    De inkoper stond op en verdween uit de kamer. Enige ogenblikken later kwam hij weer terug, een zware koffer torsend. Hij knipte de sloten open en diepte het schilderstukje op. Met bitterheid in zijn stem zei hij: 'En hier is nou dat zeegezicht, waarvoor zoveel leed is geschied.'
  


  
    Pinky hield het schilderijtje zo dicht mogelijk bij de vlam van de kaars en bekeek het van alle kanten. Ook zijn vrienden toonden eenzelfde belangstelling.
  


  
    'Voor zo'n klein ding vijfhonderd dollar!' kreet Don verbaasd. 'Ik dacht, dat je voor zo'n prijs wel een knots van een schilderij kon kopen.’
  


  
    'Ezel!' voegde Pinky hem vriendschappelijk toe. 'De waarde van een schilderij zit ’m niet in de grootte.’
  


  
    'Zeg, weten jullie wel, hoe laat het is!' riep Gregg opeens uit, na zijn polshorloge geraadpleegd te hebben. 'Het is bijna kwart voor elf.'
  


  
    Haastig sprong John op. 'Dan moet ik er als de wind vandoor. Als mijn vader mij snapt, dan ben ik nog niet jarig. Nou, ik ga alvast. Tabeh, tot morgen. Dan spreken we wel af.’
  


  
    En John verdween.
  


  
    'Het is beter, dat jullie ook weggaan, jongens. Ik heb niet aan de tijd gedacht. Maar ik dank jullie nog wel voor je hulp en voor alles.'
  


  
    'O, dat is al lang in orde,' wimpelde Pinky de lof af. 'We zijn blij, dat we u kunnen helpen. Dus morgen informeren we eerst even in het Bellocs Hotel en daarna brengen we u morgenavond zo vroeg mogelijk verslag uit.'
  


  
    'Als de Hobbezak maar geen roet in het eten gooit,' waarschuwde Don.
  


  
    'Geen twintig Hobbezakken zijn daartoe in staat,' meende Pinky.
  


  
    Mr. Linden sprak hardop zijn gedachten uit., 'Als het toch eens waar was, dat ik die man niet gedood heb. Als het toch eens waar was.'
  


  
    Bemoedigend knikte Pinky hem toe. ’lk wou, dat ik zo zeker was van de honderdduizend. Maar - en opeens kwam een gedachte bij hem op - wat hebt u gegeten in die tijd?’
  


  
    Een lachje toefde op het anders zo sombere gezicht van Mr. Linden, ’lk heb wel een paar pond chocolade, rumbonen en dergelijk spul opgegeten. Ik ben namelijk inkoper van de chocolaterieafdeling van mijn zaak. Al mijn monsters zijn bijna op.’
  


  
    'Wat een boffer!' zei Don uit de grond van zijn hart. 'Ik wou, dat ik in uw plaats was geweest.'
  


  
    De inkoper grinnikte even. 'Nou, ik kan je anders verzekeren, dat ik mijn leven lang geen chocolade meer voor mijn genoegen zal eten. Ik zou er heel wat voor over hebben achter een heerlijke karbonade te zitten.'
  


  
    Pinky stond op, evenals zijn vrienden.
  


  
    'We zullen heel stiekem informeren en ik denk wel, dat alles okay is,' zei hij hartelijk. 'Tot morgen dan.'
  


  
    De jongens vertrokken, nagestaard door een bleke man, die voor het eerst sedert dagen weer wat hoopvoller gestemd was.
  


  
    Hoofdstuk 5
  


  
    

  


  
    Een list
  


  
    

  


  
    Gregg Flemming woonde in een der mooiste huizen van Scottsville. Dat was eigenlijk ook geen wonder, want zijn vader was miljonair. De heer Flemming was directeur en mede-eigenaar van een vliegtuigenfabriek, die aan heel wat mensen werk verschafte. Het was Greggs ideaal later ook in het bedrijf van zijn vader te mogen werken. Doch zover was het nog lang niet. Eerst moest hij de Highschool aflopen en daarna kwam de universiteit aan de beurt.
  


  
    Gregg was in het gelukkige bezit van een grote, ruime kamer. Eén wand werd voor een groot deel ingenomen door een enorme boekenkast vol met spannende jongensboeken en populaire werken over vliegtuigtechniek. Boven de boekenkast prijkte een tweetal prijzenkasten, gevuld met medailles en bekers. Het was de volgende middag, na hun avontuur in het Rode Huis. Behalve Gregg waren ook John en Pinky aanwezig.
  


  
    'Wat een fantastische kamer heb jij toch,' merkte Pinky bewonderend op. Zelf had hij niet veel meer dan een hok - hoewel oergezellig ingericht - tot zijn beschikking.
  


  
    'Ja, zij is niet gek,' vond Gregg.
  


  
    'Komt Don niet?' vroeg John.
  


  
    Pinky knikte kort. 'Zo meteen. Hij moest nog een boodschap doen.'
  


  
    'Over een paar dagen is het grote vakantie,' mijmerde Gregg en wreef zich tevreden in zijn handen. 'Hebben jullie al plannen?'
  


  
    Pinky grijnsde. 'Een prima plan zelfs.'
  


  
    'Vertel eens op.’
  


  
    'Nou, natuurlijk gaan we uitvissen, waarom die kerel met zijn snor zo'n belang had bij dat schilderij.’
  


  
    'Denk je, dat hij dood is?' vroeg Gregg.
  


  
    'Welnee. Die Mr. Linden heeft zich vast vergist, wat ik je brom.’
  


  
    'Ik geloof er ook geen spaan van, dat die vent het hoekje is omgegaan. Hij was natuurlijk bewusteloos,' zei John.
  


  
    Op dat ogenblik kwam Don binnen.
  


  
    ’Hey folks!’ begroette hij zijn vrienden op de manier van een cowboy, die een ranch binnenstommelt.
  


  
    'Hey Don,’ zei Pinky vrolijk. 'Heb je het grote nieuws al gehoord?’
  


  
    'Nee, wat dan!’
  


  
    ’Greggs vader is van plan raketten te vervaardigen in plaats van vliegtuigen. En hij wou jou er graag bij hebben als deskundige.'
  


  
    Don streek een krullende haarlok, die over zijn voorhoofd viel, naar achteren en pareerde de spot goed. 'Nou, dat kan. Als Mr. Flemming goed over de brug komt, ben ik graag bereid adviezen te geven,' sprak de jongen op de plechtige toon van een docent tot zijn studenten.
  


  
    'Mr. Flemming zou beter advies kunnen vragen aan de Hobbezak,' bracht John spottend in het midden. 'Die weet, hoe je raketten de lucht in moet krijgen.'
  


  
    'Maar door dat geval met Dons raket zijn we toch maar in een piekfijn avontuur terechtgekomen,’ riep Pinky met een van tevredenheid knorrende stem uit.
  


  
    'Zo is het,' erkende John dankbaar. 'Zeg, wanneer gaan we nou naar het Bellocs Hotel?'
  


  
    'Zo meteen. Don is er nou ook bij. We moeten maar eens een plan de campagne uitstippelen. Wie wat weet, schuift zijn mond maar open.’
  


  
    De jongens keken elkaar aan. Met peinzend gefronste wenkbrauwen. Don was de eerste, die met een voorstel kwam.
  


  
    'We gaan er gewoon heen en dan vragen we de portier om de sleutel van Mr. Lindens kamer.'
  


  
    'Dat zou wel erg stom zijn,’ zei Gregg. En hij voegde er neuswijs aan toe: ’Een sleutel vraag je aan de re... recept... receptionist...’
  


  
    Don grinnikte. 'Leer jij maar eerst eens een moeilijk woord uit te spreken, voordat je met kritiek komt aandraven.’
  


  
    Pinky knikte plechtig, als een voorzitter, die de vergadering opent. 'Heren, mag ik u erop attent maken, dat er een belangrijk onderwerp aan de orde is.'
  


  
    'Wat zeg je anders van mijn idee?’ vroeg Don en keek triomfantelijk de kring rond, als een boer, die juist verneemt, dat zijn vetste varken een eerste prijs gewonnen heeft op een tentoonstelling.
  


  
    Pinky keek hem smalend aan en sprak slechts een éénlettergrepig woord. 'Pet.'
  


  
    'Zeg eens even,' kwam Don verontwaardigd. 'Wat deugt er dan niet aan, hè? Dat wou ik wel eens weten.'
  


  
    Pinky ging er eens recht voor op zijn stoel zitten. 'Ten eerste geeft zo’n portier of receptionist jou zo maar geen sleutel.'
  


  
    ’lk kan toch zeggen, dat mijn oom daar logeert,’ wierp Don tegen, die er niets voor voelde zijn mooie plan zo maar onmiddellijk prijs te geven.
  


  
    'Dat zou nog een veel stommere zet zijn. Als er iets met die kerel is gebeurd, dan rekent de portier jou in en waarschuwt de politie.’
  


  
    'Maar wat wou je dan doen?’
  


  
    In Pinky’s pientere oogjes blonk eensklaps een listige glans. 'Er schiet mij juist iets te binnen. We moeten met de liftbediende of een piccolo aanpappen.’
  


  
    Ietwat sullig staarde Don hem aan. ’Ben je betoeterd!
  


  
    'Nee, ik vertel hem het een of ander verhaaltje en dan begint ie wel te spuien.'
  


  
    Don, die het nog niet goed kon zetten, dat zijn voorstel zo meedogenloos was getorpedeerd, zag nu zijn kans schoon.
  


  
    'Wat maakt het nou voor verschil of je met een portier aanpapt of met een liftbediende? Dat wou ik wel eens weten.'
  


  
    'Een portier waarschuwt de politie en dat doen jongens niet. Maar bovendien zou ik ook niet zo stom zijn te zeggen, dat mijn oom logeert in kamer zevenenveertig. Ik zou een heel ander verhaal opdissen.' 'Wat voor een verhaal?'
  


  
    'Je weet, dat ik redacteur ben van de schoolkrant, hè?'
  


  
    'Nou, en?'
  


  
    'Wel, ik ga naar de liftbediende of een piccolo toe en vraag hem of hij een verhaal heeft voor mijn krant.'
  


  
    'En denk je dan, dat hij je de geschiedenis vertelt, wat op kamer zevenenveertig is gebeurd?'
  


  
    Pinky knikte beslist. 'Natuurlijk. Dat peuter ik wel uit 'm los.’
  


  
    'Ik help het je hopen.’
  


  
    Geestdriftig sloeg Gregg met zijn hand op de leuning van zijn stoel. 'Ik vind het een fantastisch idee, Pinky. Jij hebt meer fantasie, dan wij bij elkaar.'
  


  
    Don keek wat zuinig. 'Spreek jij voor jezelf, Gregg?'
  


  
    'Nee, Don, dat is zo. Van raketten weet jij heel wat af, maar voor een klusje als dit is Pinky meer waard dan een van ons.'
  


  
    Don was al weer verzoend.
  


  
    'Dat is misschien wel zo,' gaf hij toe.
  


  
    'En wat doen wij?’ informeerde John, terwijl hij met zijn vingertoppen op de tafel trommelde.
  


  
    'Jullie blijven buiten wachten. We kunnen moeilijk met een hele stoet naar binnen gaan.’
  


  
    'Okay. Laten we ’m dan maar smeren.’
  


  
    Pinky maakte een afwerende beweging. 'Wacht nog even. Zeg Gregg, heb jij een aantekenboekje voor me te leen en een ballpoint?'
  


  
    'Voor je rol als journalist, hè? Hier heb je het.'
  


  
    Even later verlieten de jongens de kamer, op weg naar een nieuw avontuur.
  


  
    

  


  
    Bellocs Hotel stond even buiten het centrum van de stad. Het was een gebouw van vier verdiepingen. Er naast bevond zich een parkeerterrein. Veel vertegenwoordigers bezochten het hotel.
  


  
    'Blijf jullie hier nou bij deze benzinepomp,' ried Pinky zijn vrienden aan. 'Het is zo klunzig, als wij met zijn allen vlak voor het hotel komen aanzetten.' Zijn vrienden knikten en Pinky verdween in het hotel. Een kwartier later ongeveer was hij terug, een verheugde grijns op zijn gezicht.
  


  
    ' 't Is voor mekaar. Mr. Linden is geen moordenaar. Hij heeft die vent met zijn snor alleen maar bewusteloos geslagen. De liftj ongen heeft me het hele verhaal uit de doeken gedaan. Maar gaan jullie mee naar huis? Dan kunnen we onze verdere plannen beramen.'
  


  
    Hoofdstuk 6
  


  
    

  


  
    Mr. Caldwell krijgt achterdocht
  


  
    

  


  
    De ouders van Pinky Potts bewoonden een huis dicht in de buurt van het Bellocs Hotel. Het lag daarom voor de hand, dat de jongens naar Pinky’s kamertje togen om ongestoord te kunnen praten. Vooral Gregg was een geregelde bezoeker. Dat had dan ook wel een bepaalde oorzaak. Gregg was, zoals reeds eerder gezegd, gek op vliegtuigen en alles wat daarmee samenhing. En nu trof het prima, dat Mr. Potts - monteur op de fabriek van Greggs vader - uit de aard der zaak daar eveneens warm voor liep. Pinky was wel eens verstoord en vroeg zijn vriend dan of hij kwam voor hem of voor zijn vader. Doch op dit moment bestonden er geen technische problemen voor Gregg.
  


  
    'Wat fantastisch voor die Mr. Linden, hè,’ merkte hij op.
  


  
    Don knikte ijverig. ’We moeten hem het goede nieuws zo gauw mogelijk vertellen.'
  


  
    John fronste zijn wenkbrauwen. 'Maar toch kunnen we beter nog even wachten. Het is nou nog veel te licht. Als de Hobbezak of een andere agent ons ziet, dan zijn we er bij.'
  


  
    Luchtig trok Pinky zijn schouders op. 'Denk je, dat de Hobbezak ons nou nog wat kan maken? En niemand van de andere agenten zal ons ook maar iets in de weg leggen, als wij hun het verhaal vertellen.Dat geef ik je op een briefje.’
  


  
    'Ja, een andere agent. Maar met de Hobbezak weet je nooit, waar je aan toe bent. Van hem kun je altijd een massa trammelant verwachten.'
  


  
    Pinky trok even met zijn schouders. 'Nou ja, een uur eerder of later doet er ook zoveel niet toe.'
  


  
    Eensklaps brak er een grijns los op Dons gezicht. 'Zeg, wat zou ik er wat voor over hebben eens een uurtje met Mr. Lindens koffer ergens rustig te zitten.'
  


  
    'Wat kun je nou in een uur naar binnen werken,' merkte John zakelijk op. 'Je moet zoiets verdelen over een hele dag, anders word je doodziek.'
  


  
    'Nou, ik niet hoor.'
  


  
    'Hou nou eens op met jullie geklets over snoep,’ snauwde Pinky.
  


  
    'Doe jij niet alsof. Jij lust ook wel wat,' zei Don geraakt.
  


  
    'Maar nou zijn er belangrijker dingen aan de orde,'voegde Pinky hem toe.
  


  
    John knikte kalm. 'We moeten proberen een paar geheimen op te lossen.'
  


  
    Verwonderd blikte Pinky hem aan. 'Een paar?’
  


  
    'Ja. Ga maar eens na. Waarom heeft die vent met zijn snor vijfhonderd dollar over voor een schilderij, dat voor veertig dollar verkocht is?'
  


  
    Don boog zich wat naar voren en leunde met zijn rechter elleboog op de tafel. 'Misschien is die vent tot de ontdekking gekomen, dat ze een meesterwerk verkocht hebben. Dat kan toch?'
  


  
    'Onzin. Wanneer moet ie dat dan ontdekt hebben?'
  


  
    'Ja, als je het zo stelt.'
  


  
    'En waarom zei die knaap, dat hij Winthrop heette?’
  


  
    'Omdat het schilderij in het verkooplokaal van Winthrop is verkocht natuurlijk.'
  


  
    'Dat is helemaal niet zo natuurlijk. Hij kon zich toch wel voorstellen als een bediende van Winthrop?'
  


  
    Wat onverschillig trok Don met zijn schouders. 'Dat kon hij ook wel. Maar komt het er eigenlijk wat op aan?'
  


  
    Pinky had wat dromerig toegeluisterd. Maar opeens kwam hij tot activiteit. Zijn blauwe ogen glinsterden. 'Weet je, wat ik me afvraag?' zei hij en gaf zelf het antwoord. 'Of we niet met een bende te maken hebben.'
  


  
    'Waarom dat!' riep Gregg even later op verbaasde toon uit. 'Heb je aanwijzingen of zo iets?'
  


  
    Vaag schudde Pinky zijn hoofd. 'Het is maar een idee, zie je?'
  


  
    'Zou die Mr. Winthrop dan ook in het complot zitten?' vroeg Don.
  


  
    'Misschien wel, misschien niet. Dat moeten wij maar eens uitvissen. Kom mee, jongens. We gaan naar het verkooplokaal.'
  


  
    John staakte het trommelen met zijn vingers op zijn knie, waarmee hij al enige tijd bezig was en merkte nuchter op: 'Hoe wou je het eigenlijk aanleggen?'
  


  
    Zorgeloos haalde Pinky zijn schouders op: 'Dat zien we wel, als het zover is. Dan schiet me wel iets te binnen.'
  


  
    Kalm schudde John zijn hoofd. 'Nee, we moeten nu met een plan voor de dag komen. Straks is het te laat.’
  


  
    'Weet jij dan iets?’
  


  
    Bedachtzaam knikte John.
  


  
    'Ik geloof het wel. Hebben jullie ook gelet op de naam van de schilder van dat zeegezicht?'
  


  
    Een diepe rimpel kerfde Dons voorhoofd. 'Stond er dan een naam op?'
  


  
    'Natuurlijk, rund,' zei Pinky vriendschappelijk. 'Dat staat toch op ieder schilderij.'
  


  
    'Och, weet ik veel. Daar let ik nooit op.'
  


  
    'Maar ik wel,' zei Gregg zegevierend. 'Lessing stond er rechts onder.'
  


  
    'Dat is zo,' steunde Pinky hem.
  


  
    'Lessing? Nooit van gehoord,' zei Don met een wijs gezicht.
  


  
    Grijnzend keek Pinky hem aan.'Hou jij je mond maar. Jij kent geen enkele schilder.'
  


  
    Bij deze brutale aanranding van zijn cultuurkennis sprong Don overeind van zijn stoel.
  


  
    'O nee! Leonardo da Vinci dan en... en...'
  


  
    Pinky lachte honend. 'Zie je wel, dat je er geen enkele kent?'
  


  
    'En Leonardo dan?’
  


  
    'Die heeft ook raketten ontworpen en daarom heb jij wel eens van hem gehoord.’
  


  
    Don liet zich weer in zijn stoel vallen en deed er het zwijgen toe.
  


  
    Ontevreden fronste John zijn wenkbrauwen. 'Zo komen we geen steek verder. Jullie dwalen steeds af.'
  


  
    'Kom dan voor de dag met je plan,' zei Pinky.
  


  
    'Goed. Een van ons gaat naar binnen, in dat verkooplokaal, en vraagt om een schilderij. En ondertussen loert hij rond of hij ook die kerel ontdekt met zijn snor.’
  


  
    'En als hij die vent ziet, wat dan?’
  


  
    'Dan gaat hij de winkel weer uit. Doodeenvoudig.’
  


  
    'Maar wat schiet je daar nou mee op.’
  


  
    'Snap je dan mijn bedoeling niet. Wij blijven buiten wachten. We stellen ons natuurlijk verdekt op en dan volgen we die kerel. Zo worden we gewaar, waar hij woont en hoe hij heet.'
  


  
    'Dat lijkt me niet gek,’ zei Pinky waarderend. 'Maar wie gaat er op af?'
  


  
    'Gregg kan misschien het beste dit zaakje opknappen. Hij ziet er nogal kapitaalkrachtig uit,' zei John spottend.
  


  
    'Ik krijg geen cent meer zakgeld dan één van jullie,’ antwoordde Gregg, die een heel verstandige vader had. 'Maar ik wil er best heen gaan, hoor.'
  


  
    Even later vertrokken de jongens. Maar dit avontuur zou niet zo glad verlopen als het vorige. Zonder dat de jongens het beseften, ondernamen zij een heel riskant waagstuk.
  


  
    

  


  
    'En jij!' snauwde de bediende tegen Gregg. 'Wat moet jij hebben?'
  


  
    'O,' antwoordde de jongen luchtig. 'Ik kwam hier de schilderijen eens even bekijken.'
  


  
    'Bekijken of kopen? Aan kijkers heb ik niets zie je!‘
  


  
    Gregg staarde de man verontwaardigd aan bij deze hondse bejegening. 'Dat hangt er van af. Als het schilderij mij bevalt, dan koop ik het en anders niet.’
  


  
    'Heb je dan genoeg geld bij je?’
  


  
    Een woedende blos kleurde Greggs gezicht. En hoewel hij er anders een hekel aan had te schermen met zijn vaders naam, beet hij de ander nu toe: 'Mijn vader is directeur van de vliegtuigenfabriek Phoenix. Hij heeft hier wel eens vaker schilderijen gekocht. En als u denkt, dat ik geen geld heb, dan hebt u het mis. Maar is Mr. Winthrop er niet?’
  


  
    De bediende tegenover hem bond wat in.
  


  
    'De baas is op reis. Ik ben bedrijfsleider hier. Dat gezeur van jongens, die alleen maar kijken, kan ik aan m'n kop niet velen. Ik dacht, dat je er zo eentje was. Begrijp je? Ik heb het druk genoeg.'
  


  
    'Zo druk is het hier anders niet,' merkte Gregg op en keek eens om zich heen in het verkooplokaal. Buiten hem was er nog iemand, die geholpen werd door een meisje. Van de man met de zwarte snor was echter geen spoor te bekennen.
  


  
    Nijdig perste de bedrijfsleider zijn lippen op elkaar. 'Hier misschien niet,’ zei hij een ogenblik later, „maar in het magazijn heb ik mijn handen vol. Maarre... wat voor een schilderij moet je hebben?'
  


  
    'Och iets aardigs en niet te duur.'
  


  
    'Honderd dollar of goedkoper.'
  


  
    'Laat u maar eens wat zien zo in de prijs van vijftig dollar.'
  


  
    Het ene schilderij na het andere werd Gregg voorgelegd.
  


  
    'Nee. Er is niks bij, wat ik aardig vind,' zei de jongen op het laatst en schudde zijn hoofd. 'Zullen we eens in het magazijn kijken?' nodigde hij zichzelf uit, in de hoop daar de man met de zwarte snor te treffen.
  


  
    'In het magazijn hebben klanten niks te maken. Zegmaar wat voor een schilderij je eigenlijk zoekt, dan zal ik het wel halen.'
  


  
    Gregg bedacht zich een ogenblik en zei dan boudweg: 'Een zeegezicht van Lessing bijvoorbeeld.'

  


  
    De uitwerking van deze woorden was frappant. De onderkaak van de bedrijfsleider zakte sullig naar beneden en hij liet het schilderstukje, dat hij in zijn handen geklemd hield, op de grond vallen. Hij raapte het op. Zijn gezicht vertoonde nu weer de normale uitdrukking.
  


  
    'Wat zei je zojuist?'
  


  
    'Een zeegezicht van Lessing,' herhaalde de jongen op effen toon. Inwendig verkneukelde hij zich. Hij had beet. Ook de bedrijfsleider was bij deze zaak betrokken.
  


  
    'Hoe kom je daar zo bij? Heb je al eens vaker werk van deze schilder gezien?'
  


  
    Gregg knikte en toonde het onschuldigste gezicht. 'Ja, een kennis van mijn vader had zo’n zeegezicht bij zich,' fantaseerde de jongen lustig. 'En hij vertelde, dat hij het hier had gekocht.'
  


  
    'Zo en hoe heet die meneer?'
  


  
    'Dat weet ik zo niet meer.'
  


  
    'Heb je er enig idee van, waar ie op het ogenblik is?'
  


  
    'Nee, maar waarom wilt u dat weten?'
  


  
    Er gleed een trek van verwarring langs de magere mond van zijn ondervrager. Even talmde hij met het antwoord. 'Wij zouden hem nog bericht sturen, als wij iets nieuws van deze schilder kregen. En nou zijn we zijn adres kwijtgeraakt. Maar ik zal eens in het magazijn kijken, of ik nog iets voor je heb. Je hebt zeker wel even tijd.’
  


  
    Gregg knikte toegeeflijk. 'Ja hoor. Alle tijd.’
  


  
    En hij dacht bij zichzelf, dat hij al een hele grotestumper zou zijn als het hem niet gelukte een blikin het magazijn te werpen.
  


  
    

  


  
    Inplaats van naar het magazijn te gaan, dat aan heteinde van de lange gang lag, schoot de bedrijfsleider de trap op, die naar een klein kantoortje leidde. Behalve een vrouw van een jaar of dertig, die op een schrijfmachine tikte, was er niemand aanwezig. Als door een raket voortgestuwd, suisde de bedrijfsleider het vertrek binnen. De tikjuffrouw keek verstoord op bij deze luidruchtige invasie.
  


  
    ’lk weet, dat je geen manieren hebt, Caldwell, maar dat hoef je niet zo duidelijk te demonstreren,' beet zij hem toe.
  


  
    Sarcasme bleek echter verspild te zijn aan de bedrijfsleider.
  


  
    Buiten adem stiet hij uit: 'We hebben het spoor weer teruggevonden Miss Stuart.'
  


  
    'Wat spoor? Bedoel je...’
  


  
    'Ja. Ik heb op het ogenblik een jongen beneden, die vraagt naar een zeegezicht van Lessing.'
  


  
    Miss Stuart stond op van haar stoel en bevochtigde haar lippen met het puntje van de tong. Een nadenkende uitdrukking lag op haar smalle gezicht. 'Hoe heet die jongen?’
  


  
    'Zijn naam weet ik niet, maar zijn vader is directeur van de Phoenix vliegtuigenfabriek.’
  


  
    'Vertel alles.' De stem van de vrouw was koel als de poolzee.
  


  
    Toen Caldwell zijn verslag had uitgebracht, merkte Miss Stuart op: 'Welke indruk kreeg je van de jongen? Zit Linden hier achter?'
  


  
    Grijnzend schudde de bedrijfsleider zijn hoofd. 'Die jongen is zo onschuldig als een schaap. Het is geen doorgestoken kaart. Dat verzeker ik u.'
  


  
    'Goed. Ik zal maatregelen nemen. Is Pete in de zwarte kamer?'
  


  
    'Ja. Maar wilt u dan...'
  


  
    'Dat is mijn zaak, Caldwell. Stuur hem dadelijk hier en scheep die jongen af met een smoesje. Of nee,’ zij nam weer op haar stoel plaats en vervolgde: 'ik bel Pete wel even.’
  


  
    De bedrijfsleider verdween. Miss Stuart greep de hoorn van de huistelefoon en verbond zich met de zwarte kamer.
  


  
    'Pete.'
  


  
    'Ja, Miss Stuart.’
  


  
    'Luister goed. Zo meteen verlaat een jongen de winkel. Jij volgt hem en onderzoekt met wie hij in contact staat. Hoe hij heet, etc. Als het kan, moet je me over twee uur bellen. Dan zal Steven je eventueel aflossen. Het is een belangrijke zaak. Begrepen?'
  


  
    'Zeker.'
  


  
    'Goed. Ga dan dadelijk en zorg ervoor, dat de jongen jou niet in het oog krijgt. En let goed op, want ik heb zo'n vermoeden, dat hij door Linden gebruikt wordt.'
  


  
    Miss Stuart legde de hoorn op de haak en nam het adresboek. Even later had ze de naam gevonden, die ze zocht. Ze knikte goedkeurend en mompelde: 'Phoenix Vliegtuigfabriek. Directeur: J. B. Flemming.' Vervolgens nam ze de microfoon weer op en draaide een geheim nummer, een nummer dus, dat niet in een telefoongids vermeld staat. En ze voerde een vreemd, een heel vreemd gesprek.
  


  
    'O, meneer. U spreekt met Miss Stuart.'
  


  
    ’Ja.’
  


  
    'Over drie dagen kunt u waarschijnlijk rekenen op een complete serie.’
  


  
    Even was er stilte.
  


  
    'Waarschijnlijk?'
  


  
    'Zo goed als zeker, meneer. Morgen hoop ik u definitief antwoord te kunnen geven. U kunt alles in gereedheid maken.'
  


  
    'All right. Ik vertrouw erop.’
  


  
    Een zacht geklik toonde aan, dat de verbinding verbroken was.
  


  
    Miss Suart staarde even voor zich uit en legde de hoorn weer op de haak. Daarna trok ze haar mantel aan en daalde de trap af.
  


  
    

  


  
    Gregg had ondertussen niet stil gezeten. Hij loerde op een kans het magazijn binnen te glippen. Maar er waren twee moeilijkheden: het verkoopstertje stond dicht in zijn buurt en ten tweede: waar was het magazijn precies? Doch Gregg rekende op zijn gelukkig gesternte. En niet tevergeefs, want enige minuten later toog de winkeljuffrouw met haar klant naar de uiterste hoek van de zaak, vlak bij de ingang, en wees naar een schilderij aan de wand.
  


  
    Nu of nooit, dacht Gregg en schoot de lange gang in. Aan het einde ervan bevonden zich twee deuren naast elkaar. Op goed geluk opende de jongen er een. Hij had goed gegokt, want hij kwam terecht in het magazijn, getuige de vele rekken met schilderijen. Maar er was niemand, ook de bedrijfsleider niet. Een gevoel van argwaan bekroop Gregg. Snel keek hij om zich heen. En dan viel zijn oog op een kleine, zwarte deur, uitgespaard tussen de stellages, schuin tegenover hem. Een nieuwsgierig, prikkelend gevoel steeg bij de jongen op. Hij legde zijn oor tegen de deur maar hoorde niets. Voorzichtig drukte hij de kruk naar beneden. Gesloten. En juist, toen hij zich teleurgesteld wou afwenden, klonken er vlugge voetstappen achter hem. Een hand, als een klauw, greep zijn schouder. Met een ruk bevrijdde de jongen zich en keek pardoes in het van woede verwrongen gezicht van de bedrijfsleider.
  


  
    'Wat voer jij hier uit?'
  


  
    Het eerste ogenblik was Gregg te verbouwereerd om iets te zeggen. Doch dan schoot hem het verlossende antwoord binnen. 'Het duurde nogal lang voordat u kwam en toen ging ik u zoeken,’ zei de jongen kalm.
  


  
    Caldwell keek hem onderzoekend aan. 'Zo, en wat moest jij hier dan bij de deur?’
  


  
    Onschuldig beantwoordde Gregg zijn blik. 'Nou, u was niet in het magazijn en toen dacht ik, dat u - Gregg knikte met zijn hoofd in de richting van de zwarte deur - daar wel zou zijn.'
  


  
    De bedrijfsleider bromde wat in zichzelf, doch keek de jongen eensklaps weer scherp aan. 'Ik had je anders gezegd, dat je niks te maken hebt in het magazijn. Herinner je je dat soms niet meer?'
  


  
    Het gesprek begon Gregg te vervelen.
  


  
    'Wat maakt u een tam-tam om niks. Is hier in het magazijn dan iets bijzonders te zien?'
  


  
    Met een nijdig gebaar opende Caldwell de deur van het magazijn en snauwde: 'Ik wil hier niemand hebben, die hier niets te maken heeft. Snap je? En schiet nou maar op! Een zeegezicht heb ik niet voor je.' Gregg trok zijn schouders wat op en liep de gang door, gevolgd door de bedrijfsleider. 'Een prettige bediening is anders,' sneerde hij.
  


  
    [image: ]
  


  
    Even later voegde hij zich bij zijn vrienden, die nog bij de benzinepomp wachtten.

  


  
    

  


  
    'Wat was dat daarjuist, Caldwell?' vroeg Miss Stuart, toen zij in de gang de bedrijfsleider ontmoette. Caldwell streek met de rug van zijn hand over zijn transpirerende voorhoofd. 'Zag u, dat de jongen uit het magazijn kwam?’ stelde hij een wedervraag.
  


  
    'Ja, ik stond halverwege de trap,’ gaf ze tot antwoord. 'Maar beantwoord mijn vraag alsjeblieft,' voegde ze er op een scherpe toon aan toe.
  


  
    Nadenkend wreef de bedrijfsleider over zijn kin. 'Ik vertrouw de zaak niet meer. Het leek zo'n onschuldig broekje. Maar wat heeft ie te maken in het magazijn? En bovendien wou hij de zwarte kamer in.'
  


  
    De donkere wenkbrauwen van de jonge vrouw nepen zich samen tot een toornige frons en haar blauwe ogen flikkerden. 'En is hem dat gelukt?!'
  


  
    'Nee, nee, de deur was gesloten. Nu let ik er zelf op.'
  


  
    'Het was beter geweest, als je er eerder aan had gedacht. Dan zou Dykes dat zeegezicht niet aan Linden hebben verkocht.'
  


  
    Caldwell maakte een verontschuldigend gebaar met zijn handen. 'Maar dat kwam door een toevallige samenloop van omstandigheden. Dykes is door Mr. Winthrop aangenomen en niet door mij. Dykes hoort niet tot onze 'Vereniging' zal ik maar zeggen.’
  


  
    ’Als jij gezorgd had, dat de deur was gesloten geweest, dan zou er niets zijn gebeurd. Maar genoeg hierover.’ Miss Stuart rommelde even in haar sjieke handtas, vond blijkbaar niet wat zij zocht en wendde zich weer tot Caldwell. 'Je hebt er toch voor gezorgd, dat al het spul hier de zaak uit is, hè?’
  


  
    De bedrijfsleider knikte ijverig.
  


  
    'Er is geen stuk meer. Ook als alle smerissen. ... '
  


  
    Miss Stuart viel hem in de rede. 'Ja, het is wel goed. Ik denk,’ zei ze meer tot zichzelf dan tot de ander, 'dat Mr. Linden zelf het spelletje wil spelen, inplaats van de politie in te lichten.’
  


  
    'Als de politie was gewaarschuwd, had er allang een inval plaats gevonden. Daar kun je donder op zeggen.' 'Bewaar zulke taal voor je kornuiten,’ wees Stuart hem terecht.
  


  
    ’Neem me niet kwalijk.’
  


  
    De jonge vrouw keek de bedrijfsleider taxerend aan. 'Ik geloof, Caldwell, dat jij dit zaakje moet opknappen. Het is beter, dat Carter het niet...'
  


  
    Lomp als een beer, viel de bedrijfsleider haar in de rede. 'Carter is een sukkel. Een eend, die zich te pakken laat nemen door die Linden. Dat was mij niet gebeurd. Dat verzeker ik u.'
  


  
    'Ik wil hier niets meer over horen, versta je, Caldwell? Carter heeft een fout begaan, maar jij ook,’ beet zij hem toe.
  


  
    Schuldbewust boog de bedrijfsleider het hoofd. 'Nou ja.’
  


  
    Miss Stuart klemde haar handtasje onder de arm en zei: 'Luister goed, Caldwell. Pete zit achter die jongen aan. Ik probeer het adres uit te vissen van Mr. Linden.'
  


  
    Een verwonderde trek tekende zich af op het magere gelijnde gezicht van Caldwell. 'Hoe wilt u dat doen, als ik vragen mag?'
  


  
    Wat ongeduldig zei Miss Stuart: 'Die jongen heet Flemming, tenminste als het waar is, dat zijn vader directeur is van de Phoenix Vliegtuigenfabriek.’
  


  
    'Daar zou ik mijn hand voor in het vuur willen steken.'
  


  
    'Die jongen vertelde jou, dat zijn vader en Mr. Linden kennissen van elkaar zijn.’
  


  
    'Ah! En nu gaat u naar het huis van die vliegtuigenfabrikant en probeert met de een of andere smoes achter het adres te komen.'
  


  
    'Juist. En zodra ik dat adres weet, kom jij aan debeurt. Dan zorg jij ervoor, dat het zeegezicht weerin onze handen komt.'
  


  
    'Het komt in orde, Miss Stuart,' antwoordde de ander,terwijl hij grijnzend in zijn handen wreef. 'Dit zaakje fix ik wel even.'
  


  
    'Daar vertrouw ik op. Meer vergissingen kunnen we ons niet veroorloven. En dan nog iets. Waarschijnlijk ben ik op tijd terug, maar mocht dit niet het geval zijn, dan blijf jij op het kantoor bij de telefoon. Petezal zo mogelijk over twee uur bellen.'
  


  
    Met een korte knik verliet de jonge vrouw hem.
  


  
    

  


  
    'En...?' informeerde Pinky, toen Gregg zich weer bij zijn vrienden gevoegd had. i Opgewonden vertelde Gregg zijn lotgevallen.
  


  
    'Dus je bent er zeker van, dat die bedrijfsleider er meer van weet, hè?' vroeg Pinky, toen Gregg zijn verhaal beëindigd had.
  


  
    'Absoluut.'
  


  
    'Achter die zwarte deur gebeurt vast iets geheimzinnigs,' opperde Don.
  


  
    'Waarom dat?' vroeg John nuchter.
  


  
    'Nou, een zwarte deur?'
  


  
    'Och, schiet op met je onzin. Jij leest te veel stripverhalen. Dat is de hele chose.’
  


  
    'Weet je wat ik denk?’ zei Gregg en keek beurtelings zijn vrienden aan.
  


  
    'Nou?' antwoordde Pinky.
  


  
    'Er konden wel eens parels of diamanten in de lijst zitten van dat zeegezicht.'
  


  
    Pinky knikte. 'Dat is nog niet zo stom bekeken. Maar dat kunnen we straks wel eens even uitvissen. Als we bij Mr. Linden zijn.'
  


  
    'Hoe laat wou je naar hem toe gaan?' vroeg John.
  


  
    ’Om negen uur ongeveer. Dan is de kust wel veilig, denk ik zo.’
  


  
    'Okay!' zei Gregg. ’We zien elkaar zeker op onze oude plek, hé? Dan smeer ik 'm nou. Tot straks.’ Gregg zette er een stevige pas in, want hij kwam niet graag te laat bij de avondmaaltijd, afgezien nog van het standje, dat hij anders zou oplopen.
  


  
    Op een afstand van een meter of vijftien volgde hem een jongeman. Heel onopvallend, als een schaduw.
  


  
    

  


  
    Misschien een kwartier nadat Gregg zijn huis had verlaten om zich weer naar zijn vrienden te spoeden, liep een jonge vrouw het met grint bestrooide tuinpad op van de familie Flemming. Het was Miss Stuart. Tegen het meisje, dat haar even later opendeed, zei ze vriendelijk: ’lk wil Mr. Flemming graag even spreken Mijn naam is Miss Paris.'
  


  
    'Het spijt me, juffrouw, maar meneer is niet thuis.'
  


  
    'O! En mevrouw?’
  


  
    'Die is met meneer mee.'
  


  
    Nerveus wriemelde Miss Stuart aan haar handtasje en in haar ogen schoot een verschrikte blik. Ze had een uitdrukking op haar gezicht, als van een opgejaagd konijn, hetgeen ook haar bedoeling was. Want ze was een uitstekende toneelspeelster.
  


  
    Bovendien wist ze drommels goed, dat de familie vertrokken was, daarvoor had ze het huis al geruime tijd van een verdekte plaats uit gadegeslagen. Doch ze besloot de dienstbode te strikken met haar verhaaltje. Mr. Flemming kon wel eens te intelligent zijn om daarin te geloven.
  


  
    ’O hemeltje,' stamelde Miss Stuart ontdaan en greep de deurkruk vast voor hulp.
  


  
    Medelijdend sloeg het dienstmeisje haar gade. 'Kan ik u misschien helpen, Miss Paris?' vroeg ze vriendelijk. Maar komt u binnen. Gaat u hier maar even zitten.’ Behulpzaam schoof ze een stoel aan.
  


  
    Op deze woorden had Miss Stuart gewacht. Ze hief haar gezicht schuin omhoog en er toefde een dankbare uitdrukking op. 'O, als dat eens kon,' sprak ze met een vochtige stem en liet zich in de aangeboden stoel zakken. 'Weet u, ik had afgesproken met mijn neef Jay om elkaar in het Palace Hotel te ontmoeten. Driehonderd mijl ben ik van huis gereisd om hem te zien. En nu dit...’ Miss Stuart diepte een minuscuul zakdoekje uit haar handtas op en bette even haar ogen. Doch op het moment, dat ze haar zakdoekje
  


  
    tevoorschijn haalde, nam ze tegelijk een papiertje mee. Lichtzinnig fladderde het vodje naar de grond. Miss Stuart noch het dienstmeisje bemerkten het.
  


  
    De laatste vroeg verwonderd: 'Maar heeft uw neef dan niet tegen de portier gezegd, waar hij naar toe is gegaan?’
  


  
    Het meisje was toch intelligenter dan zij had verwacht, overpeinsde Miss Stuart in stilte.
  


  
    'Dat heeft hij ook gedaan, maar de portier gaf me eerst een verkeerd adres op. Het kan ook wezen, dat ik in mijn zenuwachtigheid niet goed geluisterd heb. In ieder geval trof ik mijn neef niet. Ik was ten einde raad. Tot ik me het adres herinnerde van Mr. Flemming. Misschien kon hij me zeggen, waar Jay is. Want mijn neef is een goede kennis van hem. Dat heeft Jay me wel eens verteld.’
  


  
    'Hoe is de achternaam van uw neef?’ vroeg het dienstmeisje zakelijk.
  


  
    'Linden. Jay Linden.'
  


  
    Spijtig schudde de ander haar hoofd. 'Die meneer ken ik niet. Misschien een zakelijke kennis van Mr. Flemming.’
  


  
    De mooie blauwe ogen van Miss Stuart vonkten even bij het horen van dit teleurstellende antwoord. Zou al haar moeite dan tevergeefs zijn geweest? Doch haar stem was zoet als fondant, toen zij vroeg: 'Maar kent u dan alle kennissen en vrienden van Mr. Flemming?'
  


  
    Het dienstmeisje knikte, enigszins verongelijkt. 'Jazeker ken ik die. Ik ben hier al vier jaar in dienst,' zei ze koel.
  


  
    Miss Stuart waagde nog een poging en legde de lieftalligste glimlach op haar gelaat. ’U weet, dat er veel voor mij van afhangt, nietwaar? Maar toch moet u zich vergissen. Kort geleden heeft mijn neef nog een schilderij aan Mr. Flemming laten zien.’
  


  
    ’Op zijn kantoor dan zeker. Maar hier niet.’
  


  
    'Maar zijn zoon was er ook bij,’ protesteerde Miss Stuart. ’En die komt toch niet op kantoor.'
  


  
    Het dienstmeisje rimpelde haar voorhoofd. 'Dat hangt er van af, de jongste niet, maar Gregg wel. Die jongen is bezeten van vliegtuigen. Als hij maar even een kans krijgt, zwerft hij rond op de fabriek.'
  


  
    'Een jongen van een jaar of veertien, vijftien?'
  


  
    'Ja, dat is 'm. Kent u hem?'
  


  
    'Ik heb Jay wel eens over hem horen praten.'
  


  
    Miss Stuart stond op, teleurgesteld. Verder ondervragen zou toch geen zin hebben. Ze opende haar tasje, gaf het meisje een fooi en zei honingzoet: 'Ik dank u wel voor uw inlichtingen.'
  


  
    'Het spijt me, Miss Paris, dat ik u niet beter van dienst heb kunnen zijn. Maar als u tegen half twaalf nog eens terug wilt komen, dan is de familie er wel weer. Waarschijnlijk kan Mr. Flemming u wel helpen.'
  


  
    Miss Stuart produceerde een dankbare glimlach. 'Dat wordt te laat voor mij. Ik ga terug naar het Palace Hotel. Misschien dat de portier mij nu betere inlichtingen geeft. Goededag.'
  


  
    Zij draaide zich om, een boze rimpel loodrecht boven haar neus en verdween in de zoele zomeravond.
  


  
    Hoofdstuk 7
  


  
    

  


  
    De ontvoering
  


  
    

  


  
    'Jullie bent er dus zeker van, dat de man, die ik neergeslagen heb nog leeft, hé?' riep Mr. Linden opgetogen uit.
  


  
    De vier vrienden zaten in een kring om hem heen geschaard. Ze bevonden zich in dezelfde kamer, waar de inkoper hun de dag tevoren zijn verhaal had verteld. En ook dezelfde kaars deed weer dienst. 'Voor honderd procent,' zei Pinky opgewekt. 'U kunt weer vrij uw gang gaan.'
  


  
    Een diepe zucht scheurde zich los uit Lindens binnenste.
  


  
    'Jongens, ik kan jullie niet zeggen, hoe blij ik ben, dat ik geen moord op mijn geweten heb en me niet langer hoef te verbergen. En dat heb ik aan jullie te danken.'
  


  
    Verlegen door deze lof trok Pinky zijn gezicht in allerlei grimassen. 'Wij vonden het een wat fijn avontuur. Maar het raadsel is nog niet opgelost.'
  


  
    Mr. Linden knikte. 'Dit is een heel vreemde zaak. Morgen ga ik naar de politie. Laat die dit geval maar eens uitzoeken.'
  


  
    De jongens keken elkaar teleurgesteld aan. Veel liever waren ze zelf doorgegaan met speuren, doch ze begrepen, dat de inkoper gelijk had. Toch kon Pinky niet nalaten zijn nieuwsgierigheid te bevredigen.
  


  
    'Mogen wij het schilderij nog eens van u zien?’
  


  
    Verwonderd blikte de inkoper hem aan. 'Ja, natuurlijk. Maar waarom? Gisteren heb je het toch ook al gezien?'
  


  
    'Dat wel. Maar weet u, wij hebben bedacht, dat er wel eens diamanten of parels in de lijst verborgen konden zitten.'
  


  
    'Diamanten of parels?' herhaalde Linden verwonderd.
  


  
    'Eén of andere smokkelzaak of zo iets,' verklaarde Pinky nader.
  


  
    'Nou, we zullen eens kijken. De koffer staat daar in de hoek.'
  


  
    Even later werd het schilderstukje weer van alle kanten bekeken.
  


  
    'De lijst is glad,' zei Gregg, terwijl hij er met zijn hand langs streek.
  


  
    'Ja, wat dacht je dan!’ voegde Don hem toe. 'Als er diamanten in verborgen zijn, dan zal dat wel deksels goed gedaan zijn. Daar kun je van op aan.'
  


  
    'De enige mogelijkheid om dat te ontdekken, is de lijst kapot slaan,’ merkte Pinky op.
  


  
    Mr. Linden keek wat zuinig, ’ln ieder geval is het beste, dat een expert het zeegezicht onderzoekt.'
  


  
    'Dat is zo,' gaf Pinky ruiterlijk toe.
  


  
    'En nou iets anders, jongens. Ik wou graag jullie namen en adressen hebben.'
  


  
    De vrienden voldeden aan het verzoek.
  


  
    'Nou zit ik nog met één ding.' De inkoper grinnikte, want hij dacht aan zijn eigen jeugd. 'Ik heb hier nog een koffer vol met monsters. Willen jullie je daarover ontfermen?’
  


  
    'Wat graag! Dank u wel!' riepen de jongens uit. 'Maar heeft u ze dan niet nodig voor de zaak?' vroeg Pinky.
  


  
    Linden schudde zijn hoofd. 'Ik moet er toch weer op uit. Mijn sortering is incompleet. Want ik heb ongeveer de helft opgegeten. Maar dat doet er allemaal niet meer toe. Ik ben weer een vrij man. Straks ga ik mijn zaak even opbellen en mijn verloofde.' Hij wendde zich tot Gregg Flemming. 'Geef mij de koffer maar even aan Gregg. Dat is je naam geloof ik, hé?
  


  
    'Ja Mr. Linden.'
  


  
    Gregg liep naar de hoek, waar de koffer wachtte. Bij het raam wierp hij onwillekeurig een blik naar buiten. Opeens bleef hij stokstijf staan, zonder een woord te zeggen.
  


  
    'Waar blijf je nou, Gregg!' riep Don ongeduldig uit, verlangend naar de grote 'verdeelpartij'.
  


  
    'Ik... ik zag daar net een gezicht,' stamelde de jongen. De anderen voegden zich bij hem.
  


  
    'Waar dan?' zei Pinky vlug.
  


  
    'Daar achter de struiken. Schuin aan de overkant. Het is nou weer verdwenen.'
  


  
    'Heb je het je niet verbeeld?' vroeg de inkoper en tuurde in de aangegeven richting, zijn wenkbrauwen gefronst.
  


  
    Wat verontwaardigd schudde Gregg zijn hoofd, ’lk ben er absoluut zeker van, dat daar iemand zit.'
  


  
    'Zou het de Hobbezak zijn?' vroeg Don.
  


  
    'Nee, die is het niet,’ antwoordde Gregg resoluut.
  


  
    'Een andere agent dan?’
  


  
    'Het was iemand zonder uniform. Dat weet ik wel zeker. Maar ik kon zijn gezicht slecht onderscheiden.
  


  
    Alles ging ook zo vlug in zijn werk. En hij dookdadelijk weg.’
  


  
    'Zou hij het op ons gemunt hebben?’
  


  
    'Dat is moeilijk te zeggen.'
  


  
    Pinky mengde zich in het gesprek. 'We zullen straks dubbel op onze hoede zijn. Maar laten we eerst even de zaak verdelen.'
  


  
    Met een nauwelijks bedwongen glimlach sloeg Mr. Linden het tafereel gade. Na enige minuten was de zaak naar wederzijds goedvinden verdeeld. De jongens hadden hun zakken volgepropt.
  


  
    'Maar voordat we zo meteen afscheid van elkaar nemen,’ zei de inkoper, 'moet jullie me nog één ding beloven.'
  


  
    'Al waren het ook tien dingen,' sprak Don uit de grond van zijn hart en propte een dikke rumboon in zijn mond.
  


  
    Mr. Linden glimlachte even. 'Ik nodig jullie morgenmiddag uit in het Bellocs Hotel. Natuurlijk na schooltijd,' voegde hij er spottend aan toe.
  


  
    ’U kunt op ons rekenen, Mr. Linden,’ zei Pinky.
  


  
    ’En nou gaan we er vandoor,’ sprak Mr. Linden beslist. 'Maar voorzichtig aan,' waarschuwde Gregg.
  


  
    De inkoper knikte kort. 'Ik word ook liever niet betrapt. Per slot van rekening ben ik in overtreding. Later zal ik de eigenaar wel inlichten. Maar nu... eh... heb ik niet graag allerlei gezeur aan mijn hoofd.'
  


  
    Behoedzaam werd de uittocht aanvaard onder de deskundige leiding van Pinky. Doch zonder enige last te ondervinden, bereikten zij een minuut of vijf later de grote weg.
  


  
    'Oef!' zei Mr. Linden en streek met zijn zakdoek over zijn transpirerende voorhoofd. 'Dat is gelukkig ook weer achter de rug. Voor die Indianenspelletjes ben ik niet zo geschikt meer. Die leeftijd heb ik gehad. Aha!' voegde hij er met een zucht van verlichting aan toe. 'Daar komt een auto aan. Ik probeer mee te rijden. Nou, jongens, gegroet.'
  


  
    De inkoper had succes. Even later verdween de wagen rap uit het gezicht.
  


  
    

  


  
    'En wat doen wij nou!' informeerde John met een volle mond.
  


  
    'Naar huis natuurlijk,' zei Don en koos met zorg een nootbonbon uit zijn voorraad.
  


  
    Vastberaden schudde Gregg zijn hoofd. 'Wat jullie doen moet je zelf weten, maar ik ga nog eerst eens poolshoogte nemen in de tuin.'
  


  
    'Wat schiet je ermee op met dat gekoekeloer achter de struiken,' vond Don, die zich op het ogenblik aan veel belangrijker zaken wijdde.
  


  
    'Die vent heeft ons in ieder geval met rust gelaten,' merkte John op. 'Het is dus niet meer dan billijk,’ voegde hij er spottend aan toe, 'dat wij hem net zo behandelen.'
  


  
    'Maar ik zou toch wel eens willen weten, wat hij daar uitspookt,' zei Gregg peinzend. 'Heeft één van jullie zin om mee te gaan?'
  


  
    Pinky knikte en hees zijn broek wat op, die door de zware plakken chocola en andere snoeperijen wat naar beneden was gaan zakken. 'Ik ben van de partij.'
  


  
    Don keek wat mistroostig. 'Als jullie gaan, ga ik ook natuurlijk.'
  


  
    John knikte alleen. Hij was een jongen, die niet veel woorden verspilde.
  


  
    'Nou moeten we een omtrekkende beweging maken,' fluisterde Gregg een paar minuten later. 'Anders heeft die kerel ons zo in de smiezen.'
  


  
    'Als hij tenminste zo vriendelijk is geweest op ons te wachten,' merkte John sarcastisch op.
  


  
    'Dat zullen we zo meteen wel ontdekken,’ antwoordde Pinky op zachte toon.
  


  
    Voorover gebogen, zich telkens verschuilend achter struikgewas en bomen, slopen de jongens in de richting van de struiken, waarachter Gregg de man had zien wegduiken. Na een minuut of twee richtte Gregg die de leiding had, zich op en zei: 'Noppes, jongens. De vent is gevlogen.'
  


  
    Pinky scharrelde wat naderbij en bestudeerde de grond. 'Wat doe je eigenlijk!' riep Don verwonderd uit.
  


  
    'Ik kijk of er ook sporen zijn. Het is hier zachte grond, zie je. Wacht eens, hier zijn verse voetstappen.'
  


  
    'Je hebt gelijk,' beaamde Gregg. 'En de plek klopt ook. Hier heb ik hem zien wegduiken.’
  


  
    Don wroette met de punt van zijn sandaal in de grond. 'Dat hebben we dan ook weer gehad. Laten we ’m smeren.’
  


  
    'En tóch zou ik wel eens willen weten, of die kerel
  


  
    ons op het oog had,' merkte Gregg nadenkend op, toen ze zich op de terugweg bevonden.
  


  
    Onverschillig haalde Pinky zijn schouders op. 'Dat zul je wel nooit te weten komen.’
  


  
    Doch Pinky had ongelijk. Binnen een heel korte tijd zouden de jongens bemerken, dat de man, die zo haastig achter de struiken was weggedoken, de oorzaak was van een adembenemend avontuur.
  


  
    Een half uur eerder ongeveer sloop Pete, die in opdracht van Miss Stuart Gregg moest volgen, door het struikgewas en geboomte langs de oostelijke zijde van het Rode Huis.
  


  
    De jongens waren het blijkbaar leegstaande huis binnengedrongen. Maar wat voerden ze daar uit? Was het een kwajongensavontuur? Maar dan verknoeide hij zijn tijd hier. Aan de andere kant had Miss Stuart strikte orders gegeven. En het was niet verstandig daar tegen in te gaan. Dat wist Pete bij ervaring. Hij hurkte neer en keek door een opening van een paar struiken naar het Rode Huis. Voor het gordijnloze raam op de tweede verdieping gloorde een flauw lichtschijnsel. Dat was ook drommels brutaal. En dan kon hij met moeite een kreet onderdrukken. Want voor het raam vertoonde zich, heel even slechts, een bleek gezicht. Het gezicht van een volwassen man.
  


  
    [image: ]

  


  
    Wie was dat! vroeg Peter zich af. En dan gaf zijn onderbewustzijn antwoord op de onuitgesproken vraag. Zou hij Linden gezien hebben? Zou deze zich hier verscholen houden? Het was lang niet onmogelijk, overpeinsde hij. Hij draaide zich om en aanvaardde de terugtocht. Voorzichtig sloop hij langs struiken en bomen, er zorg voor dragend van het huis uit niet gezien te worden. Drie minuten later bevond hij zich in een telefooncel en draaide een nummer. 'Miss Stuart. Met Pete.'
  


  
    'Ja.'
  


  
    'Ik ben die jongen gevolgd en hij zit nu samen met drie vrienden in een onbewoond huis lijkt me zo.’
  


  
    'Hoe bedoel je dat?'
  


  
    'Wel het huis is, zo te zien, onbewoond. Er zitten geen gordijnen voor. .
  


  
    'Spaar me die details. Ik ben geen stoffeerder. Heb je anders geen nieuws?'
  


  
    Petes stem klonk verongelijkt. 'Laat me nou even uitspreken. Ik heb zo’n idee, dat Linden dat huis heeft uitgekozen om ongestoord met die jongens te kunnen spreken.’
  


  
    'Waarom denk je dat?'
  


  
    'Ik zag zoëven het gezicht van een man voor een raam daar. Net of hij uitkeek, wanneer de jongens kwamen.'
  


  
    'Was het Linden?' 'Ik kon zijn gezicht niet onderscheiden. En bovendien ken ik hem alleen maar uit de beschrijving, die die stommeling van een Dykes van hem gaf.'
  


  
    'Het doet er niet toe. Dat worden we gauw genoeg gewaar. Waar zit je?'
  


  
    'Ik bel op uit een telefooncel vlak bij de tweesprong, even buiten de stad.’
  


  
    'Luister goed, Pete, en doe precies, wat ik je zeg. Over een paar minuten komt Caldwell met de auto. Jij blijft op hem wachten en dan rijd je met hem zo dicht mogelijk naar dat onbewoonde huis van jou. Maar pas op, dat jullie niet in de gaten lopen. Verdere instructies krijgt Caldwell. Begrepen?’
  


  
    'Voor de bakker, Miss Stuart.'
  


  
    De verbinding werd verbroken. Pete verliet het hokje en wachtte geduldig. Met een sigaret, bengelend in zijn linker mondhoek, sloeg hij het schaarse verkeer gade.
  


  
    

  


  
    Zodra de wagen, bestuurd door Calwell zich op een meter of dertig van hem vertoonde, smeet Pete zijn peukje weg en schoot, alsof er met een katapult op zijn zitvlak gemikt werd, de weg op.
  


  
    Caldwell stopte en opende het portier naast hem. Pete dook de wagen in. En op hetzelfde ogenblik spoot de auto vooruit.
  


  
    'Niet zo hard,’ waarschuwde Pete hem. 'Het is hier vlak bij.'
  


  
    De bedrijfsleider verminderde zijn snelheid. 'Okay!' gromde hij. 'Waar zit die oplichter van een Linden!’ 'Het is de vraag nog of hij het is.’
  


  
    ’Wat klets je nou!!’
  


  
    Pete vertelde hem zeer beknopt het resultaat van zijn observaties. 'Ik denk wel, dat het Linden is,’ verklaarde Caldwell en knikte een paar maal. 'Als hij in een hotel had gelogeerd, waren wij hem wel weer op het spoor gekomen.
  


  
    Maar afijn, dat zien we straks wel.’
  


  
    'Wat ben je eventueel van plan met hem te doen?’
  


  
    'We moeten hem naar onze opslagplaats brengen. Je weet wel.'
  


  
    Pete grinnikte en toonde een gebit als een ruïne. 'Daar zit ie goed opgeborgen.'
  


  
    'Als je dat maar weet.'
  


  
    Grimmig keek Caldwell voor zich uit. Pete nam hem van terzijde op.
  


  
    'Heb je soms wat?' vroeg hij belangstellend.
  


  
    'Ach, ik heb de pé in, dat ik verlakt ben door zo’n melkmuiltje. Als ik die snotaap in handen krijg zal ik 'm leren.'
  


  
    Onverschillig haalde Pete de schouders op. 'Wat heb je aan zo’n vlegel. Maar... eh... draai hier maar even. Dit is de beste plaats. Even voorbij de hoek. Hier kunnen ze ons nooit in de gaten krijgen.’
  


  
    Caldwell bromde wat en pootte de auto neer op de aangegeven strook.
  


  
    'Nou moet je me maar eens vertellen,’ vervolgde Pete nieuwsgierig, 'wat we gaan doen. Jij hebt instructies gekregen, nietwaar?’
  


  
    De bedrijfsleider wreef met zijn grof behaarde hand over zijn gezicht en gaapte vervolgens enige malën. 'Als die jongens weg zijn, gaan wij naar binnen en pikken die kerel in de kraag.'
  


  
    'En als het Linden niet is? Wat dan?’
  


  
    Caldwells brede mond spleet open tot een grijns. 'Dan maken wij onze verontschuldigingen als nette, fatsoenlijke burgers en gaan weer weg. Doodeenvoudig.'
  


  
    Pete knikte waarderend. 'Zeg, ik ga alvast de boel even verkennen. Ik kom zo terug.'
  


  
    'Loop maar niet in de kijker,' waarschuwde Caldwell hem op bezorgde toon.
  


  
    'Ik pas wel op,' antwoordde de ander en verdween even later uit het gezicht.
  


  
    

  


  
    Doch inderdaad liep Pete 'in de kijker', toen hij zijn gezicht roekeloos ophief uit de struiken teneinde beter te kunnen zien en door Gregg opgemerkt werd. Onmiddellijk dook hij weer naar beneden, naar het beschermende groen. Doch even later besefte hij zelf, met pijnlijke duidelijkheid, dat hij gezien was. Want er vertoonden zich enige gezichten voor het raam, die in zijn richting keken. Pete onderdrukte een verwensing. Waarom was hij ook zo stom geweest. De anderen waren nu gewaarschuwd. Uiterst voorzichtig ondernam hij de terugtocht.
  


  
    'En. ..,' informeerde Caldwell toen de ander zich weer bij hem gevoegd had.
  


  
    'Ze zitten er nog,' bromde Pete, zonder iets van het vervelende incident te vertellen.
  


  
    'Ga jij dan uitkijken en geef me een seintje, wanneer de jongens 'm smeren.'
  


  
    Zonder iets te zeggen, verdween Pete.
  


  
    Een minuut of drie later kwam Pete weer terug, opgewonden.
  


  
    'Ze komen er aan,' kondigde hij aan, nog hijgend van het harde lopen.
  


  
    'Prima. Dan zullen we zo meteen.. .'
  


  
    'Maar Linden is ook bij hen.'
  


  
    Caldwells gezicht versomberde. 'We kunnen de hele troep niet inpikken,' mijmerde hij. 'Dit is een beroerd geval.'
  


  
    'Er zit niks anders op dan hem te volgen.'
  


  
    'Je hebt gelijk. Stap maar in. Of nee, kijk nog eens om de hoek. Maar voorzichtig.'
  


  
    'Laat dat maar aan mij over.'
  


  
    Even later was Pete reeds weer terug.
  


  
    'Linden staat apart van de jongens. Ik denk, dat hij wil liften.'
  


  
    Een brede grijns trok over Caldwells gezicht. 'Stap in dan. Wij zullen hem die lift aanbieden, voordat een ander ons voor is.'
  


  
    'Daar is niet veel kans voor op deze weg,' meende Pete, terwijl hij de wagen indook.
  


  
    Caldwell schoof zijn hoed dieper over zijn voorhoofd en zette een zonnebril op.
  


  
    'Waarom doe je dat?’
  


  
    'Die ene jongen kent mij van gezicht,' antwoordde Caldwell, terwijl hij de motor inschakelde. 'Ik heb mijn hoed op, maar ik wil niet het risico lopen herkend te worden.’
  


  
    Met een sukkelvaartje kwam Caldwell aangereden. Hij stopte toen hij de opgestoken hand van Linden zag.
  


  
    'Kan ik met u meerijden, zover?' vroeg deze.
  


  
    Caldwell knikte onverschillig. 'Ja, waarom niet!'
  


  
    De inkoper nam achter in de wagen plaats en zette de koffer naast zich neer. Ziezo, dit was dan het einde van zijn nachtmerrieachtige avontuur. Volkomen ontspannen leunde hij tegen de kussens.
  


  
    ’U gaat zeker door naar Scottsville?' opende hij even later het gesprek.
  


  
    'Ja.’
  


  
    ’Wilt u me dan afzetten bij de kerk?’
  


  
    'Je kunt het krijgen, zoals je het wilt,’ antwoordde Caldwell op een valse toon.
  


  
    Hij stopte tegelijk voor een man, die aan de kant van de eenzame landweg stond.
  


  
    Linden schonk geen aandacht aan hem, tenminste, het eerste ogenblik niet. Doch toen de vreemdeling het portier naast hem opendeed en diens gezicht vlak voor het zijne opdook, deinsde hij met een kreet terug.
  


  
    'Jij... jij. ..!' stamelde hij en zweetdroppels parelden plotseling op zijn angstige voorhoofd. De man naast de chauffeur stapte uit en tegelijk schoot de auto met een ruk voort.
  


  
    Het zwarte snorretje van de man, die naast Linden zat, trilde door de brede grijns, die zich op zijn magere gezicht uitspreidde.
  


  
    'Ja, ik ben het. Een onverwachte onmoeting niet!'
  


  
    'Ik wil eruit!' schreeuwde Linden met overslaande stem.
  


  
    'Waarom dat,' sarde de ander. 'Een paar dagen geleden heb ik toch nog zo'n prettig gesprek met je gehad. En hoe heb je het me beloond?' De stem van de vreemdeling was eensklaps giftig, als van een adder. 'Jij, hond!'
  


  
    Wanhopig probeerde de inkoper zich uit deze gevaarlijke toestand te redden. Hij greep de kruk van het portier, doch nauwelijks had hij zijn hand erop gelegd of hij voelde de kille loop van een revolver tegen zijn zij gedrukt.
  


  
    'Je probeert toch geen grapjes uit te halen, hé?' sprak de snor naast hem nu weer op een luchtige toon. 'Bovendien zou je zeker je nek gebroken hebben met deze vaart. En dat zou toch jammer zijn, vind je niet?’
  


  
    'Wat wil je van me,' zei Linden met bleke lippen. 'Vier dagen geleden wou ik enkel dat schilderijtje van je hebben, weet je nog wel?'
  


  
    'Neem het dan en laat me gaan.’
  


  
    De ander haalde losjes zijn schouders op. 'Ik vrees, dat het daar nu te laat voor is.'
  


  
    'Bedoel je.. . bedoel je... - en Mr. Linden slikte eensklaps moeilijk - dat je me wilt vermoorden?’
  


  
    'Waarom nu dadelijk zulke ruwe woorden? Als jij doet wat wij je zeggen, dan loopt het misschien nog wel goed met je af. Dan kom je alleen maar een tijdje uit de circulatie.’
  


  
    'Ik beloof je, dat ik er met niemand over zal spreken.'
  


  
    'Dat heb je al gedaan. Waarom stuurde jij die jongens naar onze zaak?’
  


  
    Bliksemsnel kwam Linden met zijn antwoord.
  


  
    'Ik dacht, dat ik je had dood geslagen en ik verborg me in een onbewoond huis. Daar vonden de jongens me. En zij gingen erop uit om te zien wat er van je geworden was.'
  


  
    'Zeer vereerd met zo’n belangstelling.' Met veranderde stem beet de snor hem toe: 'Er komt een tegenligger aan. Maak geen onverwachte beweging Linden en probeer niet de aandacht te trekken. Anders ben je er geweest.'
  


  
    De inkoper knikte met een lijkbleek gezicht. 'Ik zal niets doen,’ zei hij zacht.
  


  
    'Heb je dat schilderij bij je?'
  


  
    'Het zit in mijn koffer. Maar laat me nou gaan. Niemand wordt er ooit iets van gewaar, dat jullie me ontvoerd hebt.'
  


  
    Caldwell liet een grinnikend lachje horen. 'Hoor ik jou goed, Linden? Heb jij het over ontvoeren? Man je bent zelf uit eigen beweging in de auto gestapt.'
  


  
    'Waar brengen jullie me heen?' vroeg de inkoper gejaagd.
  


  
    'Naar een oord, waar je het prettiger zult hebben, dan in dat huis,' verzekerde Caldwell hem spottend. 'Op tijd krijg jij je natje en je droogje en wat wil een mens nog meer, zou ik wel eens willen weten.'
  


  
    Linden begreep, dat hij geen kans had, dat de anderen hem lieten gaan. Trillend over zijn hele lichaam zakte hij onderuit in de kussens. Misschien, heel misschien zou er nog een kans komen om te ontsnappen. Hij moest op zijn hoede blijven. De beide bandieten deden er eveneens het zwijgen toe en zo verliep de tocht. Na een goed uur zwenkte Caldwell linksaf en reed voorzichtig verder over een smalle, met ruwe stenen bezaaide weg. Aan de kanten rezen rotsen huizenhoog. Doch even tussen een opening van de rotsen ontdekte Linden tot zijn verwondering een stuk zee. Ze waren dicht bij de Atlantische Oceaan, begreep hij.
  


  
    Opeens stopte Caldwell.
  


  
    'Nou, Mr. Linden,' sprak de snor sarcastisch. 'Stap uit ’ en ga mee. Je hoeft niet te schreeuwen, want niemand hoort je. Alleen de meeuwen. En misschien de magazijnmeester. Maar dat denk ik toch niet, want die is half doof.'
  


  
    Nijdig wendde Caldwell zich tot zijn collega. 'Jij kletst teveel. Neem ’m mee. En als hij niet wil, dan weet ik wel raad.'
  


  
    Kalm schudde de snor zijn hoofd. 'Jij bent ook maar een ruwe bonk.' Hij richtte zich tot Linden, die ineengedoken was, als een bange vogel. 'Blijf daar niet langer zitten. Ga maar rustig mee.'
  


  
    'En dan?' talmde de inkoper.
  


  
    'Komt er nog wat van?’ bulderde Caldwell. 'Moet ikjou er uithalen soms. Maar dan is het huilen geblazen, hoor je!'
  


  
    Met knikkende knieën stommelde Linden de auto uit en geflankeerd door de twee schurken liepen ze naar een klein houten huis tussen de rotsen. Er kwam een oude man uit de deuropening en even later vond er een kort gesprek plaats tussen Caldwell en hem. Dan knikte de ander en wees naar een schuurtje, dat aan het huis grensde.
  


  
    'Kom mee!’ snauwde Caldwell en gelaten, als een murw geslagen hond, sjokte Linden mee. Hij begreep, dat er geen ontkomen aan was.
  


  
    De bedrijfsleider gooide de deur open en beval nors: 'D’r in! En dan zal ik je eens even vastbinden, dat zelfs een boeienkoning zich niet los zou kunnen wurmen.'
  


  
    Doch de snor weerhield hem met een kalme handbeweging. Spottend zei hij: 'Jij gebruikt veel te middeleeuwse methoden. Kijk eens.' Hij haalde een injectiespuit uit een foudraal te voorschijn en een flesje alcohol met een doosje watten. 'In deze atoomtijd gebruik je moderne methoden. Stroop zijn mouw maar eens op.’
  


  
    Caldwell bromde wat, doch voldeed niettemin aan het verzoek.
  


  
    Met angstige blik had Linden het tafereeltje aanschouwd. 'Nee!' kreet hij en deinsde achteruit met zijn rug tegen de deur, toen de brute gestalte van Caldwell hem naderde.
  


  
    'Geen flauwsies, alsjeblieft!' blafte deze. 'Vooruit, kom eens hier met je arm.'
  


  
    ’Het doet geen pijn,’ verzekerde de snor.
  


  
    'Je slaapt er rustig op.’
  


  
    'Jullie wilt mij vermoorden!' schreeuwde de inkoper.
  


  
    'Geen sprake van,’ voegde de snor hem sussend toe.
  


  
    'Zou ik dan eerst je arm met alcohol behandelen om infectie te voorkomen.'
  


  
    Doch Caldwell had het gesprek al veel te lang geduurd. Bruut greep hij de pols van zijn slachtoffer,als in een stalen klem. Handig stroopte de snor demouw omhoog; bevochtigde een pluk watten met alcohol en veegde over een stukje onderarm. Metvaste hand joeg hij de naald in het trillende, wittevlees.
  


  
    Een zachte kreet ontsnapte Lindens mond. Even later zakte hij door zijn knieën en sloeg tegen de grond.
  


  
    De snor bukte zich, raapte de bewusteloze op, droeg hem naar binnen en legde hem neer op een veldbed.
  


  
    'Ziezo,' sprak hij, terwijl hij het schouwspel met een tevreden oog bezag, 'voor de eerste vijf uur is Mr. Linden wel onder zeil. Vind je deze methode niet beter dan de jouwe?' voegde hij zijn metgezel grijnzend toe. 'Geen broddelwerk of ruw gesol. Striktwetenschappelijk.'
  


  
    Caldwell staarde hem somber aan.
  


  
    'Zal ik jou eens wat zeggen, Carter. Jij hebt te veel praats. Omdat je nou een paar jaar voor dokter gestudeerd hebt...'
  


  
    Dreigend boog Carter zich voorover en greep de revers van zijn kornuit. 'Nou moet jij eens heel goed luisteren, Caldwell,’ beet hij hem toe. 'Van iemand als jou wil ik niets daarover horen, versta je. Niets! Je bent mijn chef, maar je houdt je buiten mijn particuliere zaken.’
  


  
    Caldwell rukte zich los, haalde onverschillig zijn schouders op. 'Ze interesseren me ook niet. Maar kom mee nou.'
  


  
    Zorgvuldig sloot hij de deur van de schuur en gevolgd door Carter verdwenen de twee mannen in het houten huis tussen de rotsen.
  


  
    

  


  
    Gregg Flemming rekte zich nog wat uit tussen de dekens en sprong dan uit bed. Toen hij onder de douche stond, zong hij met veel gevoel, maar ontzettend vals de nieuwste tophit. Gregg was in een opperbeste stemming. Dat was trouwens ook geen wonder. Morgen was het vakantie. Grote vakantie! Even betrok het gezicht van de jongen.
  


  
    Jammer, dat er een eind was gekomen aan het avontuur van Mr. Linden. Nu zou de politie de zaak wel in handen nemen. Juist nu hij en zijn vrienden over zoveel tijd konden beschikken.
  


  
    Toen Gregg op het punt stond het huis te verlaten, zei het dienstmeisje tegen hem:
  


  
    'Zeg Gregg, gisteravond is Miss Paris hier geweest. Net toen jij weg was.'
  


  
    'Ik heb er geen belang bij,’ mompelde de jongen onverschillig.
  


  
    'Maar je kent haar neef,' drong het dienstmeisje aan.
  


  
    'Dat is wel mogelijk. Nou ajuus!’
  


  
    Doch het meisje hield vol, ondanks Greggs weinig toeschietelijke houding. Ze was nieuwsgierig van aard en de geschiedenis van Miss Paris had haar geintrigeerd.
  


  
    'Wacht nog even, Gregg.'
  


  
    'Neem me niet kwalijk, Mary, maar ik moet er nou vandoor. Ik heb nog geen vakantie.’
  


  
    'Je hebt nog twintig minuten de tijd. Miss Paris vertelde mij, dat je vader en jij een schilderstuk gezien hebben van haar neef. En nu wou ik...'
  


  
    Gregg staarde haar enige seconden aan, sprakeloos. Zou die Miss Paris iets te maken hebben met hun avontuur?
  


  
    'Een schilderstuk?! Hoe heet die neef???' riep hij opgewonden uit.
  


  
    'Mr. Linden,’ zei Mary, verheugd dat Gregg reageerde.
  


  
    Op het gezicht van de jongen toefde een verwonderde uitdrukking. 'Nou snap ik er niks meer van.'
  


  
    'Waar niet van?'
  


  
    'Vertel eens op, Mary. Wat gebeurde er gisteravond precies?’
  


  
    In geuren en kleuren verhaalde het meisje, wat er was voorgevallen.
  


  
    'Dus je weet zeker, dat Miss Paris zei, dat vader en ik beiden dat schilderij hebben gezien?'
  


  
    ’Ja natuurlijk. Dat zei ik toch. Maar wat is er eigenlijk aan de hand?’
  


  
    Gregg staarde een ogenblik voor zich uit.
  


  
    Mary keek hem nieuwsgierig aan, doch dan dwaalde haar blik af naar de grond. Ze zag een papiertje liggen en netjes als ze was, raapte ze het op.
  


  
    'Hé, wat is dat!’ riep ze verwonderd uit. En dan gaf ze zichzelf antwoord. ’Dat is natuurlijk van Miss Paris. Heeft ze uit haar tasje laten vallen.'
  


  
    Gregg ontwaakte uit zijn trance-toestand. 'Van wie is dat, zeg je?’
  


  
    'Vast en zeker van Miss Paris.’
  


  
    Brutaal griste de jongen het papiertje uit haar hand en tot zijn stomme verbazing las hij:
  


  
    Hodder ■ ← Vr. ■ ← 6. ■ ← ■ Serie 8 ←
  


  
    'Laat mij eens lezen, Gregg.’

  


  
    De jongen gaf geen antwoord. Hij wierp een haastige blik op zijn polshorloge en zei gejaagd: 'Het spijt me Mary. Ik moet er als de wind vandoor.'
  


  
    En weg racete Gregg, een verbouwereerde Mary op de drempel achterlatend.
  


  
    

  


  
    Reeds in de klas had Gregg geprobeerd zijn vrienden bekend te maken met zijn ontdekking. Doch nadat hij bijna door een leraar was gesnapt bij een van zijn pogingen, had hij wijselijk gewacht tot na schooltijd. Trouwens, de woorden, die op dat briefje stonden, waren zo raadselachtig, dat hij er geen touw aan vast kon knopen. Zijn vrienden zouden er wel evenmin iets van snappen. Doch daarin vergiste hij zich toch.
  


  
    'Nou, wat zeg je ervan!' riep Gregg opgetogen uit, nadat hij zijn verhaal had verteld en zijn papiertje getoond.
  


  
    Pinky wierp een blik op het geheimzinnige stukje papier. 'Hodder ■ ← Vr. ■ ← 6. ■ ← ■ Serie 8 ←mompelde hij, 'wat kan dat betekenen.'
  


  
    'Ik snap er ook niets van,' merkte Gregg openhartig op. 'De hele morgen heb ik er over nagedacht, maar ik ben geen steek opgeschoten.'
  


  
    'Misschien betekent het ook niets,' opperde John.
  


  
    "Natuurlijk wel,' protesteerde Gregg logisch. 'Anders schrijf je zoiets niet op en bewaart het.’
  


  
    John haalde zijn schouders op. 'Ik bedoel, dat het met ons avontuur niks te maken heeft.’
  


  
    'Dat weet ik zo nog niet,' antwoordde Pinky peinzend.
  


  
    Al een tijdlang was Don ijverig aan het nadenken. En nu opende hij zijn mond voor een verrassende mededeling.
  


  
    'Zeg, dat Hodder is een gehucht aan de kust. Er wonen wat vissers. Als er tien huizen en een kippenhok staan, dan is het veel. Het is hier ongeveer een mijl of zestig vandaan.'
  


  
    'Weet je dat zeker?’ riep Pinky opgewonden uit.
  


  
    'Nou en of! Ik ben er eens een keer met vader geweest. Dat is wel zes jaar geleden. Maar ik herinner het me nog goed. Vader wou tanken, maar er was geen benzinepomp te bekennen. Bij een visser kon hij nog zijn jerrycan vullen.'
  


  
    'En nou moeten we de rest zien op te lossen,' zei Gregg opgetogen.
  


  
    'Dat 'Vr.' is niet moeilijk,' constateerde John. 'Vrijdag natuurlijk. Maar die 6 en Serie 8 kan van alles betekenen. Daar kunnen we alleen maar naar raden.'
  


  
    'Je hebt gelijk, John,' erkende Pinky. 'Maar we kunnen morgen alvast één ding doen.'
  


  
    'En dat is?'
  


  
    'We gaan er eens rond koekeloeren. Vanmiddag krijgen we vakantie. En daarna hebben we een zee van tijd voor ons.’
  


  
    De anderen knikten met gretige instemming.
  


  
    'Maar nou moeten we eten,' vervolgde Pinky met een haastige blik op zijn polshorloge. 'Anders komen we te laat op school.'
  


  
    IJlings vertrokken de jongens naar hun respectievelijke huizen.
  


  
    

  


  
    'Weet je, waar ik niet bij kan?’ betoogde Pinky druk met zijn handen gebarend. 'Hoe weet die Miss Paris zoveel bijzonderheden?'
  


  
    De vrienden waren op weg naar Mr. Linden om hun afspraak na te komen. Tien minuten geleden was de grote vakantie ingeluid en ze waren zo gelukkig zich bevorderd te zien tot de volgende klas.
  


  
    'Dat heb ik me ook afgevraagd,' antwoordde Gregg met een diepe rimpel in zijn voorhoofd. 'Van Mr. Linden kan ze het niet vernomen hebben. Want toen ze met ons dienstmeisje sprak, zat Mr. Linden nog in het Rode Huis.’
  


  
    'Ze heeft het dus gehoord uit een andere bron,' stelde John zakelijk vast.
  


  
    'Maar welke bron? Dat is de vraag,' zei Don.
  


  
    Even haalde John zijn schouders op. 'Dat ligt nogal voor de hand. Die Miss Paris, als dat tenminste haar werkelijke naam is, speelt onder één hoedje met die bedrijfsleider van Winthrop.'
  


  
    'En die vent met zijn snor,’ voegde Gregg er tamelijk overbodig aan toe.
  


  
    Pinky knikte en zei wat verwaand: 'Dat ben ik met je eens. Maar dat verklaart nog niet het feit, hoe die juf kon weten, dat Gregg een schilderij van Lessing heeft gezien.'
  


  
    'Dat is al heel gemakkelijk,' legde Gregg uit. 'Toen ik in dat verkooplokaal van Winthrop was, vroeg ik naar een schilderij van Lessing. En toen de bedrijfsleider mij vroeg, hoe ik daar bij kwam, zei ik, dat ik een zeegezicht had gezien bij een kennis van mijn vader.’
  


  
    'Nou klopt de zaak,’ zei Pinky met voldoening in zijn stem. 'Die Miss Paris zei ook tegen jullie dienstmeisje, dat niet alleen jij dat schilderij hebt gezien, maar ook je vader.’
  


  
    ’Maarre.. . Hoe wist die vrouw jouw naam en adres?' merkte John pienter op. 'Je hebt toch niet aan de bedrijfsleider gezegd, hoe je heet?’
  


  
    Een warme blos kleurde Greggs wangen. 'Weet je,’ zei hij wat verlegen, 'toen die bedrijfsleider zo onbeschoft optrad, schermde ik... eh... met de naam van mijn vader om meer indruk te maken.’
  


  
    'Die moeilijkheid is ook weer opgelost,' constateerdeDon. 'Nou die rebus nog op dat papiertje.’ 'Misschien kan Mr. Linden ons helpen,' opperde Gregg.
  


  
    Pinky trok een geheimzinnig gezicht. 'Ik ken een.veel betere knaap.'
  


  
    John bleef even staan, zijn handen in zijn broekzakken en een verwonderde uitdrukking op zijn gezicht, ’En wie is dat dan wel?'
  


  
    Pinky talmde even met het antwoord, met de bedoeling een groter effect te oogsten. 'Mijn neef Rob Robson. Hij blijft een paar dagen bij ons logeren. En hij wil ons wel helpen. Daar ben ik zeker van.’
  


  
    'Rob Robson. Poeh! Dat is niet mis,’ zei Don met bewondering in zijn stem. 'Hij is een kei van een detective. Kort geleden heb ik nog in de krant gelezen, dat hij die geheimzinnige Hazelwood-zaak heeft opgelost.'
  


  
    'Ja en. . .’ Pinky voltooide zijn zin niet, want zij hadden het Bellocs Hotel bereikt. Even later trof hij dezelfde liftjongen, die hem de vorige dag te woord had gestaan.
  


  
    'Nou,’ zei Pinky met een scheve grijns, 'je mag onsnaar Mr. Linden brengen.'
  


  
    'Zeg, maak je een lolletje.'
  


  
    'Nee, ik meen het. Hij heeft ons gisteren uitgenodigd.'
  


  
    'Maar hij is hier niet.'
  


  
    'Is hij hier niet? Weet je dat zeker?'
  


  
    'Wat dacht je? Ik heb hem in geen dagen gezien.'
  


  
    'Misschien heeft hij een boodschap achtergelaten bij de portier.'
  


  
    'Dan had ik het zeker gehoord.'
  


  
    In Johns voorhoofd schoof een verticale rimpel.'Dat is vreemd. Heel vreemd,’ mompelde hij.
  


  
    De liftjongen keek hem nieuwsgierig aan.'Wat is vreemd? Maar zal ik jullie eens wat zeggen, Mr. Linden heeft natuurlijk een lolletje met jullie uitgehaald.'
  


  
    'Daar geloof ik geen spat van,' antwoordde John beslist. 'Nee, er is iets aan de hand.'
  


  
    'Wat dan?' informeerde de liftbediende en boog zijn sproetig gezicht belangstellend naar de ander over.
  


  
    Doch John was niet van plan een betrekkelijk vreemde op de hoogte te brengen van hun avonturen. 'Och,' antwoordde hij vaag. 'Misschien hebben wij ons in de tijd vergist. Morgen komen we wel eens weer aanschieten.'
  


  
    De ander grijnsde van oor tot oor. 'Altijd graag tot je dienst.'
  


  
    'Nou bonjour.’
  


  
    'Gegroet en tot ziens.’
  


  
    

  


  
    De vier vrienden zaten bijeen op Greggs kamer.
  


  
    'Er is iets aan de hand met Mr. Linden,’ merkte Pinky ernstig op.
  


  
    'Het is geen zuivere koffie,’ beaamde Gregg.
  


  
    'Ik geloof, dat we de politie moeten waarschuwen,' zei Don op sombere toon. 'Die kerels hebben hem vast te pakken gekregen.'
  


  
    Pinky stond op van zijn stoel en drentelde naar een hoek van de kamer. Hij greep een hockeystick uit een stander en keek er peinzend naar alsof het een voorwerp was, dat hij voor de eerste keer zag.
  


  
    'Wat voer je daar uit, Pinky?’ riep Don verbaasd uit.
  


  
    Pinky schrok op en bracht de stick weer op haar plaats terug. ’O niks,' zei hij nog afwezig. Doch op normale toon ging hij door: 'Wij kunnen alvast twee dingen doen.'
  


  
    'En die zijn?'
  


  
    'We kunnen de directeur van Worthings Warenhuizen opbellen. Misschien is Mr. Linden op de zaak. Het is best mogelijk, dat hij onze afspraak is vergeten. En dan is er nog zijn verloofde.'
  


  
    'Wat wou je met zijn verloofde?' merkte Don uilig op.
  


  
    Pinky grijnsde. 'Opeten, is het nou goed? Je kunt toch wel op je vingers natellen, dat Mr. Linden zo gauw hij kon zijn verloofde heeft opgebeld.'
  


  
    'Maar hoe wil je aan haar telefoonnummer komen. Je kent niet eens haar naam.'
  


  
    'Dat zullen ze bij Worthing wel weten, denk ik zo.’ Gregg stond op en begaf zich naar de deur. Over zijn schouder voegde hij zijn vrienden toe: 'Ik bel wel even op.'
  


  
    Na een minuut of tien kwam hij terug. Zijn gezicht stond strak en somber.
  


  
    'Mr. Linden heeft niet opgebeld. De directeur van het warenhuis vroeg me het hemd van mijn lijf.’
  


  
    'Je hebt hem toch niet verteld van ons avontuur, hé?' zei Pinky haastig.
  


  
    'Welnee. Wat denk je nou! Ik heb er maar wat om heen gezwamd. Nou, dat is alles.’
  


  
    'En zijn verloofde, heb je die niet...'
  


  
    'Ja natuurlijk. Dat vergat ik haast nog. Betsy Parker heet ze en werkt in een kapperszaak. Afijn, ik heb haar adres genoteerd. Maar ze was erg zenuwachtig. Ze wou de politie waarschuwen, maar dat heb ik uit haar hoofd gepraat.'
  


  
    'Waarom eigenlijk?, merkte John nuchter op. 'Het ziet er aardig beroerd uit voor Mr. Linden. Misschien kan de politie iets uitrichten.'
  


  
    ’lk zie de Hobbezak al met een vergrootglas in zijnhand aan het speuren,’ zei Don grijnzend.
  


  
    'Ja, de Hobbezak,’ meesmuilde John. 'Maar als je die inspecteur Hold bijvoorbeeld neemt, die basebalt net zo goed als een prof.'
  


  
    'Dat ben ik met je eens,' stemde Gregg in. 'Maar ikheb iemand anders op het oog. Misschien wil RobRobson ons helpen.'
  


  
    'In ieder geval kan hij ons raad geven,' zei Pinky rap.
  


  
    'En misschien mogen wij dan zelf ook een handje helpen,' veronderstelde Gregg.
  


  
    'Rob is een prima vent,' verzekerde Pinky hem. 'Als het kan, doet hij het heus wel. Maar komaan, jongens. Laten we opschieten.'
  


  
    Hoofdstuk 8
  


  
    

  


  
    Rob Robson komt op de proppen
  


  
    

  


  
    Rob Robson was een jongeman van normale grootte. Als men hem zo aankeek, kreeg men allerminst de indruk, dat hij over een ongewone spierkracht beschikte. Een spierkracht, die op peil werd gehouden door uitmuntende oefeningen. Dit was dan ook wel noodzakelijk voor hem, want vaak verkeerde Rob door zijn beroep in perikelen, waaraan hij alleen ontsnappen kon door tegenwoordigheid van geest, snelheid van handelen en kracht. Doch hij bezat dan ook een grote voorsprong op de meeste andere stervelingen. Zijn vader had een handelspost in het Navajogebied, een reservaat voor Indianen. Daar was Rob geboren en opgegroeid. Een wel ideale plaats voor, iedere avontuurlijk aangelegde jongen. Al zijn vriendjes waren Indianen. Met hen was hij op jacht geweest, had hij het eerste wild beslopen en geleerd, hoe hij zich onhoorbaar moest bewegen door de wildernis. Ook het spoorzoeken, zwemmen en hardlopen: had hij zich op deze ideale manier eigen gemaakt. Doch niet alleen aan sport had Rob zich kunnen overgeven. Er zijn ook scholen in het Navajo-reservaat. Op zo'n school waren Rob de eerste beginselen van het onderwijs bij gebracht. Later had hij de Highschool bezocht. Na afloop van zijn schooltijd stond hij voor een grote moeilijkheid. Wat voor beroep moest hij kiezen? Zijn hart trok naar de Indianen. Hij wou
  


  
    graag zijn vader assisteren, doch deze had andere plannen met zijn zoon. Rob moest maar eens wat van de wereld zien. En zo gebeurde het. De jongen werd volontair op een groot handelskantoor van een vriend van Mr. Robson. En daarna vertegenwoordiger. Met zijn auto zwierf Rob door Amerika, terwijl hij overal contacten legde en zijn zaken deed.
  


  
    Op een van die zwerftochten hielp hij een gewonde man, die door twee bandieten werd aangevallen. In een minimum van tijd slaagde hij erin beide kerels onschadelijk te maken. En dat was het keerpunt in Robs leven. De man, die hij had gered, bleek een F.B.I.-agent te zijn. Harris, zo heette de F.B.I.-man, was verbluft door dat weergaloze staaltje van vechtkunst. En hij drong er bij Rob zo sterk op aan, dat deze zich tenslotte eveneens aansloot bij de F.B.I.- gelederen. Rob kreeg een geduchte training. Hij leerde pistool schieten, jiu jitsu, achtervolgen, allerlei soorten vliegtuigen besturen, vreemde talen spreken, fotograferen en ontwikkelen, de meest uiteenlopende scheikundige proeven nemen en nog meer van dergelijke nuttige zaken.
  


  
    Drie jaar lang was Rob F.B.I.-agent geweest, tot volle tevredenheid van zijn superieuren. Daarna was hij uit de dienst getreden en had zich gevestigd als particulier detective. Het had hem niet veel moeite gekost een officiële erkenning te krijgen. Daarvoor had hij een te prachtige staat van dienst achter de rug. En bovendien had zijn onmiddellijke chef voor alle mogelijke faciliteiten gezorgd. Reeds spoedig kreeg Rob een uitstekende naam. Na enige jaren moest hij zelfs een tweetal assistenten aanstellen, zo overstelpt werd hij door allerlei opdrachten.
  


  
    Rob logeerde nu enige dagen bij zijn familie in Scottsville. Maar dat betekende niet, dat hij vakantie had. Een verzekeringsmaatschappij had hem een opdracht gegeven. De detective bevond zich nu op zijn kamer. Langzaam liep hij deze op en neer, een rimpel in zijn voorhoofd.
  


  
    'Ja,' zei hij, toen er geklopt werd.
  


  
    Pinky, vergezeld door zijn vrienden, vertoonde zich in de deuropening.
  


  
    Een brede, plezierige grijns spreidde zich uit op Robs gebruinde gezicht. ’Kom erin, jongens. Hier, Pinky. Ik heb voor jou wat meegebracht. Een tomahawk. De bijl is een jaar of tachtig oud.' Op effen toon voegde hij eraan toe: 'Als je haar niet aardig vindt, kun je haar ruilen.'
  


  
    Een kleur van blijdschap overstroomde Pinky’s gezicht. 'Dat is fantastisch!' kreet hij uit. Hij pakte de tomahawk bij de greep en zwaaide ermee door de lucht.
  


  
    'Hé, hé! Een beetje voorzichtig alsjeblieft. Je bent hier niet op de prairie,' waarschuwde de detective hem lachend.
  


  
    'Dank je wel, Rob, dank je wel,' riep Pinky uit en drukte hartelijk de hand van zijn neef.
  


  
    ' 't Is goed, hoor. En dit zijn je vrienden zeker.'
  


  
    De jongen knikte en legde met een blij-glanzend gezicht de strijdbijl op de grond neer. Daarna stelde hij zijn vrienden voor.
  


  
    'Nou, jongens, ga zitten,’ nodigde Rob hartelijk uit. De jongens namen plaats en keken bewonderend beurtelings van de tomahawk naar de detective.
  


  
    'Weet je, Rob,’ begon Pinky. 'Wij hebben nogal een vreemd avontuur beleefd en... eh. .. nu komen we bij jou om raad vragen.’
  


  
    De detective knikte met een ernstig gezicht. 'Dat kan een duur grapje worden, Pinky.’
  


  
    'Wat? Hoe bedoel je?’
  


  
    Rob keek hem verwijtend aan. ’Je denkt toch niet, dat ik van de wind kan leven.’
  


  
    Pinky's gezicht betrok en hij schaamde zich voor zijn vrienden, dat zijn neef op dit punt zo inhalig bleek. 'Ja, dat... dat is zo,' stamelde hij verslagen.
  


  
    De detective barstte los in een luide schaterlach. 'Ik geloof, dat je er nog ingevlogen bent ook. Nou, brand maar eens los met je verhaal. Ik zal een heel schappelijke prijs voor je rekenen. Dat beloof ik je.'
  


  
    Pinky's gezicht lichtte op. 'Och, verroest jij!' Hij begon de avonturen te vertellen, die zij de laatste dagen hadden beleefd. Af en toe verbeterde of vulde een van de anderen zijn verslag aan.
  


  
    Toen Pinky geëindigd was, leunde Rob wat achterover in zijn stoel. In het begin had hij gedacht, dat de jongens betrokken waren in een of ander onbenullig avontuur, maar dit geval was ernstig, zeer ernstig.
  


  
    'Mr. Linden vertrok dus met een auto?' informeerde de detective zakelijk.
  


  
    'Ja, ja.'
  


  
    'Heb je het nummer van de wagen ook opgenomen?'
  


  
    'Nee, daar heb ik niet aan gedacht. Denk je, dat hij ontvoerd is?’
  


  
    Rob maakte een afwerende beweging met zijn hand. 'Het is veel te voorbarig nu al conclusies te trekken,’ merkte hij wat scherp op.
  


  
    Maar vertel me eens,' voegde hij er op normale toon aan toe: 'Kwam die auto hard of zacht aangereden.'
  


  
    'Zij reed met een sukkelvaartje. Maar toen Mr. Linden instapte,' en opeens lag er een verwonderde uitdrukking op Pinky's gezicht, 'stoof zij weg. Dat is verdacht, hé?’
  


  
    Dat is het zeker. Heb je ook gemerkt wat voor een soort wagen het was, welke kleur, jaar etc.?'
  


  
    Doch nu was het Gregg, die antwoord gaf, auto- en vliegtuigkenner bij uitnemendheid.
  


  
    'Het was een lichtgroene Packard. Bouwjaar 1960.'
  


  
    Tevreden knikte Rob hem toe en krabbelde iets in een aantekenboekje. 'Nog meer bijzonderheden? Zat ze goed in de verf? Of zaten er bijvoorbeeld blutsen in.'
  


  
    'De auto was te ver van ons af om dat te zien.’
  


  
    Rob haalde een foto uit zijn portefeuille en liet het kiekje circuleren.'Kennen jullie deze man soms?'
  


  
    Nieuwsgierig bogen de jongens zich over de foto heen.
  


  
    'Het is die. . . die bedrijfsleider van WinthropI’ stiet Gregg, stotterend van opwinding, uit.
  


  
    'Maar hoe kom jij aan die foto?' riep Pinky uit, vol verbazing zijn neef aankijkend.
  


  
    'Daar kom ik zo meteen aan toe. Maar jij bent ertoch zeker van, Gregg, dat je die man op de fotoherkent, hé?'
  


  
    'Voor meer dan honderd procent. Ik kan me niet vergissen. Hij hielp me in de winkel. Precies dezelfdefacie.'
  


  
    Rob knikte en viste zijn pijp uit de borstzak van zijn grijze tweed jasje. Nadenkend vulde hij de kop met tabak en joeg er daarna de brand in.
  


  
    'Is jouw vader soms directeur van de Phoenix Vliegtuigenfabrieken, Gregg?’
  


  
    'Ja. Kent u hem misschien?’
  


  
    'Ik heb hem wel eens gesproken op een bijeenkomst van vliegtuigfabrikanten.’
  


  
    Met een schok staarde de jongen hem aan, alsof hem plotseling iets duidelijk werd. 'Dus u hebt dat sabotage-geval opgelost. Vader liet er niets over los, maar.. .'
  


  
    Rob viel hem in de rede. 'Die zaak is afgehandeld, Gregg. Ik wou alleen maar je adres weten met het oog op jullie dienstmeisje.'
  


  
    'Gaat u haar ondervragen?'
  


  
    'Waarschijnlijk wel. Zou ik haar straks kunnen spreken, denk je?’
  


  
    ’Ze is in ieder geval tot zeven uur thuis.’
  


  
    Al een tijdlang schoof Pinky onrustig heen en weer op zijn stoel. Nu zag hij zijn kans schoon.
  


  
    'Wat betekent dit alles nou, Rob? Dat schilderij van Lessing, die foto van jou en dat bezoek van die Miss Paris bij Gregg thuis?’
  


  
    [image: ]

  


  
    De detective joeg een forse rookpluim naar de zoldering en nam de pijp uit zijn mond. 'Je vraagt me nogal wat, zeg. In ieder geval kan ik een paar punten wel ophelderen, maar onder één voorwaarde.'
  


  
    'En die is?'
  


  
    'Dat jullie je mond houdt.'

  


  
    'Dat spreekt toch vanzelf,’ zei Pinky enigszins verontwaardigd. En ook zijn vrienden knikten.
  


  
    'Welnu,' begon Rob, na nog even aan zijn pijp getrokken te hebben, 'twee weken geleden ongeveer kreeg ik bezoek van een directeur van een verzekeringsmaatschappij. Hij vroeg mij een aantal gestolen schilderijen op te sporen, die bij zijn maatschappijwaren verzekerd. Misschien hebben jullie wel gelezen, dat een goede twee maanden geleden de schilderijen-collectie van Mr. Holmes is gestolen.'
  


  
    'Die miljonair in Houston, hè?’ zei Pinky snel.
  


  
    'Dat is hem, ja. Maar goed: die schilderijen waren voor een dikke prijs verzekerd en daarom stelde de directeur alle pogingen in het werk om ze weer terug te krijgen. De politie had tot dusverre nog niet veel bereikt. Alleen had ze het vermoeden, dat Caldwell in deze zaak betrokken was.'
  


  
    'Wie is Caldwell?' vroeg Gregg.
  


  
    'Dat is de man, die op de foto staat.'
  


  
    'Waarom hebben ze hem dan niet ingerekend?'
  


  
    Rob glimlachte. 'Alleen op vermoedens arresteert de politie niet gauw iemand. Bovendien waren zij het spoor bijster. Want plotseling was Caldwell uit Houston verdwenen.'
  


  
    'Dus wij zijn hem weer op het spoor gekomen!' riep Gregg triomfantelijk uit.
  


  
    'Dat zijn jullie zeker. Maar voorlopig blijft hij nog op vrije voeten. Dat verzeker ik jullie.'
  


  
    'Maar ze kunnen hem toch verhoren?' hield Gregg aan. 'Misschien laat ie wel wat los.'
  


  
    'Of misschien niet. Hij is een geslepen vos. En bovendien nog gewaarschuwd. De politie observeert liever zijn doen en laten. Zo gaat het tenminste meestal. Weet je, op zo'n manier kan de politie ontdekken met wie hij in contact staat.'
  


  
    Pinky knikte met een wijs gezicht. 'Zo kunnen ze dus een hele bende ineens inpikken.'
  


  
    'Precies. Caldwell is maar een schakel in het geheel. En het gaat in de eerste plaats om de man achter de schermen. Het brein, de organisator van deze diefstallen. Als we hem hebben, is de rest een peuleschil.’
  


  
    John had aandachtig geluisterd en zoals wel vaker, plaatste hij ook nu een rake opmerking. 'Een ding snap ik niet. Wat hebben die schurken nou aan gestolen schilderijen? Aan wie moeten ze die verkopen?'
  


  
    Rob knikte hem goedkeurend toe. 'Dat heb je goed overdacht. Maar verkopen valt nog wel mee in de praktijk. Ten eerste zijn het moderne werken, hoewel van eerste klas schilders. Een Mona Lisa of de Nachtwacht is algemeen bekend. Dergelijk soort schilderijen laten de 'heren' wijselijk met rust. Bovendien, ik moet het tot mijn spijt bekennen, zijn er in de wereld heel wat rijke verzamelaars, die niet zo nauw kijken, als ze een eerste klas kunstwerk kunnen kopen. Meestal wordt dit soort schilderijen na verloop van tijd in het buitenland verkocht.’
  


  
    'En dan kraait er geen haan meer naar,’ merkte Don op.
  


  
    'Meestal niet,' erkende de detective.
  


  
    'Je had het straks over diefstallen,' voegde Pinky zijn neef toe. 'Het gaat dus niet alleen om die collectie van Mr. Holmes.’
  


  
    'Nee, zeker niet. Er worden geregeld schilderijen gestolen. En het vermoeden bestaat, dat dit door één en dezelfde bende geschiedt.’
  


  
    'Hoe weet je dat, als ik vragen mag?’
  


  
    Rob grijnsde even om dit volhouden, doch voldeed niettemin aan het verzoek van zijn neef. 'Aan de manier van werken. Kijk eens, als bijvoorbeeld een brandkast gekraakt wordt, kan de politie in heel veel gevallen - tenminste, als het een oud-gediende betreft - welhaast met zekerheid zeggen, wie het gedaan heeft. Want de ene 'kraker’ werkt op zo’n manier en een tweede weer op een andere.'
  


  
    'Nou snap ik het,' antwoordde Pinky. 'Maar dan is zo’n vent toch altijd de sigaar?’
  


  
    ’ln veel gevallen wel, maar het bewijs valt niet altijd te leveren.’
  


  
    ’Zeg Rob. Hoe ben je eigenlijk op het spoor van Caldwell gekomen?'
  


  
    Lachend klopte de detective zijn pijp leeg in de asbak voor hem op de tafel. 'Waaruit concludeer je dat eigenlijk? Kan ik niet eens een keer op familiebezoek gaan?’
  


  
    'Dat zou wel erg toevallig zijn. Nee, jij wist, dat Caldwell hier was. Hoe ben je dat gewaar geworden?’
  


  
    Rob tikte met het mondstuk van zijn pijp tegen zijn sterke witte tanden en keek zijn neef aan met een tinteling in zijn ogen. 'Door het spoor te volgen van iemand, die wel eens in het gezelschap van Caldwell was. En zo kwam ik hier.'
  


  
    Nadenkend legde John zijn wijsvinger langs zijn neus en merkte op: 'Dat schilderij van Lessing, dat Mr. Linden bij toeval kocht, is ook gestolen, nietwaar?'
  


  
    Rob knikte en stopte zijn pijp in zijn borstzak. 'Zeer waarschijnlijk.'
  


  
    'Ik vind het een verdraaid stomme streek,' merkte de jongen op, 'dat ze zo'n gestolen schilderij niet beter verstoppen.'
  


  
    'Verstoppen hoefde niet meer,' zei de detective raadselachtig. 'Maar ze hadden het van hun standpunt uit gezien nooit mogen verkopen.'
  


  
    Met open mond gaapte John hem aan. 'Daar snap ik geen laars van.'
  


  
    De detective grinnikte, verzette zich even op zijn stoel en liet zijn linkerarm van de leuning glijden. 'Dat kan ik me indenken. Kijk eens: een en ander gebeurt ongeveer op deze manier. Zodra die schurken een schilderij gestolen hebben gaan ze het 'vermommen'. Met andere woorden: ze schilderen er een andere voorstelling overheen. Na zo'n verandering kunnen ze rustig het schilderij naar bijvoorbeeld een ander land uitvoeren zonder enig gevaar te lopen.'
  


  
    John floot even van verbazing.
  


  
    'Gaat het zó in zijn werk? Dus onder dat zeegezicht van Lessing zit een heel ander schilderij.'
  


  
    'Geen wonder,' zei Don met een eigenwijs gezicht, 'dat ik nooit van Lessing had gehoord.’
  


  
    'En van dozijnen andere schilders ook niet,’ voegde Pinky hem dadelijk grijnzend toe.
  


  
    'Maar,' merkte John peinzend op. 'Als een schilderij overgeklodderd wordt, dan is het toch meteen bedorven.’
  


  
    'Nee, nee. Zeker niet. Het kan weer volkomen in zijn oorspronkelijke staat hersteld worden.'
  


  
    Pinky keek zijn neef onderzoekend aan en zei rap, voordat iemand anders een vraag te berde zou kunnen brengen: 'Zo'n vervalsing valt nooit te ontdekken, hè?'
  


  
    Rob schudde zijn hoofd. 'Vrij gemakkelijk zelfs. Voor deskundigen dan natuurlijk. Zij werken tegenwoordig veel met infrarode en Röntgenstralen. Het eerste dient om overschilderingen te ontdekken, het tweede om verschillende verflagen te kunnen onderzoeken.'
  


  
    'En wat zeg je wel van het papiertje, dat Miss Paris heeft laten vallen?'
  


  
    Glimlachend stopte Robson een nieuwe pijp. 'Daar kan ik voorlopig nog niets over zeggen. Maar mag ik dat papiertje van jou hebben, Gregg?’
  


  
    'Alsjeblieft. Hier hebt u het.’
  


  
    'Denk je, dat je er iets aan hebt, Rob?' informeerde Pinky nieuwsgierig, toen hij zag, dat zijn neef het vodje heel voorzichtig in een enveloppe sloot.
  


  
    'Ik laat het op het bureau onderzoeken op vingerafdrukken.'
  


  
    'Dus zo vis je uit, of die Miss Paris ook al eens iets met de politie te maken heeft gehad.'
  


  
    'Precies. - Zeg! Wie van jullie tekent het best?'
  


  
    'Don,' zei Pinky vlug.
  


  
    Rob wendde zich tot de 'raket-specialist' en zei: 'Kun jij uit het hoofd een situatieschets voor me tekenen, waar het Rode Huis, de tuin, de lanen en de wegen naar Scottsville op voorkomen?'
  


  
    Don knikte ijverig en toog even later aan het werk.
  


  
    'Zeg Rob,’ vroeg Pinky. 'Je vindt het zeker wel goed, hè, dat wij je helpen?'
  


  
    Beslist schudde de detective zijn hoofd. 'Het spijt me, maar dit geval is te gevaarlijk. Ik wil niet, dat jullie hierin betrokken wordt. Ik snap wel, dat het leuk zou zijn voor jullie, maar er zijn te grote risico’s aan verbonden.'
  


  
    'Dus wij worden aan de kant gezet.'
  


  
    Met een licht schouderophalen antwoordde Rob: 'Ja, als je het zo wilt noemen. Maar ik beloof je, dat jullie de eersten zult zijn, die de eventuele oplossing van deze zaak te horen krijgt.'
  


  
    'Een schrale troost,' vond Pinky, teleurgesteld.
  


  
    'Daar is niets aan te doen.’
  


  
    'Alstublieft. Hier is de situatie-schets,' zei Don en reikte hem aan de detective over. 'Ik hoop, dat u er wat aan hebt.'
  


  
    Met een blik zag Rob, dat het een uitstekend schetsje was. Hij borg het in zijn portefeuille en bedankte de jongen.
  


  
    'En nou moeten jullie ophoepelen. Straks heb ik nog een bespreking met inspecteur Fleet. Tot ziens.'
  


  
    De vrienden gaven hem een hand en vertrokken.
  


  
    

  


  
    'Jouw neef een fijn avontuur beleven en ons afschepen met een vod!’ riep Gregg verontwaardigd uit, toen de jongens zich op straat bevonden.
  


  
    'Ik vond het ook niet eerlijk,' stemde Don in. 'Als wij Rob niet verteld hadden over ons avontuur met Mr. Linden, was hij lang niet zo’n stuk opgeschoten met zijn onderzoek.'
  


  
    'Het valt me lelijk tegen van Rob,' zei Pinky met een somber gezicht.
  


  
    Doch John was een jongen, die een zaak van meer dan een kant kon bekijken.
  


  
    'Zeg, nou zijn jullie unfair,' voegde hij zijn vrienden toe.
  


  
    'Wij unfair?' stoof Gregg op en plaatste zich vlak voor John.
  


  
    Doch deze zei rustig, zonder zich iets van zijn vriends boosheid aan te trekken:
  


  
    'Wat had Rob anders kunnen doen dan weigeren. Stel je je eens voor in zijn plaats. Als er met één van ons iets zou gebeuren, kreeg hij de schuld. En denk je, dat hij daarom verlegen zit?'
  


  
    Pinky's gezicht verhelderde, nu hij tot de slotsom kwam, dat zijn neef en held toch niet anders had gehandeld dan redelijkerwijs van hem verwacht mocht worden.
  


  
    'Zeg,' begon hij. 'Wij mogen Rob wel niet helpen, maarre. .. wij kunnen ook op eigen houtje gaan speuren.'
  


  
    'Precies mijn idee,' steunde Gregg hem.
  


  
    'Zullen we dan morgen naar Hodder gaan?' stelde Don voor. 'We kunnen een tent meenemen en daar eens rustig rondkoekeloeren.'
  


  
    John schudde zijn hoofd. 'Dat zou stom zijn,' verzekerde hij. ’ln zo’n gehucht van tien huizen loop je dadelijk in de gaten. We kunnen in de buurt alvast eens wat speuren. En 's avonds laat kunnen we misschien in Hodder wel eens kijken.'
  


  
    'En als we Caldwell of die vent met de snor ontdekken, wat wou je dan doen?’ vroeg Don wat sullig, terwijl hij met zijn hand door zijn krullend haar streek.
  


  
    'Dat is nogal wiedes!' stiet Pinky uit. 'Dan volgen we die kerels natuurlijk. Misschien komen we zo op het spoor van Mr. Linden.'
  


  
    'Dan zijn wij nog Robson te slim af,’ stelde Gregg triomfantelijk vast.
  


  
    Nuchter haalde John zijn schouders op. 'Stel je er maar niks van voor. Rob vist ook heus wel uit hoor dat Hodder een gehucht is.’
  


  
    'Dat is de vraag nog,’ meende Don. 'Ik durf wedden, dat Hodder op geen enkele kaart voorkomt.'
  


  
    'Misschien wel, misschien niet. Afijn, dat is een kwestie van later zorg,’ vond John. 'Maar hoe gaan we?’
  


  
    'Ik mag de oude Chevrolet van vader meenemen,' zei Gregg.
  


  
    'Daar zit een behoorlijke ruimte in,’ constateerde Pinky tevreden. 'Zullen we morgen om zeven uur weggaan? Wat denken jullie ervan?'
  


  
    'Dat is goed,' antwoordde Don. 'Maar dan mag ik ’m nou wel smeren.'
  


  
    Met opengesperde ogen staarde Pinky hem aan. 'Nou al? Met pakken ben je toch in een half uurtje klaar.'
  


  
    'Ik niet. Ik heb wel een paar uur nodig. Anders vergeet ik de helft.'
  


  
    'Je bent toch niet van plan een halve Pool-uitrusting mee te nemen?’
  


  
    'Ben je betoeterd! Maar in dat Hodder is niks te koop en ik wil niet van de honger omkomen.'
  


  
    Onverschillig haalde Pinky zijn schouders op. 'Nou ja, je ziet maar.'
  


  
    De jongens boomden nog wat na, doch na een uurtje verdween toch de één na de ander.
  


  
    

  


  
    Nauwelijks waren de zeven bronzen slagen van de oude kerkklok verstorven of de Chevrolet zette zich in beweging. Nagewuifd door de respectievelijke moeders en nagebruld door de jongere broertjes, die met een jaloers oog de auto zagen vertrekken.
  


  
    Het was een heerlijke morgen. De zon stralend aan de hemel. De vogels jubelden en de bloemen in de tuinen waren dieper van kleur dan ooit tevoren. Kortom: het was een ideale vakantiedag!
  


  
    Gregg stuurde. Naast hem zat Pinky, een oude stafkaart op zijn knieën.
  


  
    'Heb je al uitgedokterd, waar we het beste onze tent kunnen neerzetten?' informeerde John.
  


  
    'Nog niet helemaal,' gaf Pinky te kennen. 'Maar even van de kust af zijn al bossen. Daar moeten we ergens onze tent maar opslaan, lijkt me zo.'
  


  
    Razendsnel draaide Don eensklaps het portierraampje naar beneden en stak zijn hoofd buitenboord. 'Hey Riclcy!' schreeuwde hij tegen een aardig meisje, dat in de tuin aan het harken was.
  


  
    Lachend stak zij haar arm omhoog en wuifde.
  


  
    Haastig wurmde Don zijn hoofd half naar binnen en zei: 'Kun je niet even stoppen, Gregg?'
  


  
    Doch de heer Flemming was niet in een stemming aan een dergelijk frivool verzoek te voldoen.
  


  
    'Klets jij maar met haar als je weer terug bent.'
  


  
    Don trok zijn hoofd naar binnen na nog een laatste uitbundige armzwaai en draaide nijdig het raampjeweer dicht. Met een gramstorige blik op Gregg, snauwde hij:'Zal ik jou eens wat vertellen. Jij bent jaloers!'
  


  
    Greggs mond spleet open tot een brede grijns. 'Ik jaloers!’ barstte hij honend los. 'Verbeeld je toch niks.' ‘Haha! Maar met wie danste Ricky dan bijna de hele avond op het schoolbal, hè? En wie probeert steeds zich er tussen te dringen? Nou, vertel eens op!'
  


  
    'Ik had medelijden met haar,' verklaarde Gregg. 'Want jij danst net als. . . als.. .’ hij zocht naar een vergelijking, 'een geitebok', stelde hij een ogenblik later tot zijn volle tevredenheid vast.
  


  
    Don snoof minachtend. 'Dat is de kift!’
  


  
    John merkte op: 'Ricky is heus wel een aardig meisje, alleen...'
  


  
    Don schoot een donkere blik op hem af. 'Alleen.. herhaalde hij dreigend.
  


  
    'Loenst ze een beetje. Maar dat kan ze ook niet helpen.'
  


  
    Met een kleur van verontwaardiging en woede op zijn gezicht bij deze brutale leugen schreeuwde Don hem toe: 'Als Ricky loenst hè, dan ben jij scheel als... als een ekster.'
  


  
    'Ik wist niet, dat eksters scheel waren.'
  


  
    Het gesprek was aan Pinky voor het grootste deel ontgaan, want hij had zich geconcentreerd op de kaart.
  


  
    'Moet jullie eens luisteren. Een kilometer of drie van Hodder is in de oorlogstijd een marinehaventje en depot geweest. Zullen we daar eerst eens kijken?'
  


  
    'Dat is geen gek idee,' zei Gregg.
  


  
    En ook Don, hetzij brommend, toonde zijn instemming. Verder ging de tocht in de richting van de kust. Weinig konden de jongens vermoeden, dat ze het grootste avontuur van hun leven tegemoet gingen.
  


  
    

  


  
    Tegen een uur of negen diezelfde morgen bevond Rob Robson zich in het dienstvertrek van inspecteur Fleet. Rob stak zijn onafscheidelijke pijp op en vroeg: 'Heb je de foto van Linden al gekregen?'
  


  
    De politieman knikte en speelde met een papiersnijder tussen zijn vingers. 'Dat is voor elkaar. Zijn foto komt vandaag nog uit het politieblad.'
  


  
    'Mooi. En de auto, die lichtgroene Packard? Heb je die al opgesnord?'
  


  
    'Jammer genoeg niet. Mijn mensen zijn nog bezig. Maar ik heb voorlopig niet veel hoop.'
  


  
    'Waarom? Zeg, in jouw plaats zou ik eerst eens nagaan, welke wagen Mr. Winthrop erop nahoudt.'
  


  
    'Heb ik al gedaan. Hij heeft alleen een grijze Ford. Niemand heeft hem ooit in een lichtgroene Packard gezien.'
  


  
    'Enfin, je doet je best maar. Al iets naders gehoord over Caldwell?'
  


  
    De inspecteur stond op van zijn stoel en liep met een boze rimpel in zijn hoofd naar de grijze dossierkast in de hoek van de kamer. Daarna draaide hij zich om, met het gezicht naar Rob gewend.
  


  
    'Nee. Zoals ik je gisteravond al gezegd heb, die kerel is verdwenen. Geen spoor is van hem terug te vinden.'
  


  
    'Vroeg of Iaat komt hij wel weer voor de dag,' troostte Rob hem. 'Zeg, hoe staat het met het papiertje, dat ik je gaf. Zijn die vingerafdrukken van een bekende?’
  


  
    'Niet van iemand uit ons rayon in elk geval.’
  


  
    'Doe me een plezier en stuur die vingerafdrukken even op naar de F.B.I. Misschien hebben we daar meer succes.'
  


  
    'Okay.'
  


  
    'Ben je nog van plan een inval te doen bij Winthrop?'
  


  
    Inspecteur Fleet schudde zijn grijze borstel-kuif. 'In geen geval. Ik heb na de verdwijning van Caldwell wel een paar mannetjes daar in de buurt neergezet, om die zaak in de gaten te houden, maar dat is voorlopig alles.’
  


  
    'Heb je ook nog een spoor ontdekt van die juffrouw, die Miss Paris?’
  


  
    ’Dat is een verdraaid moeilijke opgave zeg. Want ik ken haar alleen maar uit de beschrijving van dat dienstmeisje. En je weet, dat als een vrouw tegenwoordig een nieuwe hoed koopt, ze zelfs haast onherkenbaar is voor haar eigen man,' voegde hij er op bittere toon aan toe.
  


  
    'Daar zit wel iets in,' erkende Robson grinnikend.
  


  
    'Nou heb ik,’ vervolgde de politieman, 'Jones naar dat verkooplokaal gestuurd. Hij was vermomd als beambte voor het electriciteitsbedrijf. Met een smoesje is hij het hele bedrijf doorgeweest, maar nergens heeft hij iets verdachts opgemerkt.’
  


  
    Hoe staat het eigenlijk met die Mr. Winthrop? Laat hij zijn zaak over aan Caldwell.'
  


  
    De politieman knikte. 'Ik heb een paar vrienden van Mr. Winthrop voorzichtig gepolst en ik vernam, dat deze over een maand of twee zijn zaak definitief zal overdoen aan Caldwell.’
  


  
    'Waarom dan pas?’
  


  
    'In verband met bepaalde belastingfaciliteiten.’
  


  
    'Zou Caldwell over voldoende geld beschikken? Het lijkt me nogal een behoorlijk groot bedrijf toe.’
  


  
    Fleet haalde zijn schouders op, alsof hij de opmerking van Robson niet bepaald pienter vond. 'Blijkbaar wel. Anders zou hij het niet kunnen kopen.’
  


  
    Rob toonde geen spoor van gekrenktheid. 'Ik voor mij geloof, dat Caldwell de zaak koopt voor iemand, die zich op de achtergrond houdt.'
  


  
    'Je bedoelt, de leider van de bende.'
  


  
    'Het is niet alleen maar een vermoeden van mij, Fleet. Begrijp dat goed. Maar als je erin slaagt uitte vissen wie de opdrachtgever is, kon je wel eensraar opkijken.'
  


  
    'Hoe bedoel je dat?’
  


  
    'Ik heb zo’n idee, dat het hoofd van die organisatie een vooraanstaand lid is van de maatschappij.’
  


  
    'Daar kon je wel eens gelijk aan hebben,' antwoordde de politieman peinzend.
  


  
    Rob stond op van zijn stoel.
  


  
    'Ga je er vandoor?'
  


  
    Een brede grijns spreidde zich uit op Robsons gebruinde gezicht. 'Ja, ik moet nog heel wat werk verzetten. Het leven van een particulier detective gaat nu eenmaal niet over rozen.'
  


  
    'Nou, wat salaris betreft, zou ik graag met je willen ruilen.'
  


  
    'Je hebt het wel goed bekeken. Enfin, als je genoeg hebt van je officiële bureaustoel klop dan maar eens bij me aan,' voegde Rob de politieman schertsend toe.
  


  
    ’lk zal eraan denken als het zover is.'
  


  
    Met een hartelijke handdruk namen ze afscheid.
  


  
    

  


  
    Af en toe werkte Robson met de politie samen. Zo wisselden zij gegevens uit, doch tot op zekere hoogte. Want in een bepaald opzicht waren zij concurrenten van elkaar. Zo ook in dit geval. En dan ontstond er een merkwaardige situatie. Want beide partijen poogden zo snel mogelijk - ieder op haar manier - de gestolen schilderijen te achterhalen. Was de politie bijvoorbeeld nummer een, dan scheelde dit Rob aanmerkelijk in zijn honorarium. Doch Robson was een optimist en meestal gaven de feiten hem gelijk.
  


  
    Na zijn bezoek aan inspecteur Fleet, ging Rob naar de Openbare Leeszaal. Daar installeerde hij zich in een hoek met enige naslagwerken, scheepvaartbladen en een aantal kaarten. Een uur later ongeveer vertrok hij en hield een kort gesprek met een makelaar in scheepvaartbenodigdheden. Een kwartier later was Rob de huurder van een snelle motorboot. Vervolgens vereerde hij een sportzaak met zijn bezoek en verliet de zaak met een dikke trui, zeiljopper, pet en pillow broek, benevens enige hengels. Nadat deze uitrusting in de achterbak van zijn auto was opgeborgen, had hij een langdurig telefoongesprek met zijn eerste assistent.
  


  
    Rob Robson had zijn maatregelen getroffen!
  


  
    Hoofdstuk 9
  


  
    

  


  
    De ontdekking
  


  
    

  


  
    Zoals afgesproken gingen de jongens eerst naar het marinedepot, dat op een kilometer of drie van Hodder ligt. Toen zij er aankwamen, was er geen mens te bekennen. Het was een woeste verlaten streek. Zwarte rotsen rezen steil omhoog uit de zee en markeerden, als onheilspellende wachters, een klein haventje. Een zwerm meeuwen zweefde krijsend boven de breed uitrollende golven van de Atlantische Oceaan. Af en toe dook er één naar beneden in de witte schuimkoppen en schoot dan weer omhoog, een zilver glanzende vis in de snavel. Meer landinwaarts waren in de rotsen opslagplaatsen uitgehouwen, voorzien van zware ijzeren deuren. Herinneringen aan de oorlog. Want nu werden ze kennelijk niet meer gebruikt. Hoe verlaten en sinister deze streek er ook uitzag, één voordeel had ze toch wel, vonden de jongens. In het haventje kon gezwommen worden. Bovendien scheen de zon heerlijk. En dus schoten ze in een minimum van tijd hun zwembroeken aan. Urenlang brachten ze door in de zee en aan het stenige strand, dronken thee en aten hun boterhammen. Laat in de middag gingen zij er weer vandoor met hun auto. Heel langzaam kon er slechts gereden worden, want het pad was bezaaid met kleinere en grotere keien. De jongens waren van plan te kamperen in het bos vlak achter Hodder.
  


  
    'Nou, jongens! Stap maar uit. We kunnen niet verder met de auto,' zei Gregg op een gegeven ogenblik en zette de motor af.
  


  
    Don scharrelde naar buiten. 'Ik ben zo stijf als een deur,’ klaagde hij. 'Zeker te lang gezwommen.'
  


  
    'Daar weet ik een prima middel voor,’ zei Pinky even later, terwijl hij lenig omhoog sprong en met zijn hand tegen een tak van een pijnboom tikte.
  


  
    Don wierp hem een wantrouwige blik toe. 'Die middeltjes van jou ken ik. Pas die maar op jezelf toe.’
  


  
    'Nou, graag of niet hoor.'
  


  
    John raapte een stevige tak op van de grond en mepte er ongeduldig mee tegen de stam van een boom. 'Zijn jullie nu eindelijk eens klaar? Laten we in vredesnaam opschieten.'
  


  
    'Waar wil je dan naar toe?' vroeg Don treiterig.
  


  
    'Naar de sjah van Perzië! Is het nou goed?'
  


  
    'Hier is een pad. Laten we dat maar eens inlopen,'stelde Gregg voor.
  


  
    Zijn vrienden volgden hem en kwamen een ogenblik later bij een ovale plek in het pijnbos.
  


  
    'Het ziet er hier nog niet zo gek uit om de tent neerte poten,' zei Pinky goedkeurend. 'Bovendien zijn we vlak bij de auto. We hoeven dus ook niet ver te sjouwen met onze spullen.’
  


  
    De anderen knikten. Een kwartiertje later was de tent opgezet en hadden zij de benodigdheden overgebracht.
  


  
    ’Hè, hè,’ knorde Don tevreden, terwijl hij zich languit op zijn slaapzak neervlijde, ’nou nog een dik stuk worst en ik voel me weer kiplekker.'
  


  
    'Ik begin ook trek te krijgen,’ zei Pinky.
  


  
    'Maar ’t loopt ook al tegen zessen!' riep John uit na een blik op zijn polshorloge.
  


  
    Opeens verscheen er een vreemdeling op het toneel. Een van reumatiek krom getrokken visser, van zo’n jaar of zeventig, vijfenzeventig, ondanks het mooie weer in een duffelse jekker en met een zwarte pet op. Zwijgend kwam hij naderbij. Toen hij de jongens tot op anderhalve meter was genaderd, bleef hij staan.
  


  
    [image: ]

  


  
    Kalm liet hij zijn pruim van zijn linker- naar zijn rechterwang verhuizen. Vervolgens spoot hij exact een bruine straal tabaksap op een tentpen. Er kwam iets van een tevreden glimlach op zijn gelooide gezicht en hij sprak meer tegen zichzelf, dan tegen anderen: 'Ouwe Joe is het nog niet verleerd.'
  


  
    De vrienden stonden een ogenblik perplex. Pinky was de eerste, die zich herstelde van de schok. 'Komt u hier, om ons te laten zien, hoe goed u kunt spuwen?'
  


  
    'Hè!' zei de visser en bracht een zwaar geaderde hand aan zijn oorschelp, teneinde beter te kunnen luisteren.
  


  
    'Je moet brullen!’ riep Don uit. 'Die man is zo doof als een kwartel.'

  


  
    Doch blijkbaar viel de doofheid van de oude baas nogal mee, want hij viel verstoord uit tegen Don: 'Ik hoor jullie drommels goed, hoor. Maar wat voeren jullie hier uit?'
  


  
    'Kamperen. Dat ziet u toch.'
  


  
    'Zo. En blijven jullie hier lang?’
  


  
    'Dat weten we niet,' zei Pinky, die het uitvragen begon te vervelen. 'We zien wel.'
  


  
    De kleine, maar scherpe oogjes van de visser namen hem onderzoekend op. 'Het is hier gevaarlijk.'
  


  
    'Hoe bedoelt u?’
  


  
    'Er staat een sterke stroming langs de kust.'
  


  
    'We kunnen goed zwemmen en bovendien passen we wel op.'
  


  
    'Ja, jullie zwemmen goed,' herhaalde 'Ouwe Joe' en hij staarde een ogenblik peinzend voor zich uit.
  


  
    'Hoe weet u dat?!'
  


  
    'Ik heb jullie vanmiddag gezien in de baai.'
  


  
    'In de baai?'
  


  
    'Jullie zwommen in de marinehaven uit de oorlog. Dat was een tijd.' Langzaam knikte de visser. 'Er lag daar toen een flottielje motor-torpedoboten.'
  


  
    'Maar wij hebben niemand gezien!’ riep Gregg verrast uit.
  


  
    Over het verschrompelde gezicht van de oude man schoof een brede grijns. ’Ja, Ouwe Joe zorgt er wel voor, dat ie niet in de gaten loopt.’
  


  
    Pinky maakte een onbeheerste beweging met zijn hand. 'Bent u er dan bang voor in de gaten te lopen?'
  


  
    De visser knikte langzaam. 'Soms wel en soms niet,’ sprak hij raadselachtig.
  


  
    'Ik begrijp u niet. Hoe bedoelt u dat?'
  


  
    Oude Joe boog zich wat naar Pinky over en fluisterde: 'Er gebeuren hier de laatste jaren vreemde dingen. Heel vreemde dingen. Als ik jullie was, zou ik maar maken, dat ik wegkwam.'
  


  
    Zorgeloos haalde Pinky zijn schouders op. 'Zo bang zijn wij niet uitgevallen. En wat zijn dat dan voor vreemde dingen, als ik vragen mag?’
  


  
    De vissersman trok een soort samenzweerdersgezicht. 'Zo ongeveer twee jaar geleden kampeerde hier op dezelfde plaats, waar jullie nou staan ook een familie. Vader, moeder en twee kinderen. De jongen was zo van jullie leeftijd. Hij had een zusje, dat een paar jaar jonger was. Nou was de jongen nogal avontuurlijk van aard. Dat hoorde ik later van zijn vader. Op een avond verliet hij zijn tent, hij had zo’n sheltertje en verkende de omgeving zo’n beetje. Niemand van zijn familie bemerkte, dat hij er vandoor was. Eerst de volgende morgen’ - de stem van de visser werd toonloos en hij schoof zijn petje wat naar achteren, alsof hij het plotseling warm kreeg - 'werd hij teruggebracht.'
  


  
    ’Teruggebracht?’
  


  
    Traag knikte Joe met zijn gelooide hoofd. 'Hij was dood.’
  


  
    'Maar hoe... waarom...'
  


  
    De visser spuwde de pruim op de grond en zijn gezicht vertrok wat. 'Ik heb de jongen gevonden. Onder bij de rotsen. Net, alsof een reus hem naar beneden had gesmakt. Hij was nog half bij kennis toen. Maar de enige woorden, die hij zei, waren: 'Het Lichtl Het groene Licht! Het groene Licht! Toen stierf hij in mijn armen. De arme jongen.'
  


  
    Oude Joe wendde zijn gezicht af. Hij wou niet laten blijken, dat het vreselijke gebeuren hem opnieuw ontroerd had. Daarom voegde hij met schorre stem de jongens toe: 'Nou snap je zeker wel, dat je hier niet langer kunt wezen. Zoek maar een andere plek op. Tien kilometer van hier is het ook mooi. Er moet hier niet weer zoiets gebeuren.'
  


  
    Er viel een korte stilte.
  


  
    Dan merkte Pinky op: 'Maar dat was twee jaar geleden.'
  


  
    Driftig keek de oude baas hem aan. 'Jij bent een stijfkop, hè. Jij wilt blijven, nietwaar? De jonge Albert Pitchen lachte er ook om. Op een nacht zag hij het groene licht ook en hij wou het zijne er van hebben. Nou, dat heeft hij gehad. Drie dagen later spoelde zijn lichaam aan.'
  


  
    'En de politie dan?'
  


  
    Oude Joe lachte kakelend en maakte een geringschattend gebaar. 'De politie...? Ja. Er is een hele troep geweest.'
  


  
    'En wat zei die ervan?'
  


  
    'Ze stelden een onderzoek in.’ De visser snoof smalend. 'Dat duurde vier dagen. En ze zeiden, dat het een ongeluk was geweest. Maar ik denk het mijne ervan.’
  


  
    'Wat denkt u dan?’
  


  
    De oude baas kneep zijn oogjes dicht tot spleten. 'Af en toe zie ik hier vreemde kerels. En ook heb ik 's nachts boten gezien, zonder licht, vlak onder de kust.’
  


  
    'Hebt u dat niet tegen de politie gezegd?’
  


  
    'Dat heb ik, ja. Maar ze vonden het zeker niet belangrijk. Ze hebben me er tenminste nooit weer over gevraagd. En nou ga ik er vandoor. Maar vergeet niet, dat ik je gewaarschuwd heb.'
  


  
    Hoofdschuddend en in zichzelf mopperend sjokte Joe het pad af.
  


  
    

  


  
    'Wat zou dat geweest zijn, dat groene licht,’ vroeg Pinky nieuwsgierig aan zijn vrienden.
  


  
    Ze hadden zojuist gegeten en zaten nu in een kring onder de luifel van de tent. Minachtend haalde John zijn stevige schouders op. 'Lariekoek. Die kerel kletste maar wat. Ik geloof geen biet van zijn verhaal.'
  


  
    Met zijn hand geklemd om een tentstok, zei Gregg: 'Dat ben ik niet met je eens. Waarom zou hij ons wat voorgedokterd hebben?’
  


  
    'Hij wil, dat wij 'm smeren natuurlijk.'
  


  
    "Maar waarom?'
  


  
    'Ik denk, dat hier gesmokkeld wordt. En daarbijkunnen ze ons missen als kiespijn. Als je dat maar begrijpt.'
  


  
    Met een ruk smeet Pinky zijn hoofd in de nek en hij keek, alsof hem iets duidelijk was geworden.
  


  
    'Dat zou een verklaring kunnen zijn van dat groene Iicht. Daarmee seinen ze natuurlijk,' sprak hij haastig.
  


  
    Don lag languit gestrekt op het tentzeil, leunend op een elleboog. 'Dus je gelooft wel aan dat groene licht, maar niet aan die verhalen van Ouwe Joe?' merkte hij logisch op.
  


  
    'Dat kunnen we misschien in Hodder wel uitvissen,' meende Gregg.
  


  
    ’We?’ zei Pinky. 'Jij kunt in ieder geval niet mee. Die Caldwell kent jou van gezicht. Jij moet achterblijven.'
  


  
    Gregg loosde een spijtige zucht. 'Ik geloof ook, dat er niks anders op zit. Maar', en op hetzelfde ogenblik schoot hem een idee te binnen, 'zou ik me niet kunnen vermommen?'
  


  
    'Hoe wou je dat aanleggen?'
  


  
    Gregg schokte wat met zijn schouders. 'Ja, hoe?'
  


  
    'Je zou je gezicht kunnen zwart maken met een verbrande kurk,’ stelde Don voor.
  


  
    Verstoord keek Gregg hem aan. 'Smeer jij dat maar op je eigen gezicht.'
  


  
    Don gaf hem een triomfantelijke blik terug. 'Ik hoef me niet te vermommen. Ik kan me overal vrij bewegen.'
  


  
    Gregg bromde wat, doch gaf geen antwoord.
  


  
    'We blijven maar een uurtje weg,' troostte John hem. En er moet toch iemand op het kamp passen.'
  


  
    Een paar minuten later togen de drie jongens op weg.
  


  
    

  


  
    Het gehucht Hodder ligt op een plateau verscholen tussen hoge rotsen. Een tiental huisjes leunt broederlijk tegen elkaar, alsof zij op deze manier steun trachten te zoeken voor de onverbiddelijke natuur. Men behoeft geen econoom te zijn om met een eerste oogopslag te constateren, dat de bewoners maar een pover bestaan leiden. Doch de vissers, die hier wonen, wensen geen ander bestaan. Dit vernamen de jongens, toen zij wat inkopen deden in het laatste huisje aan de rechterkant, dat gedeeltelijk als winkel was ingericht. Een dikke vrouw bediende hen. Pinky voerde het woord. Hij was geen jongen, die van lange inleidingen hield en daarom ging hij aanstonds over tot de aanval.
  


  
    'Is hier twee jaar geleden een jongen verongelukt, mevrouw?’
  


  
    'Ja, dat komt uit,’ antwoordde de vrouw, terwijl zij een pakje meel voegde bij de andere boodschappen.
  


  
    'En nog niet zo lang geleden ook een visser?'
  


  
    'Albert Pitchen bedoel je?'
  


  
    'Dat klopt.'
  


  
    De vrouw veegde haar rood opgezette handen af aan haar schort. 'Jullie hebt zeker Ouwe Joe gesproken?'
  


  
    'Hoe weet u dat?'
  


  
    'Och, de man is oud. Hij houdt ervan wat te kletsen.’
  


  
    ’Hij vertelde ons ook over het groene licht.'
  


  
    De winkelierster haalde haar omvangrijke schouders op. 'Daar heeft hij het wel eens vaker over.'
  


  
    'Maar u gelooft het niet?’
  


  
    'Wat zal ik je zeggen? Er zal wel eens een groen licht geschenen hebben, maar dat is toch niets bijzonders.'
  


  
    ’Ja maar,’ drong Pinky aan. ’Hij vertelde, dat Albert Pitchen de dood vond, omdat hij probeerde te weten te komen wat dat groene licht betekende.'
  


  
    Kalm schudde de vrouw haar hoofd. 'Albert had teveel gedronken en toen is hij van de rotsen gevallen. Want die zijn hier gevaarlijk. Pas jullie daar maar voor op.’
  


  
    'En die jongen dan?' ging Pinky door met ondervragen, vasthoudend, als een terrier.
  


  
    Weer haalde de vrouw haar schouders op. 'Ja, wat wil je. Als je midden in de nacht hier sommige van die steile rotsen beklimt en je glijdt uit, nou ja, dan ben je er geweest. Dat begrijpt een kind.'
  


  
    Pinky knikte begrijpend en ging over tot een ander onderwerp. 'Komen er hier vaak vreemdelingen?'
  


  
    De vrouw keek hem op een eigenaardige manier aan en legde haar gezwollen handen op de toonbank.
  


  
    'Waarom wil je dat weten?'
  


  
    Pinky toonde zijn onschuldigste gezicht. Wij hebben hier nog haast niemand gezien en het is toch mooi in deze streek.'
  


  
    Een trage glimlach deinde over het pafferige gezicht van de winkelierster. 'Bedoel je het zo. Een ogenblik dacht ik werkelijk, dat jullie van de politie waren.Maar zulke jonge knapen zullen ze er wel niet bij hebben, denk ik zo.'
  


  
    'Nee, dat zijn we zeker niet, we zijn hier met vakantie. Maar ’t is hier nogal erg eenzaam.’
  


  
    'Dan moet je een andere plek zoeken. Hier is het voor jongens ook niets gedaan.'
  


  
    Pinky begreep, dat hij toch niet meer inlichtingen uit de vrouw kon loswurmen. Hij betaalde dus en met een korte groetverlieten de jongens het winkeltje. Don droeg het netwaarin de boodschappen waren, of beter uitgedrukt,hij zwaaide er losjes mee heen en weer en... raakteprecies de borst van een man, die onverwachts omde hoek van het steile pad tevoorschijn kwam. Deze slaakte een nijdige uitroep. Opeens echter verscheen er een bijzondere uitdrukking op zijn gezicht. Heeleven slechts. Hij haalde zijn schouders op, bromdewat in zichzelf en verdween het volgende ogenblik in het winkeltje. Pinky staarde hem na.
  


  
    'Wat een rare gast,' merkte hij peinzend op.
  


  
    Verwonderd knipperde Don met zijn ogen. 'Wat is er dan voor raars aan?'
  


  
    Langzaam zei Pinky: 'Ik weet het niet meer, maarik kreeg de indruk, dat die man ons herkende.'
  


  
    'Kletskoek. Dan moesten wij hem toch ook herkennen?'
  


  
    'Dat is niet nodig.' Pinky schudde zijn hoofd. 'Ikvertrouw de zaak toch niet.'
  


  
    John schopte een steentje weg en merkte nadenkend op: ’lk geloof, dat je gelijk hebt. Die man was als een visser gekleed, maar hij was het niet.’
  


  
    'Hoe weet jij dat?’ vroeg Don verwonderd.

  


  
    'Heb je niet op zijn handen gelet? Die waren zacht als van iemand, die op een kantoor werkt. En ook zijn gezicht was niet zo gelooid als van een zeeman.'
  


  
    Ze bleven staan, halverwege het steile pad.
  


  
    'Zou die kerel behoren tot de bende van die vent met de snor en Caldwell?' opperde Don.
  


  
    'Het is mogelijk,’ antwoordde Pinky aarzelend. 'Maar weet je wat? Onder aan het pad staat een loods. Laten wij ons daar achter verbergen. Als die knaap het pad weer afkomt, volgen wij hem. Misschien komen wij zo mr. Linden op het spoor.'
  


  
    Met de handen in zijn zakken liet Don zijn blik over de naaste omgeving dwalen. 'Het is een puike plaats,’ erkende hij. 'Maar het zal wel moeilijk zijn hem te volgen. Het is hier nogal een open gedoe.'
  


  
    'Daar is nou eenmaal niks aan te doen,' zei Pinky schouderophalend. 'Maar schiet op! Hier lopen we teveel in de kijker.
  


  
    

  


  
    Langer dan tien minuten reeds hielden de jongens zich verscholen achter de loods. Doch geen sterveling was hun gepasseerd.
  


  
    'Het duurt me nou lang genoeg,' merkte Pinky ongeduldig op.
  


  
    'Misschien is hij wel bezig de halve winkel te kopen,' veronderstelde Don.
  


  
    Voor de zoveelste maal tuurde John het pad omhoog af. 'Niks te bekennnen,’ mopperde hij. 'We kunnen twee dingen doen: we gaan terug naar het kamp of één van ons gaat weer naar de winkel met de een of andere loze boodschap.'
  


  
    Don richtte zich op uit zijn gebukte houding en leunde met zijn schouder tegen de zwart geteerde wand van de loods. 'Wat schieten we er eigenlijk mee op als we weer naar de winkel gaan? Of die vent staat er nog en dan kunnen we 'm moeilijk vragen op te schieten, omdat wij willen weten waar ie uithangt. Of hij hoort er thuis.'
  


  
    Met een rimpel boven zijn felle blauwe ogen luisterdePinky naar het logisch-klinkende betoog van zijn vriend. 'En tóch ga ik eens kijken,' zei hij koppig. Blijven jullie maar hier.'
  


  
    En weg ijlde hij. In het winkeltje was geen spoor van de man te bekennen. De vrouw, die bezig was haar schamele voorraad te ordenen, ontving de jongen met een donkere, onvriendelijke blik. En nog onvriendelijker klonk haar stem, toen ze zei: 'Wat moet je nou weer?’
  


  
    Pinky's wenkbrauwen schoten kwasi-verwonderd de hoogte in. 'Ik wou nog een paar repen chocolade hebben. Of verkoopt u soms liever niet aan mij?' voegde hij er venijnig aan toe.
  


  
    'Ik dacht, dat je kwam...’ Ze brak haar zin af, alsof ze teveel gezegd had.
  


  
    ’Ja?’ kwam Pinky uitnodigend.
  


  
    Wrevelig keek de vrouw hem aan.
  


  
    'Wat voor repen moet je hebben?’ snauwde ze.
  


  
    'Twee met hazelnoot en twee puur.’
  


  
    De winkelierster bukte zich onder de toonbank en Pinky zag zijn kans schoon. Vlug deed hij de deur open van de enige kamer, die het huisje telde, om zich te overtuigen of de man zich daar misschien bevond. Doch de kamer was leeg en bovendien ontdekte hij tot zijn verbazing nog iets! Doch nog voor hij van zijn verbazing was bekomen, bemerkte de vrouw, die weer opgedoken was, de brutale handelwijze van haar klant. 'Jij spion!' krijste ze en strekte dreigend een arm in de richting van de jongen.
  


  
    Doch Pinky toonde niet het minste ontzag. Lenig bukte hij zich onder de arm door en zei beminnelijk: 'Eet u zelf de chocolade maar op.'
  


  
    Rap verliet hij het winkeltje, achtervolgd door een stroom van scheldwoorden.
  


  
    

  


  
    'Nou en ....?’ vroeg Don nieuwsgierig, toen Pinky weer bij zijn vrienden was aangekomen.
  


  
    Pinky maakte een haastig gebaar. 'Laten we 'm maar smeren. Die kerel is er niet meer.’
  


  
    Van verbazing zakte Dons onderkaak naar beneden. 'Wat zeg je nou? Hoe kan dat! We hebben hier steeds de wacht gehouden en er is zelfs geen kip voorbij gekomen.'
  


  
    'Dat weet ik. Die kerel is aan de andere kant naar beneden gegaan.'
  


  
    'Maar hoe is dat mogelijk! Je hebt bij de achterkant van het winkeltje toch geen pad?'
  


  
    'Dat heb je ook niet. Maar toen de vrouw bezig was chocoladerepen te pakken, deed ik vlug de deur van de huiskamer open. Achter die kamer ligt een klein erf. En aan het eind ervan zag ik een zware paal geklemd tussen een paar rotsblokken. Een touwladder was daar aan vastgebonden. Ik denk zo, dat je langs deze ladder het strand kunt bereiken.’
  


  
    'Het lijkt me nogal een gevaarlijk experiment voor die schommel,’ sprak Don oneerbiedig.
  


  
    'Zeg, rund,' voegde Pinky hem vriendelijk toe. 'Je gelooft toch zeker niet, dat die vrouw van zo'n touwladder klimt?'
  


  
    'Wie dan?'
  


  
    'Nou, die kerel van zoëven bijvoorbeeld. En zijn vriendjes natuurlijk. Als ze niet in de kijker willen lopen, gebruiken ze de touwladder, stel ik me zo voor.' 'Dus dan moet die vrouw ook in het complot zitten.'
  


  
    ’Zo half en half, denk ik,’ verklaarde Pinky, 'Ze zal die kerels wel van levensmiddelen voorzien en het zullen goede klanten zijn. Heel wat betere dan wij. In ieder geval weet ze wel, dat er iets aan de knikker is. Ze vond het maar wat vervelend, dat Ouwe Joe ons zoveel had verteld. Dat bleek duidelijk. En ze wou ons graag weghebben, terwijl wij toch klanten waren.'
  


  
    Nadenkend plukte John aan zijn wang. 'Ik wou wel eens weten waarom die kerel ’m langs de achterkant gesmeerd is.'
  


  
    'Hij heeft waarschijnlijk in de gaten gekregen, dat wij ons achter de loods verborgen.'
  


  
    'Dat moet wel,’ erkende John.
  


  
    'Wat gaan we nou doen?' informeerde Don, terwijl hij een kiezelsteen opraapte en in de richting van een hoge rots keilde.
  


  
    'Laten we daar in het kamp maar eens over praten,' stelde Pinky voor. 'Per slot van rekening hoort Gregg er ook bij.'
  


  
    

  


  
    '... en dat is alles,' zei Pinky, toen hij zijn verhaal nog een keer gespuid had, nu voor Gregg.
  


  
    Onbewust vouwde en kneedde deze zijn rechteroor in allerlei vormen. 'Die man heeft jullie dus herkend, anders was hij ’m niet zo stiekem gesmeerd,' stelde hij vast.
  


  
    'Maar het vervelende van de zaak is, dat wij hem niet herkenden.'
  


  
    'En hij heeft ook met die vrouw over jullie gesproken.'
  


  
    'Omdat ze mij uitmaakte voor spion, bedoel je?’
  


  
    'Precies.'
  


  
    'Maar wat moeten we nu doen?'
  


  
    Gregg trok een geleerd gezicht en krabde zich eens aan zijn kin, een gebaar, dat hij had afgekeken van hun wiskundeleraar, als deze bezig was een moeilijk vraagstuk uit te leggen. 'Ja, wat moeten we nu doen? Ik zou zeggen, die vent weer op het spoor komen.’
  


  
    'Dat is gemakkelijker gezegd, dan gedaan.'
  


  
    'We moeten hier en daar eens goed rond koekeloeren en hopen, dat we geluk hebben.'
  


  
    John ging recht op zijn klapstoeltje zitten, een rimpel boven zijn neus. 'Een ding is zeker,’ merkte hij schrander op. 'Wij zullen op onze hoede moeten zijn. Die kerel heeft ons herkend. En waarschijnlijk zullen hij en zijn vriendjes ook wel proberen uit te vissen wat wij hier uitspoken.'
  


  
    Don trok zijn schouders op. 'Wat kunnen wij daar tegen doen?'
  


  
    'We kunnen alvast beginnen de wacht te houden vannacht. Om de twee uur lossen we elkaar af.’
  


  
    'Denk je dan, dat die lui ons zullen overvallen?'
  


  
    'Ik weet het niet. Hier zitten gevaarlijke individuen in de buurt. Ik geloof de waarschuwing van Ouwe Joe. We moeten op onze tellen passen.'
  


  
    En aldus werd besloten. Reeds vroeg doken de jongens in hun slaapzakken.
  


  
    

  


  
    In het houten huis tussen de rotsen heerste een geprikkelde stemming. Caldwell, Pete en Carter, de man met het zwarte snorretje, zaten aan een ruwhouten tafel in een hoek van het vertrek. Het raam aan hun kant bood een fantastisch uitzicht over de Atlantische Oceaan. Doch geen van de schurken toonde er enige aandacht voor.
  


  
    Caldwell sloeg woedend met zijn vuist op de tafel. 'Die snotapen, die overal hun steekneuzen instoppen!' tierde hij. 'Maar ik zal ze leren zich met andermans zaken te bemoeien.'
  


  
    Carter streek ijdel over zijn zwarte streep-snorretje. 'Je bent er toch zeker van, dat je die jongens hebt herkend, nietwaar Pete?'
  


  
    'Wat dacht je!' kreet deze verontwaardigd. 'Ik heb ze toch gevolgd toen ze naar dat onbewoonde huis gingen.'
  


  
    'Maar hoe komen ze hier terecht? Dat zou ik wel eens willen weten.'
  


  
    'Misschien toevallig.'
  


  
    'Aan zulk toeval geloof ik niet. En daar komt nog iets anders bij. Als die jongens het weten, dan zijn er meer mensen mee op de hoogte.’
  


  
    Pete knike langzaam. 'Daar kon je wel eens gelijk aan hebben. Maar wat kunnen we er aan doen?'
  


  
    'Er vandoor gaan. Dat is het enige wat erop zit. Als de smerissen hier komen zitten we lelijk in de val.’
  


  
    Caldwell ging breeduit in zijn stoel zitten en snauwde: 'Daar komt niks van in. Ik ben hier de baas. En stel je maar gerust, Carter. Miss Stuart houdt ons op de hoogte. En bovendien is het in Scottsville op het ogenblik ook niet veilig voor ons.'
  


  
    'Dan gaan we ergens anders heen.’
  


  
    'We...! Als er iemand gaat, dan ben jij het alleenCarter. Maar dan zou ik niet graag in jouw schoenen willen staan. Begrijp dat goed.'
  


  
    Even vluchtte er een zenuwachtige trek langs Carters zwakke mond. Snel bond hij in. 'Ik laat jullie niet in de steek als je dat bedoelt. Maar vind je zelf ook niet, dat we in een gevaarlijke situatie zitten?’
  


  
    Caldwell leunde wat voorover en plaatste zijn ellebogen op de tafel. 'Er is altijd gevaar. Maar dat moet je durven nemen.' Een gemene grijns trok over zijn gezicht. 'We verdienen ook meer in een maand dan een nette burgerman in een jaar. En bovendien laat de baas ons nooit in de steek.’
  


  
    'Wie is dat eigenlijk, die baas?’
  


  
    Caldwell steunde zijn gezicht in de kom van zijn handen en nam Carter aandachtig op. Daarna zei hij kil: „Dat is voor jou een vraag en voor mij een weet.'
  


  
    Achteloos haalde de man met de snor zijn schouders op. 'Het interesseert me eigenlijk ook niet. Zo lang hij me goed betaalt, mag hij wezen wie hij is.’
  


  
    Pete schoof wat ongeduldig heen en weer in zijn stoel. 'Zeg, Caldwell, waarom pikken wij die jongens niet op! Dan weten we meteen wat ze hier uitspoken.'
  


  
    'Dat is te gevaarlijk. Daar schieten we niets mee op. Als er nou één was, dan konden we het nog eens bekijken. Maar vier stuks tegelijk, nee. De politie zou een uitgebreid onderzoek instellen, net als een paar jaar geleden. Op het ogenblik kunnen we geen soesah gebruiken.'
  


  
    'Maar de politie hoeft er toch niet dadelijk in gemengd te worden. Het is hier een eenzame boel.'
  


  
    'Zo? En denk je dan niet, dat die jongens geregeld brieven naar huis schrijven. Als die moeders in geen tijd wat horen, dan heb je de poppen aan het dansen. Dat verzeker ik je.'
  


  
    'Dus we kunnen niks doen?'
  


  
    Caldwell stak een zwarte sigaar tussen zijn dunne jockey-lippen en streek een lucifer af. 'Jawel,' sprak hij tussen een paar halen door, 'we moeten eerst eens zien waar die jongens zitten en wat ze uitvoeren. Dat is een mooi karweitje voor jou, Pete. Als het donker is, ga je er maar eens op af.'
  


  
    'Als je niks beters hebt,’ schamperde deze. 'Nogal een lol om in het donker rond te krabben.'
  


  
    Caldwell nam zijn sigaar uit zijn mond en liet een grijns los op zijn roofvogelgezicht. 'Je moet maar zo rekenen, Pete, d'r zit overal wat bij.' Hij stond op. ’En nou ga ik maar eens naar mijn gevangene toe.'
  


  
    'Die slaapt nog,' verzekerde Carter hem, terwijl een fijn lachje zijn snor even deed trillen.
  


  
    'Dat neem ik aan, ja. Maar ga maar mee. Dan brengen we 'm naar de grot.’
  


  
    'Uit voorzorg?'
  


  
    'In de roos geschoten. Als er nog eens smerissen komen,' voegde hij er grinnikend aan toe, 'vinden ze hier alleen maar een paar toeristen, die van de natuur genieten.’
  


  
    Even later verlieten de twee schurken de kamer, Pete achterlatend in een sombere stemming.
  


  
    

  


  
    Don had de eerste wacht. Hij had een dikke wollen trui aangetrokken, maar ondanks dit kledingstuk had hij het nog koud. En dat was ook geen wonder, want er was een lichte mist komen opzetten, koud en klam als een vochtige deken die alles omhulde. Hij huiverde. Langzaam stond hij op van zijn veldstoeltje en drentelde naar de auto. Spookachtig tekenden de pijnbomen zich af tegen de grijzige lucht. Af en toe ritselde het in het kreupelhout of achter de enorme rotsen, schuin tegenover hem. Het een of andere nachtdier op zoek naar voedsel. Don tuurde op zijn polshorloge. Nog een uur. Dan was het Greggs beurt. Hij blies in zijn handen om ze wat warmer te krijgen en dacht na over zijn nieuwe raket. En juist toen hij zich weer naar zijn veldstoeltje wou begeven, zag hij op een meter of twintig, vijfentwintig heel even een schimmige gestalte.
  


  
    [image: ]

  


  
    Een ogenblik stond de jongen als aan de grond gekleefd, met ingehouden adem. Dochaanstonds kwam hij weer tot activiteit. Vlug maar vrijwel onhoorbaar begaf hij zich naar de tent. Hij boog zich over Gregg heen, die het dichtst bij lag en zei zacht, teneinde de anderen niet onnodig te wekken: 'Gregg! Gregg wordt wakker.’
  


  
    De jongen draaide zich onrustig heen en weer, kreunde even, doch bleef doorslapen. Don probeerde het nog eens, doch zonder resultaat.
  


  
    Wat besluiteloos richtte Don zich op. Wat moest hij doen? Harder roepen, met het gevolg, dat de anderen ook gewekt werden. En als die gestalte nou niks te betekenen had? Een visser bijvoorbeeld. Moest hij daarvoor het hele kamp op stelten zetten? En wat zouden zijn vrienden hem er later om plagen. Nee,besloot de jongen. Hij zou zelf maar eens op onderzoek uitgaan.
  


  
    Even later sloop Don in de richting waar hij de schimmige gestalte had gezien.
  


  
    

  


  
    Pete was in een verschrikkelijk humeur. Hij had er een gruwelijke hekel aan in het donker door een bos te scharrelen. Maar het meest had hij nog het land aan zichzelf omdat hij Caldwell op dit denkbeeld had gebracht. Om een kraak te plegen in een stad draaide hij zijn hand niet om. Maar in een spookachtig bos met rotsen en ravijnen, vleermuizen en ongedierte voelde hij zich even weinig thuis als een Eskimo in de tropen. Toen het nog licht was, had hij een paar vissersvrouwen aangeklampt en ze voorzichtig uitgehoord. Maar niemand wist waar de jongens kampeerden.
  


  
    Een goed uur was hij nu al aan het dwalen in dit ellendige bos waar de ene boom leek op de andere en mistbanken hem beletten een grondig onderzoek in te stellen. Pete gaf er de brui aan en ging weer terug, zonder te beseffen, dat hij dicht bij het kamp was aangeland.
  


  
    

  


  
    Zo snel hij kon, repte Don zich voorwaarts in de richting waar hij de schimmige gedaante had gezien. Even bleef hij staan om zich te oriënteren. Hij was nu ongeveer op dezelfde plek waar hij de man een ogenblik te voren had opgemerkt. Maar waar was deze nu? Onrustig dwaalden Dons ogen in het rond. De man was verdwenen. Of... lag hij hier ergens op de loer? Een rilling gleed langs Dons ruggegraat. Mistbanken, als trage vormloze verschijningen gleden voorbij. En dan zag Don tot zijn grote genoegen de man weer plotseling opduiken. Een meter of dertig van hem vandaan. Hij liep over het rotspad, dat naar de kust leidde. Wat moest hij doen? Hem volgen of teruggaan? Dons nieuwsgierigheid won het. Voorzichtig sloop hij de vreemdeling achterna, vrijwel zonder enig geluid te maken en er voor zorgend in de schaduw van de pijnbomen te blijven. De sluippartij verliep voorspoedig, totdat de jongen het rotspad bereikte. Doch nu rezen er grotere moeilijkheden. Als de man plotseling om zou kijken, zou hij Don waarschijnlijk opmerken, want het pad bood alleen bij de krommingen een mogelijkheid zich te verbergen. De jongen besloot te wachten, teneinde de andere een grotere voorsprong te geven. Een, twee minuten verstreken. Don kroop achter de pijnboom weg en begon weer aan de achtervolging. Af en toe was de man nog te zien langs het kronkelende pad. Beneden ruiste de branding en klonk het geklots van de golven tegen de rotsen. Bij elke kromming wachtte Don even, totdat hij de man weer in een volgende bocht zag opduiken. Grillige mistflarden, als angstaanjagende monsters, dreven voorbij. Don was uiterst geconcentreerd op de gedaante voor hem. En daardoor merkte hij te laat de brede spleet op tussen de rotsen. Met een gil schoot hij de diepte in!
  


  
    

  


  
    Met een schok werd Gregg wakker. Enige seconden lang begreep hij niet waar hij zich bevond, noch waarom hij zo plotseling wakker was geworden. Doch dan drong zich onweerstaanbaar het besef bij hem op, dat zijn naam was geroepen. Hij richtte zich op, rustend op zijn ellebogen en keek om zich heen. Hij loosde een diepe zucht. Het werd hem alles duidelijk. Don had hem natuurlijk gewekt. Het was zijn beurt om de wacht te houden. Vlug, maar heel voorzichtig om zijn vrienden niet wakker te maken, schoot de jongen zijn kleren aan. Doch toen hij even later buiten stond, keek hij verbaasd om zich heen. Waar was Don? Gregg maakte een rondje, maar kon zijn vriend niet ontdekken. Een onrustig gevoel bekroop hem. Zou Don misschien in de tent zijn gegaan, net toen hij aan zijn ronde bezig was. Maar ook in de tent bleek hij niet te zijn. Vlug wekte Gregg de anderen en vertelde hun wat er aan de hand was. In een minimum van tijd waren de jongens aangekleed.
  


  
    'Zou Don ontvoerd zijn?' fluisterde Pinky.
  


  
    'Dat denk ik niet,’ antwoordde John. 'Dan zouden wij iets gehoord moeten hebben.'
  


  
    Krachtig schudde Gregg zijn hoofd. 'Hij is niet ontvoerd. Daar geloof ik geen spat van. Weet je, hij wekte me, maar... eh... ik werd niet dadelijk wakker. Ik denk, dat hij iemand gezien heeft en daar achter aan is gegaan.’
  


  
    'Waarom dat?' vroeg Pinky.
  


  
    'Wel, toen hij me porde, zie je, was het nog te vroeg om de wacht van hem over te nemen. Daarom denk ik, dat het zo is gegaan, zoals ik net zei.'
  


  
    'Je kon wel eens gelijk hebben,' erkende John. 'Jongens, we moeten lantaarns, touwen en stokken meenemen.'
  


  
    'Waarom zo'n uitrusting?' informeerde Gregg verbaasd.
  


  
    'Die kunnen ons van pas komen, als wij met zo'n knaap te doen krijgen waar Ouwe Joe het over had.'
  


  
    'Okay!' stemde Pinky in. 'Maar laten we nou opschieten.’
  


  
    John knikte bedaard. ’We moeten voort maken. Maar hoe leggen we het aan?’ Gaat ieder apart offe...'
  


  
    'Dat lijkt me te gevaarlijk,' zei Gregg. 'We kunnen beter bij elkaar blijven en in steeds grotere cirkels gaan rondom ons kamp. Dan zullen we wel op Dons spoor stuiten, denk ik zo.’
  


  
    'Dat lijkt me niet gek.'
  


  
    De jongens begaven zich op weg. Af en toe bleven ze staan, keken in alle richtingen en luisterden scherp, alle zintuigen gespannen. Voorover gebogen, slopen ze van boomgroep naar boomgroep en van struik tot struik. Steeds grotere kringen beschreven ze, tot ze het rotspad bereikten. Bijna op dezelfde plaats onder de pijnbomen waar Don gewacht had, bleven ook zijn vrienden staan.
  


  
    'Wat nu!' zei Gregg en keek om zich heen. 'Zullen we dit pad eens inslaan.'
  


  
    'Het is het enige dat erop zit,’ antwoordde Pinky. 'Maar we moeten verdraaid voorzichtig zijn. Je kunt hier gemakkelijk van de rotsen vallen.'
  


  
    En voort ging het weer. Een drietal minuten verstreek. Opeens stopte Pinky, die vooraan liep. Luisterend, als een jachthond, hief hij zijn hoofd omhoog.
  


  
    'Wat is er aan de hand!' fluisterde Gregg onwillekeurig, bevangen door de spookachtige sfeer.
  


  
    'Stil! Ik hoor iets, geloof ik.'
  


  
    Het volgende ogenblik hoorden ook de anderen heel zwak een geroep om hulp.
  


  
    'Dat is Don!' riep Pinky uit. 'Hij is in gevaar. Kom mee!'
  


  
    'Wees nou voorzichtig,’ waarschuwde John. 'Als je hier van de rotsen valt ben je nog niet jarig.’
  


  
    Pinky knikte. Behoedzaam begaven de vrienden zich in de richting van het geroep. Steeds duidelijker klonken de kreten om hulp. Gregg was de eerste, die Don ontdekte.
  


  
    'Kun je niet naar boven klimmen?' informeerde hij, terwijl hij het licht van zijn lantaarn naar beneden liet vallen. Don bevond zich in een holte tussen de rotsen, een meter of twee, twee en een half onder hem. Zo te zien mankeerde hij niets.
  


  
    'Mijn enkel,' kreunde Don en keek met een van pijn vertrokken gezicht naar boven. 'Hij is verzwikt, denk ik.'
  


  
    John wikkelde het touw, dat hij om zijn middel gebonden had, los en gooide het naar beneden. 'Hou vast,’ commandeerde hij. 'Wij trekken je omhoog.'
  


  
    Nauwelijks een minuut later stond Don naast hem, op één been tenminste, maar overigens op een paar schaafwonden na, ongedeerd. Zweetdruppels van pijn parelden op zijn voorhoofd. Don sloeg zijn armen over de schouders van John en Gregg en zo tussen beiden in, half gedragen, half hinkend, ging het langzaam naar het kamp. Ondertussen vertelde Don zijn lotgevallen.
  


  
    'En,' zo besloot hij, 'ik heb daar iets ontdekt. Ik zou me al lelijk moeten vergissen, als daar geen grot is
  


  
    van wat heb ik jou daar. Weet je, ik probeerde omhoog te klimmen hé en toen rolde ik een paar stenen weg om meer houvast te krijgen. Maar het gekke was, dat er opeens een gat zichtbaar werd. En...'
  


  
    'Daar zag je een grot!' riep Gregg uit en bleef plotseling staan, met het gevolg, dat Dons gekwetste voet tegen Johns been sloeg.
  


  
    'Au!!' schreeuwde Don en zijn gezicht trok bleek weg van de pijn.
  


  
    'Sorry,' verontschuldigde Gregg zich. ’lk dacht er niet aan, zie je.’
  


  
    ’We kunnen in het kamp wel verder bomen,' zei John bedaard.

  


  
    Hoofdstuk 10
  


  
    

  


  
    Het Groene Licht
  


  
    

  


  
    Het was de volgende avond tegen half elf. Don lag languit gerekt op zijn slaapzak, een verband om zijn enkel. Hij was niet naar een dokter gegaan, want de pijn was al aardig aan het afzakken. Toch kon hij nog niet op zijn enkel staan. Zijn vrienden waren intussen voorbereidingen aan het treffen voor het bezoek aan de grot. Ze hadden daartoe de avond uitgekozen, omdat ze dan meer kans hoopten te hebben om onopgemerkt en ongestoord een onderzoek te kunnen instellen. Vijf minuten later waren ze klaar. Ze namen afscheid van Don, die hen met lede ogen zag vertrekken.
  


  
    Het was een tamelijk donkere zomeravond. Een schrale maan stond aan de hemel. Van de zee uit kwam een licht briesje. De jongens liepen stevig door tot ze het rotspad bereikten. Onwillekeurig bleven ze staan en keken geboeid naar de zee. Traag rolden zwarte golven aan. Schuimbekkend braken ze uiteen op de rotsen. In de verte was een wit jacht flauwtjes zichtbaar. Langzaam voer het naderbij.
  


  
    'Vooruit, lui!' drong Pinky aan. 'We hebben nog heel wat werk voor de boeg.'
  


  
    De jongens vervolgden weer hun tocht, zonder iemand te ontmoeten of te zien. Juist toen ze bij de spleet kwamen, die toegang verleende tot de grot, bleef Gregg stokstijf staan. Met uitgestrekte armwees hij naar een enorme rots op een halve kilometer afstand ongeveer.
  


  
    'Het Groene Licht!’ stamelde hij. 'Het Groene Licht!' Ergens boven op de rots vlamde een groen licht op: drie maal kort achter elkaar en daarna — met een pauze — een vierde keer, nu even langer.
  


  
    'Daar wordt geseind!' stiet Gregg opgewonden uit. 'Erop af, jongens!'
  


  
    Bedaard schudde John zijn hoofd. 'Dat zou het stomste zijn, wat we kunnen doen. Ze zien ons zo aankomen.'
  


  
    'Maar wat wil je dan?'
  


  
    'We gaan de grot in. Don vertelde ons, dat ze aardig groot is. Ik heb zo'n vermoeden, dat zij uitkomt in de buurt van die grote rots waar geseind wordt. En dan bestaat de kans, dat we ongemerkt naderbij kunnen sluipen.'
  


  
    'Dat heb je niet slecht bekeken,' voegde Pinky hem prijzend toe. 'Laten we maar dadelijk aan het werk gaan.'
  


  
    John legde een polsdikke balk dwars over de spleet en bond er in het midden een sterk henneptouw aan vast. Het uiteinde smeet hij naar beneden. Vervolgens liet hij zichzelf — zijn handen telkens even langs het touw verplaatsend — zakken. Weldra stond hij op de oneffen met gruis en kleine stukken steen bedekte bodem. Met zijn lantaarn scheen hij door de opening tussen de rotsen. Het licht verloor zich in de diepte. Hij hief zijn hoofd omhoog en zei geestdriftig: 'Ik geloof, dat het een pracht van een grot is. Alleen liggen hier nogal wat stenen.'
  


  
    'Wacht even, dan help ik je,' bood Pinky aan.
  


  
    'Dat hoeft niet. Ik knap dit wel even alleen op. Bovendien staan we elkaar anders toch maar in de weg.' IJverig toog John aan het werk. Na enige minuten was hij zover gevorderd, dat men zonder veel moeite de grot kon binnengaan. Pinky en Gregg kwamen nu ook naar beneden. Het licht van drie lantaarns dwaalde door de donkere grot, schampte de grauwe wanden en huppelde speels over de bodem.
  


  
    'Zal ik jullie eens wat zeggen,' begon John op de toon van iemand, die eensklaps iets duidelijk wordt. Dit is geen grot! Dit is een tunnel!’
  


  
    'Wat is daar nou voor verschil tussen,’ zei Gregg schouderophalend. 'Het zijn toch beide onderaardse gangen?'
  


  
    'Met dit verschil dan, dat een tunnel kunstmatig is aangelegd door mensen,’ verklaarde John wat schoolmeesterachtig. 'Weet je,' voegde hij eraan toe, 'ik denk, dat deze tunnel bestemd was voor de marine in oorlogstijd. Als opslagplaats voor munitie en zo.'
  


  
    'Je hebt gelijk,’ erkende Pinky en liet de lichtcirkel van zijn lantaarn rusten op een uitkeping in de wand. 'Kijk maar eens. Hier zijn vroeger rekken geweest.'
  


  
    Gregg werd ongeduldig. 'Schei nou eens uit met dat geklets. Zijn we nou bezig om achter het geheim van dat groene licht te komen of... eh...' Hij viel zich zelf in de rede. Zeg, weten jullie, dat het vandaag vrijdag is?'
  


  
    ’Nou en...?' zei John met zijn schouders schokkend.
  


  
    'Ben je vergeten wat er op dat papiertje stond, dat Miss Paris heeft laten vallen?'
  


  
    'Daar zeg je wat,’ zei John peinzend. 'Ik had er niet meer aan gedacht. Maar dat betekent dus,' sprak hij veelbetekenend, 'dat waarschijnlijk vandaag iets belangrijks gebeurt.'
  


  
    'Maar wat!'
  


  
    'Dat zullen we misschien nu wel ontdekken!' zei Pinky vastberaden. 'Kom mee lui!'
  


  
    De jongens hadden misschien een tweehonderd meter gelopen toen de tunnel een scherpe bocht maakte. En in die bocht kruisten twee gangen elkaar.
  


  
    'Wat nu!' fluisterde Gregg en klemde onwillekeurig zijn vuist steviger om de stok, die hij bij zich had.
  


  
    'We volgen de hoofdweg, ’ zei John, die de leiding nam, op zachte toon.
  


  
    En voort ging het weer. De tunnel versmalde zich tot een gang en opeens stietten de jongens op een zware ijzeren deur. Voorzichtig, op hun tenen, slopen ze er naar toe en luisterden aandachtig, hun oorschelpen tegen het gevaarte gedrukt. Doch niets verbrak de stilte. Toch bekroop Gregg een onveilig gevoel, alsof dreigende ogen hen uit het donker gadesloegen. En zo sterk was die gewaarwording, dat hij zich eensklaps omkeerde en met zijn lantaarn achter zich scheen.
  


  
    'Is er wat!’ vroeg Pinky zenuwachtig.
  


  
    'Nee... maar ik dacht... Zullen we terugkeren? Het is hier zo...'
  


  
    Doch John had reeds — heel behoedzaam — de deur geopend. Pinky en ook Gregg, hetzij schoorvoetend, volgden hem. De jongens waren nu in een veel grotere ruimte aangeland. Links en rechts lagen goederen opgestapeld en kratten, uitpuilend van de houtwol.
  


  
    En dan klonk plotseling achter de deur een lach, een hoge, spottende lach, gevolgd door het onmiskenbare geluid van een sleutel, die omgedraaid werd!
  


  
    

  


  
    Het witte jacht lag te rijden aan lange ankerkettingen. Een lange, magere man leunde met zijn ellebogen op de verschansing. Zijn gezicht was diep gebruind door de zon, hetgeen nog geaccentueerd werd door de witte Panama-hoed, die hij droeg. Met een ongeduldig gebaar greep hij de nachtkijker, die aan een riem om zijn hals bengelde. Langzaam en methodisch speurde hij een strook van de kust af.
  


  
    'Is er wat loos?' vroeg een man in een soort kapiteins-uniform, die plotseling naast hem opdook.
  


  
    De andere antwoordde eerst niets, maar ging kalm door met zijn onderzoek. Na een ogenblik zei hij, zonder zijn kijker van zijn ogen te nemen: 'Het bevalt me niets, Hay. Eerst die geschiedenis met die Linden en nou weer die boot hier in de buurt van die twee kerels.'
  


  
    'Maar dat zijn sportvissers! Ze doen de hele dag niets anders dan vissen. En bovendien zijn ze er nou ook vandoor.' 'Ja, goed en wel...’
  


  
    Op dat ogenblik zagen beide mannen hoog op de rots het groene licht opvlammen: drie maal kort en eenmaal lang.
  


  
    ’Zie je nou wel, dat alles okay is?’ triomfeerde Hay. 'Anders hadden ze het waarschuwingssignaal wel gegeven.'
  


  
    De magere man knikte wat ongeduldig en beval kortaf: 'Laat de boot zakken. Ik ga deze keer ook mee.'
  


  
    

  


  
    Rob Robson en zijn assistent, lagen verscholen achter een paar rotsblokken. Beneden in een smalle inham, een soort van natuurlijk haventje, was hun motorboot gemeerd. Daar hadden beide mannen de laatste vierentwintig uur een nuttig gebruik van gemaakt. Onder het mom van sportvissers hadden zij de omgeving goed opgenomen. Nagenoeg iedere rots en iedere klif stond met fotografische nauwkeurigheid in Robsons geest geëtst. Rob droeg een speciaal voor hem vervaardigd zwart tricot kostuum, dat als een handschoen, om zijn lichaam sloot. Zoals hij daar op de rots uitgestrekt lag, leek hij precies een donkere schaduw. In een gevaarlijke en belangrijke zaak als deze nam hij altijd zoveel mogelijk voorzorgsmaatregelen. Af en toe gluurde de detective door een smalle opening van twee rotsblokken. De beide mannen spraken niet. Dat was niet nodig. Ieder wist zijn taak. Toen het groene licht boven op de gigantische rots begon op te vlammen, sloop Rob weg, onhoorbaar en lenig als een panter.
  


  
    

  


  
    En in de kajuit van de motorboot seinde Earl Davis, Robs assistent: ’Oproep voor inspecteur Fleet... Oproep voor inspecteur Fleet..
  


  
    

  


  
    De eerste seconden stonden de jongens als aan de grond gekleefd. Hun adem stokte in de keel en het bloed vloeide weg uit hun gezicht. Ze waren volkomen bevangen door de schrik. En dan flitsten een paar lichten aan; tl-buizen in de zoldering. Een deur aan hun rechterkant werd geopend en een tweetal mannen liep op hen toe, een revolver in de hand. De ene, een individu met een zwart streepsnorretje, voegde hun spottend toe: 'Zo knaapjes, detectiefje aan het spelen, hè? We hadden jullie al van veraf in de gaten. Jullie hebt teveel strip verhaaltjes gelezen, ben ik bang voor. En nou moet je het bezuren...’
  


  
    'Jij kletst teveel,’ beet Caldwell zijn metgezel toe, terwijl hij zijn revolver in zijn broekzak stopte. 'Dat heb ik je al vaker gezegd.' Hij draaide zijn hoofd half om en keek de jongens aan met een onheilspellend gezicht. 'Vertel op!' snauwde hij: 'Hoe hebben jullie deze tunnel ontdekt!'
  


  
    De jongens waren de ergste schrik weer te boven. Pinky gaf antwoord, hoewel met een bleek gezicht: 'Bij toeval,' zei hij met een beheerste stem.
  


  
    Een sadistische grijns veegde langs Caldwells dungelipte mond. 'Zo! Bij toeval, hè? Jij houdt van sprookjes vertellen, nietwaar?’ Hij liep een paar passen vooruit, boog zich half over Pinky heen en kneep hem zo hard in de bovenarm, dat de jongen het uitschreeuwde van de pijn. Zijn vrienden wilden hem te hulp snellen, maar de man met de snor weerhield hen met een dreigende armbeweging. 'En nou de waarheid! Wat voeren jullie hier uit! Hoe zijn jullie ons op het spoor gekomen. En denk erom: als je weer met smoesjes aankomt, krijg je een pak slaag zoals je je leven lang nog niet hebt gehad.'
  


  
    Achter de rug van de bedrijfsleider ging onhoorbaar een deur open. Op de drempel vertoonde zich een geheimzinnige gedaante in een zwart nauwsluitend tricot kostuum, een revolver in de hand. Het was Rob Robson. Met een lijzige stem sprak hij: 'Tut, tut, Caldwell! Daar zou ik toch even mee wachten.'
  


  
    De bedrijfsleider sprong achteruit, lijkbleek opeens, ineengedoken, zijn lippen opgetrokken, als bij een roofdier, dat in het nauw gedreven wordt.
  


  
    'Laat vallen die revolver Carter!' beet Rob de manmet de snor toe, die nog met een onthutst gezicht de detective aanstaarde, alsof hij een wezen aanschouwde van een andere planeet.
  


  
    Het wapen kletterde op de grond. Carter gaf de strijd op, voordat deze nog begonnen was, maar Caldwell — hoe grote schurk ook — was van een andere makelij. Bliksemsnel dook zijn hand naar zijn zak om zijn revolver te trekken, tenminste, dat was zijn bedoeling, doch hij kwam niet verder dan halverwege. Een snijdende pijn trok plotseling door hem heen, toen Rob een jiu-jitsu truc op hem toepaste.
  


  
    [image: ]

  


  
    Een gil wrong zich los uit zijn keel. Toen werd hij als eenbaal meel in een hoek gesmeten, waar hij stil bleef liggen.
  


  
    'Ziezo,' zei de detective kalm, 'die schurk doet de eerste vijf minuten zijn mond ook niet meer open. En,’ voegde hij er spottend aan toe: 'Ik geloof ook niet, dat we aan zijn conversatie veel zullen missen.’
  


  
    De jongens hadden met grote ogen van bewondering dit toneeltje aanschouwd. En zo razendsnel was alles in zijn werk gegaan, dat zij nog geen woord hadden kunnen uiten. Doch nu zei Pinky: 'Je kwam net op tijd.
  


  
    Met een handbeweging beduidde Rob hem te zwijgen. 'Geef me even de touwen, die daar in de hoek liggen. We zullen de 'heren' keurig als rollades insnoeren, zodat ze panklaar zijn voor de politie.'
  


  
    Even later waren de beide schurken gebonden en was hun een prop in de mond gestopt. Toen dit karweitje achter de rug was, zei de detective: 'Jullie blijven hier jongens en komt onder geen beding hier vandaan. Begrepen?'
  


  
    'Ja natuurlijk,' zei Pinky. 'Maar wat ga jij doen?’
  


  
    Een vrolijk lachje gleed over het gebronsde gezicht van de speurder.
  


  
    'Ik ga de leider van deze organisatie verwelkomen.' Enige ogenblikken later bevond Rob zich in het huis tussen de rotsen, dat dicht bij de tunnel lag. Voorzichtig schoof hij het gordijn iets terzijde en gluurde naar buiten. Hij knikte tevreden. Drie mannen kwamen het pad op, in de richting van het huis: een lang mager individu met een witte panama-hoed op koerste voorop, onmiddellijk in zijn kielzog een zeeman en de half dove magazijnmeester. Rob verschool zich achter het gordijn, dat de kamer van de keuken afscheidde en wachtte geduldig. Lang behoefde zijn geduld echter niet op de proef gesteld te worden, want de deur werd een ogenblik later nogal ruw opengegooid en de drie mannen traden binnen. De lange magere man was aan het woord en Rob hoorde nog juist het restant van zijn zin.
  


  
    '.. maar ik vraag me af waarom Caldwell hier niet is.’
  


  
    De detective schoof het gordijn, met een snelle ruk terzijde en kwam voor de dag, zijn revolver in de hand. Heel luchtig zei hij: 'Het spijt me Mr. Winthrop maar Caldwell is op het ogenblik niet in een positie om u welkom te heten.'
  


  
    Het bloed stroomde weg uit zijn gebruinde gezicht en hij zag er opeens tien jaar ouder uit. 'Rob... Rob Robson,’ stamelde hij met bleke lippen.
  


  
    'Precies.’
  


  
    Winthrop begon weer meester te worden over zijn emoties. Hij richtte zich op en keek de detective aan met een harde blik in zijn ogen. Zijn kaakspieren spanden zich. ’Wat wilt u?’
  


  
    ’U uitleveren aan de politie.'
  


  
    'Waarom?'
  


  
    ’U houdt van verstoppertje spelen, geloof ik,' sprak Rob spottend. 'Maar het geeft u niets. Ik beschik over voldoende bewijzen, dat u de organisator bent van de schilderijendiefstallen. In de tunnel wacht bijvoorbeeld weer een aantal gestolen schilderstukken — om precies te zijn Serie 8 — op verzending.' Robson richtte zich eensklaps tot de zeeman — zonder zijn ogen van de anderen af te wenden — en beet hem toe: 'Steek je handen omhoog en vlug! Een onverwachte beweging en je hebt een kogel in je body. En jullie ook!’
  


  
    Drie paar handen veerden tegelijk omhoog, als werden ze door touwtjes opgetrokken. Even later had de speurder de boeven van hun wapens ontdaan. Winthrop begreep, dat hij het spel verloren had, maar hij deed nog een vertwijfelde poging de kansen in zijn voordeel te doen verkeren.
  


  
    'Ik bied u twintigduizend dollar als u mij vrijlaat.' Sarcastisch schudde Robson zijn donkere hoofd. 'Over erg veel mensenkennis beschikt u niet, komt me zo voor.’
  


  
    'Veertig duizend dollar.’
  


  
    Op dat ogenblik schrilde buiten een politiefluitje en inspecteur Fleet, gevolgd door een viertal politiemannen stormde binnen.
  


  
    

  


  
    'Maar wist jij dan al van te voren, dat Winthrop de leider was van die bende?’ vroeg Pinky aan zijn neef.
  


  
    Rob, Mr. Linden, Gregg, John, Don en Pinky bevonden zich in de huiskamer van de familie Potts. Mevrouw Potts was in de keuken bezig opnieuw thee te zetten.
  


  
    'Ik had een sterk vermoeden,' antwoordde de detective. 'Weet je, op het papiertje, dat die zogenaamde Miss Paris verloren had, stond de naam Hodder vermeld. Nu is er een gehucht, dat zo heet, maar ik ontdekte, dat er ook een jacht bestaat van die naam. Ik gaf opdracht aan mijn andere assistent te informeren wie de eigenaar ervan was. Dat bleek onze vriend Winthrop te zijn. Verdere nasporingen brachten nog meer aan het licht. Het jacht bijvoorbeeld was een week voordat de diefstallen begonnen, aangeschaft. Daarmee werden de gestolen schilderijen natuurlijk naar het buitenland vervoerd. Bij de Kamer van Koophandel bleek, dat Winthrop in verschillende landen van Zuid-Amerika filialen bezit. Ik denk, dat die schilderijen daar eerst heengebracht werden om van hun overtollige verflaag te worden ontdaan, alvorens ze de kopers werden aangeboden.'
  


  
    'Aan dat papiertje van die Miss Paris heb je zeker veel gehad, hè?’ zei Gregg.
  


  
    'Een heleboel. Anders was deze zaak waarschijnlijk nog lang niet opgelost. Tussen twee haakjes, die juffrouw is inmiddels ook gearresteerd. Haar naam is Miss Stuart. Zij fungeerde als verbindingsvrouw tussen Winthrop en Caldwell.'
  


  
    Mr. Linden boog zich voorover en zei: 'Mr. Robson, aan u en trouwens ook aan deze jongens heb ik ontzettend veel te danken. Ik...’
  


  
    Maar de detective wimpelde de dankbetuiging af. 'Het is mijn vak om anderen uit de nesten te helpen, zal ik maar zeggen. Maar ik moet inderdaad erkennen, dat deze vier knapen — lachend keek hij de jongens aan — een knap stukje speurwerk hebben geleverd.'
  


  
    Op dat ogenblik kwam Mr. Potts binnen, een krant wapperend in zijn hand. 'Nou, Rob,' zei hij vrolijk. 'Er staat hier een uitgebreid verslag in over je avonturen. En jullie zijn er trouwens ook niet in vergeten,’ voegde hij de jongens toe. Rob stond op, een brede grijns op zijn gezicht. 'Dan wordt het voor mij de hoogste tijd om afscheid te nemen.'
  


  
    

  


  
    Doch Rob nam geen afscheid voor goed. Tot zijn verrassing zou hij zeer binnenkort terugkeren naar Scottsville om opnieuw in een geheimzinnig en spannend avontuur gewikkeld te worden, samen met Pinky, John, Gregg en Don.
  


  
    Een avontuur, dat verhaald wordt in:
  


  
    

  


  
    Rob Robson en de Verdwenen Miljonairszoon.
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